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Πίνακας IX.2 : Aπóϕαση σχǫτικά µǫ τις πρoσϕυγǫ́ς . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 139
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Πίνακας XII.3 : Kατ’ oυσ́ιαν παράγωγǫς πoικιλ́ιǫς . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ./
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ēmuma nosaukuma main

,
a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 156

XII nodal
,
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15
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IV.4 lentelė : Kiti Tarnybos sprendimai . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88
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XI.1 lentelė : Dubliuotų kliento įrašų pakeitimai registre . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 153
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BG QAST A / Glava I: Za�vki / Tablica I.1: Za�vki za zakrila na Obwnostta (Stranica 31)

1: Nomer na zaveжdane

2: Data na za�vkata

3: Data na prioritet (ako ima takъv)

4: Za�vitel

5: Selekcioner

6: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

7: Vremenno naimenovanie

ES PARTE A / Capítulo I: Solicitudes / Cuadro I.1: Solicitudes de protección comunitaria (Página 31)

1: Número de expediente

2: Fecha de solicitud

3: Fecha del derecho de prioridad (si lo hay)

4: Solicitante

5: Obtentor

6: Representante en el procedimiento (si lo hay)

7: Designación provisional

CS ČÁST A / Kapitola I: Žádosti / Tabulka I.1: Žádosti o odrůdové právo Společenství (Strana 31)

1: Číslo spisu

2: Datum podání žádosti

3: Datum práva přednosti (je-li uveden)

4: Žadatel

5: Šlechtitel

6: Zástupce v řízení (je-li uveden)

7: Předběžný název

DA DEL A / Kapitel I: Ansøgninger / Tabel I.1: Ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse (Side 31)

1: Sagsnummer

2: Ansøgningsdato

3: Prioritetsdato (eventuel)

4: Ansøger

5: Forædler

6: Repræsentant (eventuel)

7: Foreløbig betegnelse

DE TEIL A / Kapitel I: Anträge / Tabelle I.1: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite 31)

1: Aktenzeichen

2: Antragstag

3: Tag des Zeitvorrangs (falls zutreffend)

4: Antragsteller

5: Züchter

6: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

7: Vorläufige Bezeichnung

ET A OSA / I peatükk: Taotlused / Tabel I.1: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks (Lehekülg 31)

1: Toimiku number

2: Taotluse kuupäev

3: Prioriteedikuupäev (olemasolul)

4: Taotleja

5: Aretaja

6: Esindaja (olemasolul)

7: Ajutine sordinimi

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαιo I: Aιτήσǫις / Πίνακας I.1: Aιτήσǫις για κoινoτική πρoστασ́ια (Σǫλ́ιδα 31)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Hµǫρoµην́ια άιτησης

3: Hµǫρoµην́ια πρoτǫραιóτητας (ǫνδǫχoµǫ́νως)

4: Aιτών

5: ∆ηµιoυργóς

6: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

7: Πρoσωρινή oνoµασ́ια
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EN PART A / Chapter I: Applications / Table I.1: Applications for Community protection (Page 31)

1: File number

2: Date of application

3: Date of priority (if any)

4: Applicant

5: Breeder

6: Procedural representative (if any)

7: Provisional designation

FR PARTIE A / Chapitre I: Demandes / Table I.1: Demandes de protection communautaire (Page 31)

1: Numéro de dossier

2: Date de demande

3: Date du droit de priorité (s’il y a lieu)

4: Demandeur

5: Obtenteur

6: Mandataire (s’il y a lieu)

7: Désignation provisoire

HR DIO A / Poglavlje I: Zahtjevi / Tablica I.1: Zahtjevi za zaštitu Zajednice (Stranica 31)

1: Broj dosjea

2: Datum podnošenja zahtjeva

3: Datum prioriteta (ako ga ima)

4: Podnositelj zahtjeva

5: Oplemenjivač

6: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

7: Privremena denominacija

IT PARTE A / Capitolo I: Domande / Tabella I.1: Domande di tutela comunitaria (Pagina 31)

1: Numero di pratica

2: Data della domanda

3: Data della prioritá (eventuale/i)

4: Richiedente

5: Costitutore

6: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

7: Designazione provvisoria

LV A DAL
,
A / I nodal

,
a: Iesniegumi / I.1. tabula: Iesniegumi Kopienas aizsardz̄ıbai(Lappuse 31)

1: Dokumenta numurs

2: Iesnieguma iesniegšanas datums

3: Prioritātes datums (ja tāds ir)

4: Iesniedzējs

5: Selekcionārs

6: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

7: Pagaidu nosaukums

LT A DALIS / I skyrius: Paraiškos / I.1 lentelė: Paraiškos dėl teisinės apsaugos Bendrijoje (Puslapis 31)

1: Byla numeris

2: Paraiškos data

3: Pirmumo nustatymo data (jei yra)

4: Pareiškėjas

5: Selekcininkas

6: Procesinis atstovas (jei yra)

7: Laikinas pavadinimas

HU "A" RÉSZ / I. fejezet: Kérelmek / Táblázat I.1: Közösségi oltalmi kérelmek (Oldal 31)

1: Nyilvántartási szám

2: A kérelem benyújtásának dátuma

3: Elsőbbség dátuma (ha van)

4: Kérelmező

5: Nemesítő

6: Eljárásbeli képviselő (ha van)

7: Ideiglenes megnevezés
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MT PARTI A / Kapitolu I: Applikazzjonijiet / Tabella I.1: Applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni Komunitarja
(Paġna 31)
1: Numru tal-fajl
2: Data ta’ applikazzjoni
3: Data ta’ prijoritá (jekk ikun hemm)
4: Applikant
5: Il-Kultivatur
6: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
7: Deżinjazzjoni proviżorja

NL DEEL A / Hoofdstuk I: Aanvragen / Tabel I.1: Aanvragen voor communautair kwekersrecht (Bladzijde 31)
1: Dossiernummer
2: Datum van aanvraag
3: Datum recht van voorrang (indien van toepassing)
4: Aanvrager
5: Kweker
6: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

7: Voorlopige aanduiding

PL CZĘŚĆ A / Rozdział I: Wnioski / Tabela I.1: Wnioski o ochronę wspólnotową (Strona 31)
1: Numer akt
2: Data wniosku
3: Data pierwszeństwa (o ile ustanowiony)
4: Wnioskodawca

5: Hodowca
6: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
7: Tymczasowe oznaczenie

PT PARTE A / Capítulo I: Pedidos / Quadro I.1: Pedidos de protecção Comunitária (Página 31)
1: Número de processo
2: Data do pedido

3: Data do direito de prioridade (caso exista)
4: Requerente
5: Obtentor
6: Representante para efeitos processuais (caso exista)
7: Designação provisória

RO PARTEA A / Capitolul I: Cereri / Tabelul I.1: Cereri de protecţie comunitară (Pagina 31)

1: Dosar nr.
2: Data cererii
3: Data priorităţii (dacă este cazul)
4: Solicitant
5: Ameliorator
6: Mandatar (dacă este cazul)
7: Denumire provizorie

SK ČASŤ A / Kapitola I: Prihlášky / Tabul’ka I.1: Prihlášky na udelenie ochrany Spoločenstva (Strana 31)

1: Číslo spisu
2: Dátum podania prihlášky

3: Dátum práva prednosti (ak je nejaký)
4: Prihlasovatel’
5: Šl’achtitel’
6: Procesný zástupca (ak je nejaký)
7: Dočasné označenie

SL DEL A / I. poglavje: Prijave / Tabela I.1: Prijave za podelitev varstva Skupnosti (Stran 31)

1: Številka prijave
2: Datum prijave
3: Datum prednostne pravice (če obstaja)
4: Prijavitelj
5: Žlahtnitelj
6: Zastopnik v postopku (če obstaja)
7: Začasna oznaka
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FI OSA A / Luku I: Hakemukset / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla (Sivu 31)

1: Rekisterinumero
2: Hakemuksen jättöpäivä

3: Etuoikeuspäivä (mikäli on)
4: Hakija

5: Jalostaja
6: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

7: Väliaikainen nimi

SV DEL A / Kapitel I: Ansökningar / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt inom gemenskapen (Sida 31)

1: Ansökningsnummer
2: Ansökningsdag
3: Prioritetsdag (eventuell)

4: Sökanden
5: Förädlare

6: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
7: Preliminär beteckning

1 2 3 4 5 6 7

Acer palmatum Thunb. × Acer pseudosieboldianum (Pax) Kom.

2025/2493 25/11/2025 09815 09815 05366 winter queen

2025/2494 25/11/2025 09815 09815 05366 alpenglow

Agapanthus L’Hér.

2025/2168 15/10/2025 01589 07963 black arrow

2025/2502 25/11/2025 01589 07963 2016

2025/2626 29/11/2025 11670 11670 01589 dwaghyb22

2025/2627 29/11/2025 11670 11670 01589 dwaghyb26

Agaricus bisporus (Lange) Imbach

2025/2104 07/10/2025 12673/12679 12674/12675/07582/

02705/12676/12677/

12678

01873 b19414

Agastache cana (Hook.) Wooton & Standl. × A. cusickii (Greenm.) A. Heller

2025/2483 24/11/2025 02133 04817 00441 peach pearl

Alstroemeria L.

2025/2446 20/11/2025 02460 02460 70695-1

2025/2447 20/11/2025 02460 02460 91955-2

2025/2448 20/11/2025 02460 02460 76120-1

2025/2449 20/11/2025 02460 02460 81851-3

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2025/2317 03/11/2025 10409 10409 20257362

2025/2318 03/11/2025 10409 10409 20253715

2025/2319 03/11/2025 10409 10409 20254099

2025/2320 03/11/2025 10409 10409 20258283

2025/2321 03/11/2025 10409 10409 20250362

2025/2322 03/11/2025 10409 10409 20259678

2025/2323 03/11/2025 10409 10409 20251060

2025/2324 03/11/2025 10409 10409 20256016

2025/2325 03/11/2025 10409 10409 20257741

2025/2326 03/11/2025 10409 10409 20255926

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2025/2535 27/11/2025 11588 11589 05812 21.p6018.12.em.9f

2025/2536 27/11/2025 11588 11589 05812 21.p6018.12.em.10f

Armeria pseudarmeria (Murray) Mansf.

2025/2358 11/11/2025 12382 12328/08374 07874 ib 610-6
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Asparagus officinalis L.

2025/2664 03/12/2025 00192 08285 k8217

Avena sativa L.

2025/2757 11/12/2025 11017 11017 exp001gu

Begonia L.

2025/2787 15/12/2025 08272 08272 bg20-k0022

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

2025/2595 28/11/2025 04443 00555 00423 a26-02

2025/2596 28/11/2025 04443 00555 00423 a26-03

2025/2597 28/11/2025 04443 00555 00423 a26-04

2025/2598 28/11/2025 04443 00555 00423 a26-05

2025/2599 28/11/2025 04443 00555 00423 a26-06

Begonia rex Putz.

2025/2600 28/11/2025 04443 00555 00423 24b-14

Berberis thunbergii DC.

2025/2806 17/12/2025 08418 08418 04660 hoog 3

Bougainvillea Comm. ex Juss.

2025/2268 28/10/2025 12715 12715 cannbou02

Brassica napus L. subsp. napus

2025/2145 04/11/2025 04577 04577 03985 4105c039-01

2025/2146 04/11/2025 04577 04577 03985 4105b200-19

2025/2698 05/12/2025 03304 03304 bnf154

Brassica oleracea L. (Cauliflower Group) (syn. Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis)

2025/2359 12/11/2025 03602 03602 03325 sgc2845

2025/2642 01/12/2025 24/02/2025 03602 03602 03325 sgc2898

2025/2644 01/12/2025 10/03/2025 03602 03602 03325 sgc3174

Brassica oleracea L. (White Cabbage Group) (syn. Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.)

2025/2647 01/12/2025 17/02/2025 03602 03602 03325 sgw0769

2025/2727 08/12/2025 02329 02329 svjh3506

Brunnera macrophylla (Adams) I. M. Johnst.

2025/2570 28/11/2025 00633 08270 00423 balfroskin

Calluna vulgaris (L.) Hull

2025/2423 20/11/2025 12701 12701 h 07-77-24

2025/2426 20/11/2025 12701 12701 h 04-121-23

2025/2427 20/11/2025 12701 12701 h 02-15-22

2025/2428 20/11/2025 12701 12701 h 03-514-24

2025/2429 20/11/2025 12701 12701 h 07-599-24

2025/2431 20/11/2025 12701 12701 h 09-599-24

2025/2432 20/11/2025 12701 12701 h 05-148-21

2025/2477 24/11/2025 04121 04121 g21.50-12

2025/2480 24/11/2025 04121 04121 p21.11-02

2025/2481 24/11/2025 04121 04121 k18-6613

2025/2482 24/11/2025 04121 04121 l21.20-03

2025/2504 26/11/2025 12493 12493 rosa coco

Capsicum annuum L.

2025/2315 03/11/2025 00088 00088 35-cs1811 rz

2025/2340 08/12/2025 01113 01113 hmc573035

2025/2341 08/12/2025 01113 01113 hmc570744

2025/2342 08/12/2025 01113 01113 hmc57629

2025/2430 20/11/2025 02329 02329 svpb1177

2025/2731 09/12/2025 22/04/2025 00088 00088 35-dr1784 rz

Cercis griffithii Boiss.

2025/2378 13/11/2025 12416 12416 01589 rafmar1
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Chrysanthemum L.

2025/2508 26/11/2025 02557 03891 00423 db 12416

2025/2509 26/11/2025 02557 03891 00423 db 74229

2025/2510 26/11/2025 02557 03891 00423 db 74086

2025/2511 26/11/2025 02557 03891 00423 db 12450

2025/2798 16/12/2025 00320 00320 00423 20.262059.005

2025/2799 16/12/2025 00320 00320 00423 23.327391.001

Cichorium endivia L.

2025/2346 08/12/2025 01113 01113 hmc11646

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. & Nakai

2025/2534 27/11/2025 03602 03602 03325 wdl8415

Citrus reticulata Blanco

2025/2651 01/12/2025 12396 12396 10580 c2

Crassula arborescens (Mill.) Willd.

2025/2584 28/11/2025 05910 05910 00423 ovwoods07

2025/2585 28/11/2025 05910 05910 00423 ovwoods08

Cucumis melo L.

2025/2304 31/10/2025 00040 00040 b 18351 1 lp

2025/2305 31/10/2025 00040 00040 b 1278 1 lp

2025/2658 02/12/2025 24/07/2025 00072 00072 e25f.01415

2025/2892 30/12/2025 12147 12147 nun 63061 mem

Cucumis sativus L.

2025/2345 08/12/2025 04199 04199 01113 hmc666556

2025/2538 27/11/2025 10/12/2024 00088 00088 24-hw330 rz

2025/2539 27/11/2025 19/11/2025 00088 00088 12-it416 rz

2025/2540 27/11/2025 04/11/2025 00088 00088 12-it528 rz

2025/2879 29/12/2025 12147 12147 nun 62401 cul

2025/2888 30/12/2025 12147 12147 nun 62428 cul

2025/2889 30/12/2025 12147 12147 nun 68006 cul

2025/2891 30/12/2025 12147 12147 nun 37016 cus

2025/2897 31/12/2025 12147 12147 nun 57079 cuc

Cucurbita pepo L.

2025/2343 04/12/2025 01113 01113 hmc24776

2025/2344 17/11/2025 01113 01113 hmc24366

Cyclamen persicum Mill. × C. purpurascens Mill.

2025/2348 01/12/2025 07837 07837 ewa65viofon

Dahlia Cav.

2025/2188 12/11/2025 08272 08272 da-2538

2025/2394 18/11/2025 12684 12684 02334 sunny fox

2025/2581 28/11/2025 12684 12684 00423 linden070825

Delosperma nubigenum (Schltr.) L. Bolus

2025/2396 18/11/2025 07623 07623 01589 fs 21-254

Delphinium elatum L.

2025/2668 03/12/2025 03602 03602 03325 dpf23-0537-1

Dianthus caryophyllus L.

2025/2878 29/12/2025 10614 10614 solomio ivo

Diascia barberae Hook. f.

2025/2349 07/11/2025 00164 00505 00423 di-22-3297

Echeveria elegans Rose × E. pulidonis E. Walther

2025/2582 28/11/2025 05910 05910 00423 ovpearls16
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Echeveria pulidonis E. Walther

2025/2583 28/11/2025 05910 05910 00423 ovpearls18

Echinacea Moench

2025/2665 03/12/2025 07543 07543 02433 22005e

2025/2666 03/12/2025 07543 07543 02433 mvne202023

2025/2667 03/12/2025 07543 07543 02433 mvne202017

2025/2693 05/12/2025 07543 07543 02433 mvne23021

2025/2771 12/12/2025 07543 07543 02433 delicious white

2025/2804 17/12/2025 07543 07543 02433 mvne22037

Epipremnum aureum (Linden & André) G. S. Bunting

2025/2586 28/11/2025 12714 11946 00423 bl14

Erica gracilis J. C. Wendl.

2025/2433 20/11/2025 12701 12701 gloria früh

2025/2434 20/11/2025 12701 12701 pepe weiß

Eryngium alpinum L. × E. planum L.

2025/2519 26/11/2025 06245/10373 06245/10373 00420 912 26290

Euphorbia x lomi Rauh (= Euphorbia lophogona × E. milii)

2025/2352 14/11/2025 00432 00432 14-2023-0051

Euphorbia milii Des Moul.

2025/2350 07/11/2025 00432 00432 14-2022-0029

2025/2351 07/11/2025 00432 00432 14-2019-0028

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2025/2450 20/11/2025 08272 08272 ez20-x0044

2025/2769 12/12/2025 08272 08272 ee20-k0265

2025/2773 12/12/2025 08272 08272 ee20-k1099

Festuca arundinacea Schreb.

2025/2699 05/12/2025 03304 03304 fars196

2025/2700 05/12/2025 03304 03304 fets478

2025/2817 18/12/2025 12744 12744 01589 glow sticks

Festuca rubra L.

2025/2697 05/12/2025 03304 08768 fd107

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2025/2152 13/10/2025 00984 00984 03796 abz xe0050

2025/2154 13/10/2025 00984 00984 03796 abz xd0653

2025/2155 13/10/2025 00984 00984 03796 abz xd0607

2025/2395 24/11/2025 00132 00132 03796 116.1239.162

2025/2397 24/11/2025 00132 00132 03796 19.1250.076

2025/2839 22/12/2025 08965/07767 02486/07771/02488/

02487/07769/07772

01758 crapo 14.132.31

Gladiolus L.

2025/2278 18/11/2025 10727 10727 15-2204-2

2025/2279 18/11/2025 10727 10727 15-2424-1

2025/2280 18/11/2025 10727 10727 14-817-5

2025/2281 18/11/2025 10727 10727 17-50011-1

2025/2282 18/11/2025 10727 10727 15-50052-1

2025/2283 18/11/2025 10727 10727 15-50039-1

Glycine max (L.) Merrill

2025/2029 27/10/2025 12648 11523 07724 bh22q201

2025/2437 20/11/2025 04288 04288 szd u7912

2025/2438 20/11/2025 04288 04288 szd t5084

Gossypium hirsutum L.

2025/2388 17/11/2025 03841 03841 gw3681

2025/2389 24/12/2025 03841 03841 gw-21-6049
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Gossypium hirsutum L.

2025/2391 17/11/2025 03841 03841 gw-22-2089

2025/2392 17/11/2025 03841 03841 gw-18-265

Helianthus annuus L.

2025/2451 20/11/2025 04577 04577 03985 7036d089-14

2025/2452 20/11/2025 04577 04577 03985 7036d092-11

2025/2453 20/11/2025 04577 04577 03985 7042d062-11

2025/2454 20/11/2025 04577 04577 03985 7042d060-14

2025/2455 20/11/2025 04577 04577 03985 7042d085-04

2025/2456 20/11/2025 04577 04577 03985 7042d085-04

2025/2457 20/11/2025 04577 04577 03985 7036f119-04

2025/2458 20/11/2025 04577 04577 03985 7042h218-11

2025/2459 20/11/2025 04577 04577 03985 7pehw13r

2025/2460 20/11/2025 04577 04577 03985 7pycb38b

2025/2461 20/11/2025 04577 04577 03985 7pfcd33r

2025/2462 20/11/2025 04577 04577 03985 7pqcf52r

2025/2463 20/11/2025 04577 04577 03985 7prqd08r

2025/2464 20/11/2025 04577 04577 03985 7pneb57b

2025/2465 20/11/2025 04577 04577 03985 7perk93r

2025/2466 20/11/2025 04577 04577 03985 7pgcu58b

2025/2467 20/11/2025 04577 04577 03985 7pmqj51b

2025/2468 20/11/2025 04577 04577 03985 7ppzg02r

2025/2469 20/11/2025 04577 04577 03985 7pbad65b

2025/2470 20/11/2025 04577 04577 03985 7pgtn29r

2025/2661 02/12/2025 04577 04577 03985 7042b019-11

2025/2662 02/12/2025 04577 04577 03985 7pdbu78r

Heliopsis helianthoides (L.) Sweet

2025/2172 07/11/2025 04875 04875 02433 he-21-33

Helleborus L.

2025/2185 07/11/2025 04875 04875 02433 hel-4108-19

2025/2186 07/11/2025 04875 04875 02433 hel-19-105

Helleborus x ericsmithii B. Mathew x H. x hybridus hort. ex Voss

2025/2572 28/11/2025 10497 10497 00423 21-11-7-1

2025/2573 28/11/2025 10497 10497 00423 20-11-03-1

2025/2574 28/11/2025 10497 10497 00423 21-11-6-5

2025/2575 28/11/2025 10497 10497 00423 21-11-7-2

2025/2576 28/11/2025 10497 10497 00423 21-11-29-1

2025/2577 28/11/2025 10497 10497 00423 21-11-29-3

2025/2578 28/11/2025 10497 10497 00423 21-11-32-7

2025/2579 28/11/2025 10497 10497 00423 21-11-33-3

2025/2580 28/11/2025 10497 10497 00423 21-11-48-1

2025/2669 04/12/2025 10438 10438 he00492

Helleborus niger L.

2025/2622 28/11/2025 01993 01993 00423 4081

2025/2623 28/11/2025 01993 01993 00423 4125

2025/2624 28/11/2025 01993 01993 00423 4694

2025/2625 28/11/2025 01993 01993 00423 4700

Helleborus niger L. x Helleborus x hybridus hort. ex Voss

2025/2619 28/11/2025 01993 01993 00423 5148

2025/2620 28/11/2025 01993 01993 00423 4258

2025/2621 28/11/2025 01993 01993 00423 4826

Heuchera villosa Michx.

2025/2484 24/11/2025 02133 07259 00441 rosewood

Hippeastrum Herb.

2025/2354 07/11/2025 10194 12029 00420 charmed # 82/07

2025/2355 07/11/2025 10194 12029 00420 marrakesh #100/10

2025/2356 07/11/2025 10194 12029 00420 #2
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Hordeum vulgare L.

2025/2744 09/12/2025 00302/04184 00302/04184 00302 un 2255

2025/2745 09/12/2025 00302/04184 00302/04184 00302 un 2796

2025/2764 12/12/2025 00827 00827 ma15260

Humulus lupulus L.

2025/2653 02/12/2025 10463 10463 hs2318

Hydrangea arborescens L.

2025/2387 17/11/2025 08150 08150 01589 grhyarup2

2025/2501 25/11/2025 08150 08150 01589 grhyarup4

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2025/2821 18/12/2025 10127 08502 00423 22-38

2025/2822 18/12/2025 10127 08502 00423 20-58

2025/2823 18/12/2025 10127 08502 00423 20-90

2025/2824 18/12/2025 10127 08502 00423 21-30

2025/2826 18/12/2025 10127 08502 00423 22-09

2025/2827 18/12/2025 10127 08502 00423 21-23

Hydrangea paniculata Siebold

2025/2284 29/10/2025 07435 07435 19-304-19

Ilex × meserveae S. Y. Hu (= Ilex aquifolium × I. rugosa)

2025/2143 10/10/2025 08150 08150 01589 grileme02

Impatiens New Guinea Group

2025/2788 15/12/2025 08272 08272 nn22-k0365

2025/2789 15/12/2025 08272 08272 nn23-k0137

2025/2790 15/12/2025 08272 08272 nn22-k0103

2025/2843 23/12/2025 01020 12133 04464 sakimp075

2025/2844 23/12/2025 01020 12133 04464 sakimp080

2025/2845 23/12/2025 01020 12133 04464 sakimp083

Juglans regia L.

2025/2311 24/11/2025 12694 12694 12695 potamia erdin

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2025/2733 09/12/2025 00432 12521 kj 4023 4081

2025/2734 09/12/2025 00432 12521 kj 2024 0107

2025/2735 09/12/2025 00432 12521 kj 2023 0260

2025/2736 09/12/2025 00432 12521 kj 2023 0330

2025/2737 09/12/2025 00432 12521 kj 2022 1048

2025/2738 09/12/2025 06669 09136 ka23-79

2025/2751 10/12/2025 06669 09136 ka25-10

Lactuca sativa L.

2025/1716 01/08/2025 13/09/2024 03602 03602 03325 loba22-0760

2025/2267 24/11/2025 03602 03602 03325 lrmd22-2247

2025/2361 13/11/2025 22/10/2025 00088 00088 83-oa5181 rz

2025/2362 13/11/2025 00088 00088 80-ba1222 rz

2025/2363 13/11/2025 00088 00088 82-oa1246 rz

2025/2364 13/11/2025 13/10/2025 00088 00088 45-ic1017 rz

2025/2365 13/11/2025 00088 00088 80-ba1137 rz

2025/2366 13/11/2025 09/10/2025 00088 00088 41-co7596 rz

2025/2367 13/11/2025 00088 00088 82-oa1700 rz

2025/2368 13/11/2025 00088 00088 82-oa3605 rz

2025/2369 13/11/2025 00088 00088 82-oa1769 rz

2025/2370 13/11/2025 00088 00088 82-oa1890 rz

2025/2371 13/11/2025 20/10/2025 00088 00088 44-cl5475 rz

2025/2372 13/11/2025 00088 00088 81-ba4567 rz

2025/2373 13/11/2025 00088 00088 81-ba4095 rz

2025/2374 13/11/2025 00088 00088 82-oa1062 rz

2025/2380 14/11/2025 03602 03602 03325 licn21-1222

2025/2381 14/11/2025 21/11/2024 03602 03602 03325 loba22-0783

2025/2382 14/11/2025 12147 12147 nun 02673 ltl
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Lactuca sativa L.

2025/2402 19/11/2025 00031 00031 brp 10129

2025/2404 19/11/2025 00031 00031 bvp 10245

2025/2405 19/11/2025 00031 00031 romieu 17767

2025/2406 19/11/2025 00031 00031 bvp 11860

2025/2408 19/11/2025 00031 00031 rom 16675

2025/2409 19/11/2025 00031 00031 bvp 30220

2025/2411 19/11/2025 00031 00031 iceeu 00059

2025/2413 19/11/2025 00031 00031 bvpr 9892

2025/2415 19/11/2025 00031 00031 dipr 9942

2025/2498 17/12/2025 03602 03602 03325 lmul22-2266

2025/2500 17/12/2025 03602 03602 03325 lmul22-2268

2025/2655 02/12/2025 11/07/2025 00072 00072 e01b.12877

2025/2656 02/12/2025 28/07/2025 00072 00072 e01a.31669

2025/2657 02/12/2025 24/07/2025 00072 00072 e01c.31599

2025/2759 11/12/2025 12147 12147 nun 06491 ltl

2025/2760 11/12/2025 12147 12147 nun 00402 ltl

2025/2782 15/12/2025 19/11/2025 00088 00088 41-co3180 rz

2025/2785 15/12/2025 00088 00088 42-bu1609 rz

2025/2813 18/12/2025 12147 12147 nun 11005 ltl

2025/2882 29/12/2025 12147 12147 nun 00403 ltl

2025/2884 30/12/2025 12147 12147 nun 06862 ltl

2025/2887 30/12/2025 12147 12147 nun 04141 ltl

Lavandula stoechas L.

2025/2779 15/12/2025 12741 12741 06475 st21-07

2025/2780 15/12/2025 12741 12741 06475 st21-11

2025/2781 15/12/2025 12741 12741 06475 st21-28

2025/2783 15/12/2025 12741 12741 06475 st21-35

Liatris spicata (L.) Willd.

2025/2485 24/11/2025 02133 04817 00441 white feather

Limonium sinense (Girard) Kuntze

2025/2652 01/12/2025 03551 03551 tarajoy

Lolium × hybridum Hausskn. (syn. Lolium × boucheanum Kunth)

2025/2696 05/12/2025 03304 03304 trhh527

2025/2708 05/12/2025 03304 03304 trhh463

2025/2711 05/12/2025 03304 03304 trhh461

2025/2721 05/12/2025 03304 03304 trhh452

Lolium multiflorum Lam. spp. italicum (A. Br.) Vokart (syn. Lolium multiflorum Lam. spp. non alternativum)

2025/2716 05/12/2025 03304 03304 rgis887

Lolium perenne L.

2025/2705 05/12/2025 03304 08768 tp39

2025/2706 05/12/2025 03304 08768 tt74

2025/2707 05/12/2025 03304 08768 gt206

2025/2712 05/12/2025 03304 03304 lpes266

2025/2713 05/12/2025 03304 03304 trah1289

2025/2714 05/12/2025 03304 03304 tras1267

2025/2715 05/12/2025 03304 03304 lpes247

2025/2717 05/12/2025 03304 03304 tras1145

2025/2718 05/12/2025 03304 03304 tras1099

2025/2719 05/12/2025 03304 03304 lpes226

2025/2720 05/12/2025 03304 03304 rgas1186

2025/2722 05/12/2025 03304 03304 tras1187

2025/2723 05/12/2025 03304 03304 rgas1223

Lophomyrtus × ralphii (Hook. f.) Burrett

2025/2165 14/10/2025 06761 06761 01589 md 002

Lupinus angustifolius L.

2025/2184 16/10/2025 04908 04908 prh 112/19
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Malus domestica (Suckow) Borkh.

2025/2102 26/11/2025 12680/00370/10634 10633/07522 00560 p13f017a081

2025/2329 03/11/2025 06685 06685 bay 4152

2025/2569 28/11/2025 06574 12586 griba-02

2025/2660 02/12/2025 02601 02601 cristal

2025/2739 09/12/2025 12732 12732 00420 els-fit

Michaelmoelleria vietnamensis F. Wen et al.

2025/2398 19/11/2025 12424 12706 02586 sapphire

Miscanthus lutarioriparius L. Liou ex Renvoize & S. L. Chen

2025/2541 27/11/2025 10153/10143 10142/10168 00420 mb 1073#1

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2025/2542 27/11/2025 10153/10143 10142/10168 00420 mb 967#24

2025/2800 17/12/2025 10058 10058 04660 am8

Nandina domestica Thunb.

2025/2492 25/11/2025 09393 09393 01589 nansid11

Neoregelia carolinae (Beer) L. B. Sm.

2025/2487 25/11/2025 00286 00836 necrw-230173

Nigella sativa L.

2025/2537 27/11/2025 00648 07391 12722 ias-ns-2

Oryza sativa L.

2025/2814 18/12/2025 05311 05311 rugiada

2025/2815 18/12/2025 05311 05311 l540

2025/2816 18/12/2025 05311 05311 moreno

Passiflora edulis Sims

2025/2384 14/11/2025 11972 11972 11973 1000426

Paulownia elongata S. Y. Hu × P. fortunei (Seem.) Hemsl.

2025/2261 24/10/2025 09484 09484 j2

Peperomia Ruiz & Pav.

2025/2587 28/11/2025 12714 11946 00423 tp14

Peperomia caperata Yunck.

2025/2588 28/11/2025 12714 11946 00423 tp15

Pericallis cruenta (Masson ex L’Hér.) Bolle

2025/2306 19/11/2025 08272 08272 sn21-k0015

2025/2327 03/11/2025 08272 08272 sn21-k0082

2025/2328 03/11/2025 08272 08272 sn21-k0057

× Petchoa J. M. H. Shaw (syn. Petunia × Calibrachoa)

2025/2846 23/12/2025 01020 11425 04464 k2021-px874

2025/2847 23/12/2025 01020 11425 04464 k2020-px910

2025/2848 23/12/2025 01020 11425 04464 sakpxc041

2025/2849 23/12/2025 01020 11425 04464 sakpxc042

2025/2850 23/12/2025 01020 11425 04464 sakpxc043

2025/2851 23/12/2025 01020 11425 04464 sakpxc045

2025/2852 23/12/2025 01020 11425 04464 sakpxc046

2025/2853 23/12/2025 01020 11425 04464 sakpxc047

Petunia Juss.

2025/2571 28/11/2025 00633 10896 00423 balcushinar

Phalaenopsis Blume (syn. × Doritaenopsis hort.)

2025/2749 09/12/2025 10438 10438 mi03621

Phaseolus vulgaris L.

2025/2221 21/11/2025 12466 12466 2.16/10m
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Phaseolus vulgaris L.

2025/2269 24/11/2025 13/12/2024 03602 03602 03325 r302087

2025/2636 01/12/2025 08/04/2025 03602 03602 03325 19b1101

2025/2637 01/12/2025 08/04/2025 03602 03602 03325 20b00474

2025/2638 01/12/2025 08/04/2025 03602 03602 03325 r102083

2025/2640 01/12/2025 08/04/2025 03602 03602 03325 r302089

Phleum pratense L.

2025/2702 05/12/2025 03304 03304 flp16

Phlox paniculata L.

2025/2215 20/10/2025 12253 12253 p1626

2025/2216 20/10/2025 12253 12253 p19-119

2025/2218 20/10/2025 12253 12253 p20-031

Picea glauca (Moench) Voss

2025/2486 24/11/2025 05366 05366 jingle bells

Pisum sativum L.

2025/2357 11/11/2025 20/01/2025 03602 03602 03325 dgl0083

2025/2383 14/11/2025 09446 09446 asr 40.2021

2025/2385 14/11/2025 09446 09446 asr 40.3007

2025/2407 19/11/2025 00031 00031 rf 7579

2025/2410 19/11/2025 00031 00031 rrbf 8884

2025/2412 19/11/2025 00031 00031 rf 7562

2025/2416 19/11/2025 00031 00031 rrbf 7586

2025/2435 20/11/2025 04066 04066 sg-l9391

2025/2436 20/11/2025 04066/09392 04066/09392 04066 sg-l292z

2025/2724 05/12/2025 00827/00689 00827/00689 00827 aoph2304

2025/2725 05/12/2025 00827/00689 00827/00689 00827 aoph2302

Pittosporum tenuifolium Gaertn.

2025/2552 27/11/2025 07296 07296 01589 ladpity

Plantago lanceolata L.

2025/2347 07/11/2025 00143 00143 dsvpll237710

Platycodon grandiflorus (Jacq.) A. DC.

2025/2495 25/11/2025 01020 12717 04464 sakpla001

2025/2496 25/11/2025 01020 12717 04464 sakpla002

Populus × canadensis Moench (P. deltoides × P. nigra)

2025/2754 11/12/2025 00665 00665 goliath

Populus maximowiczii A. Henry × Populus trichocarpa Torr. & A. Gray

2025/2755 11/12/2025 00665 00665 gerarda

Prunus armeniaca L.

2025/2567 28/11/2025 00757 00757 es 21-186

2025/2568 28/11/2025 00757 00757 2019-556

2025/2629 30/11/2025 04628 04628 el.07.28.308.18ab -

asfe1820

2025/2630 30/11/2025 04628 04628 el.22.04.28.19ab -

asfe2102

2025/2663 03/12/2025 11148 12725/12726 h-i. 10/16

Prunus domestica L.

2025/2219 20/10/2025 06685 06685 wei 5276

2025/2220 20/10/2025 06685 06685 wei 4503

Prunus persica (L.) Batsch

2025/2628 30/11/2025 04628 04628 el.20.07.128.22pbpl -

asfe2425

2025/2641 01/12/2025 06556 06556 08287 2020-29

2025/2643 01/12/2025 06556 06556 08287 2020-84

2025/2645 01/12/2025 06556 06556 08287 18-37

2025/2646 01/12/2025 06556 06556 08287 11-7-1-03-07
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Prunus persica (L.) Batsch

2025/2648 01/12/2025 06556 06556 08287 2019-51

2025/2649 01/12/2025 06556 06556 08287 2020-86

2025/2650 01/12/2025 06556 06556 08287 2020-55

2025/2791 15/12/2025 12742 12742 vifmb 5 118

2025/2796 15/12/2025 12742 12742 vifmb 10 115

Rhaphiolepis indica (L.) Lindl. ex Ker Gawl.

2025/2726 08/12/2025 12730 12730 01589 b&4 2016.10.17

Rhododendron L.

2025/2831 19/12/2025 07046/04723 04723 01589 roblezl

Rosa L.

2025/2034 23/10/2025 12664 12666 harzenith

2025/2375 13/11/2025 00124 02261 tan19785

2025/2376 13/11/2025 00124 02261 tan20521

2025/2377 13/11/2025 00124 02261 tan191362

2025/2379 14/11/2025 02304 02304 ipt294023

2025/2476 21/11/2025 11157 11157 00130 chewsweetshop

2025/2497 25/11/2025 05183 05183 ruicq1613b

2025/2543 27/11/2025 05183 05183 ruicq0098b

2025/2544 27/11/2025 05183 05183 ruicr0051a

2025/2545 27/11/2025 05183 05183 ruico0063a

2025/2681 04/12/2025 05183 05183 ruicr0066a

2025/2694 05/12/2025 02304 02304 ipt010918m1

2025/2695 05/12/2025 02304 02304 ipt010918m2

2025/2740 09/12/2025 00709 09111 korcut0494

2025/2758 11/12/2025 00124 02261 tan17576

2025/2792 15/12/2025 00021 00021 sr 15566

2025/2793 15/12/2025 00021 00021 sr 12192

2025/2794 15/12/2025 00021 00021 sr 12296

2025/2795 15/12/2025 00021 00021 sr 06556

Rubus idaeus L.

2025/2499 02/12/2025 10735 11423 06964 btraseight

2025/2631 01/12/2025 12441 12441 00420 rp23-11

2025/2750 09/12/2025 11748 07532/11811 03796 hfg 1917p

2025/2756 11/12/2025 05117 11772 r23-43-4

2025/2772 12/12/2025 12735 12736/12737 03796 am-004

2025/2778 15/12/2025 10570 10570 rb 7199

2025/2840 22/12/2025 08972 08972 03796 abb140

2025/2841 22/12/2025 08972 08972 03796 abb141

2025/2842 22/12/2025 08972 08972 03796 abb142

2025/2875 27/12/2025 12747 12747 09450 fr272-2022

Rubus subg. Rubus

2025/2618 28/11/2025 10735 11423 06964 btbbtwo

2025/2775 13/12/2025 12228 12230 12231 spzp03

Salix L.

2025/2244 28/11/2025 08347 08347 lm 130194

Salvia coccinea Buc’hoz ex Etl.

2025/2338 05/11/2025 11670 11670 01589 dwsahyb03

Sansevieria bracteata Baker (syn. S. aubrytiana Carrière)

2025/2747 09/12/2025 04313 10019 01903 candlelight

Sansevieria trifasciata Prain

2025/2748 09/12/2025 04314 04314 01903 hansoti61

Sinapis alba L.

2025/2703 05/12/2025 03304 08768 m152

Solanum lycopersicum L.

2025/2198 04/12/2025 02395 02395 01122 49040
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Solanum lycopersicum L.

2025/2312 03/11/2025 06/10/2025 00088 00088 72-pl0503 rz

2025/2313 03/11/2025 00088 00088 73-cb2798 rz

2025/2314 03/11/2025 00088 00088 73-cb0901 rz

2025/2316 03/11/2025 00088 00088 73-pl2159 rz

2025/2403 19/11/2025 00031 00031 v 694

2025/2414 19/11/2025 00031 00031 v 730

2025/2503 26/11/2025 05170 05170 nun 06206 tof

2025/2531 27/11/2025 02329 02329 svtc0442

2025/2633 01/12/2025 19/05/2025 00072 00072 e15b.43287

2025/2634 01/12/2025 05/06/2025 00072 00072 e15c.43187

2025/2635 01/12/2025 10/06/2025 00072 00072 e15a.51392

2025/2639 01/12/2025 13/11/2025 00088 00088 72-mp0058 rz

2025/2732 09/12/2025 00088 00088 72-bf6820 rz

2025/2746 09/12/2025 00040 00040 per 2215031

2025/2805 17/12/2025 02/07/2025 00072 00072 e15a.43687

2025/2807 17/12/2025 27/08/2025 00072 00072 e15b.43530

Solanum tuberosum L.

2025/2417 19/11/2025 08749 11833 nk14-009

2025/2420 19/11/2025 09132 09132 hza 14-2102

2025/2421 19/11/2025 09132 09132 hza 13-1642

2025/2422 19/11/2025 09132 09132 hzd 11-1735

2025/2424 20/11/2025 09132 09132 hza 14-1447

2025/2425 20/11/2025 09132 09132 hcip316140.210

2025/2439 20/11/2025 09132 09132 hzd 15-1757

2025/2440 20/11/2025 09132 09132 stm 17-406

2025/2441 20/11/2025 09132 09132 stt 14-8

2025/2442 20/11/2025 09132 09132 hza 15-202

2025/2443 20/11/2025 09132 09132 hza 13-2890

2025/2444 20/11/2025 09132 09132 stt 16-417

2025/2445 20/11/2025 09132/07457 09132/07457 09132 vdw 14-1684

Sorghum bicolor (L.) Moench subsp. bicolor

2025/2390 17/11/2025 11154 11154 euf4004

2025/2393 17/11/2025 11154 11154 eur9005

Spinacia oleracea L.

2025/2399 19/11/2025 17/06/2025 00072 00072 e03d.1146

2025/2400 19/11/2025 17/06/2025 00072 00072 e03d.1132

2025/2401 19/11/2025 17/06/2025 00072 00072 e03d.1151

Tradescantia virginiana L. (syn. T. x andersonia W. Ludw. & Rohweder)

2025/2386 11/12/2025 12171 12171 01589 dekstroo01

Trifolium incarnatum L.

2025/2704 05/12/2025 03304 08768 tip03

Trifolium pratense L.

2025/2710 05/12/2025 03304 03304 tvis51

Trifolium repens L.

2025/2709 05/12/2025 03304 03304 tbls64

× Triticosecale Witt.

2025/2673 04/12/2025 04197 04197 ldt24637

2025/2753 10/12/2025 03304 03304 rt19083

2025/2765 12/12/2025 00827/00689 00827/00689 00827 ca2165

2025/2766 19/12/2025 00827/00689 00827/00689 00827 ca2354

2025/2767 12/12/2025 00827/00689 00827/00689 00827 ca2365

2025/2768 12/12/2025 00827/00689 00827/00689 00827 ca2271

Triticum aestivum L. (syn. Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.)

2025/2360 12/11/2025 00731 00731 nord 21/242

2025/2418 19/11/2025 01396 11883 01397 ch111.16683

2025/2419 19/11/2025 01396 11883 01397 ch211.14524

2025/2670 04/12/2025 04197 04197 ld24714
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Triticum aestivum L. (syn. Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.)

2025/2671 04/12/2025 04197 04197 ldw24630

2025/2672 04/12/2025 04197 04197 ldw24718

2025/2674 04/12/2025 04197 04197 ldw24780

2025/2675 04/12/2025 04197 04197 ldw24518

2025/2728 08/12/2025 00302/04184 00302/04184 00302 un 8186 r 23

2025/2741 09/12/2025 00302/04184 00302/04184 00302 un 7039-13-5

2025/2742 09/12/2025 00302/04184 00302/04184 00302 un 8266-8

2025/2743 09/12/2025 00302/04184 00302/04184 00302 un 8130 r 4

2025/2832 19/12/2025 00827/00689 00827/00689 00827 ao22751

2025/2834 19/12/2025 00827/00689 00827/00689 00827 ao23257

2025/2835 19/12/2025 00827/00689 00827/00689 00827 re19106

2025/2836 19/12/2025 00827/00689 00827/00689 00827 re20025

Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) van Slageren

2025/2330 04/11/2025 04279 04279 ps522617

2025/2331 04/11/2025 04279 04279 ps521025

2025/2339 06/11/2025 08965/12102 10800/10799/10801/

12103/12102

09656 cer934

Ulmus minor Mill.

2025/2601 19/12/2025 12723/12724 12723/12724 01151 marga

Vaccinium corymbosum L.

2025/2332 04/11/2025 07635 09208/08796 00560 fcm15-087

Vaccinium corymbosum L. × V. darrowii Camp

2025/2336 11/11/2025 08155 08155 03796 a20-06-03

2025/2337 11/11/2025 08155 08155 03796 m19-49-01

Veronica L. subg. Pseudoveronica sect. Hebe (syn. Hebe Comm. ex. Juss.)

2025/2353 07/11/2025 00432 00432 18-2019-0056

2025/2808 17/12/2025 04121 04121 23.20

2025/2809 17/12/2025 04121 04121 24.10

2025/2880 29/12/2025 00432 00432 18-2018-1725

2025/2881 29/12/2025 00432 00432 18-2021-0098

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2025/2770 12/12/2025 04301/06352 07193 04301 allv741

Vicia faba L. var. minuta (hort. ex Alef.) Mansf.

2025/2478 24/11/2025 00183 00183 rls227126

Vicia sativa L.

2025/2701 05/12/2025 03304 08768 car18.44

Vitis vinifera L.

2025/2333 04/11/2025 12699 12700 10773 sv34-150-338

2025/2334 04/11/2025 12699 12700 10773 sv35-210-349

2025/2335 04/11/2025 12699 12700 10773 sv36-21-170

2025/2471 21/11/2025 00345 12711/12712/12713/

12710

10948 09314-102

2025/2472 02/12/2025 00345 12711/12712/12713/

12710

10948 09356-235

2025/2473 21/11/2025 00345 12711/12712/12713/

12710

10948 07355-075

2025/2474 21/11/2025 00345 12711/12712/12713/

12710

10948 09331-047

2025/2475 21/11/2025 00345 12711/12712/12713/

12710

10948 09338-016

2025/2479 24/11/2025 07999 08001 08579 it 399-292

2025/2489 25/11/2025 12716/10994 07858 01869 v1g82

2025/2490 25/11/2025 12716/10994 07858 01869 v5g61

2025/2491 25/11/2025 12716/10994 07858 01869 v6g58

2025/2810 17/12/2025 10320 10320 air-r-vcr-2
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Vriesea Lindl.

2025/2289 30/10/2025 01347 01347 an9535578

2025/2488 25/11/2025 00286 00836 vries-130548

Zantedeschia Spreng.

2025/2654 02/12/2025 03725 03725 captain cento

2025/2762 12/12/2025 03725 03725 captain tisano

2025/2763 12/12/2025 03725 03725 dutch rosy

Zea mays L. subsp. mays (Maize Group)

2025/2288 01/12/2025 03889 03889 03139 v0082zxklz

2025/2505 26/11/2025 03304 03304 r22002

2025/2506 26/11/2025 03304 03304 r23006

2025/2507 26/11/2025 03304 03304 r23030

2025/2512 26/11/2025 03304 03304 r23008

2025/2513 26/11/2025 03304 03304 r22009

2025/2514 26/11/2025 03304 03304 r23015

2025/2515 26/11/2025 03304 03304 r23016

2025/2516 26/11/2025 03304 03304 r23010

2025/2517 26/11/2025 03304 03304 r23004

2025/2518 26/11/2025 03304 03304 r23028

2025/2520 26/11/2025 03304 03304 r23017

2025/2521 26/11/2025 03304 03304 r23026

2025/2522 26/11/2025 03304 03304 r23019

2025/2523 26/11/2025 03304 03304 r23009

2025/2524 26/11/2025 03304 03304 r23018

2025/2525 26/11/2025 03304 03304 r23002

2025/2526 26/11/2025 03304 03304 r23012

2025/2527 26/11/2025 03304 03304 r23014

2025/2528 26/11/2025 03304 03304 r22010

2025/2529 26/11/2025 03304 03304 r23001

2025/2530 26/11/2025 03304 03304 r23003

2025/2546 27/11/2025 00180 00180 03985 1pmsv87

2025/2547 27/11/2025 04577 04577 03985 1pmnh23

2025/2548 27/11/2025 04577 04577 03985 1puel68

2025/2549 27/11/2025 04577 04577 03985 1092f852-01

2025/2550 27/11/2025 00180 00180 03985 1ptwr19

2025/2551 27/11/2025 00180 00180 03985 1paze15

2025/2553 27/11/2025 00180 00180 03985 1pjdl66

2025/2554 27/11/2025 04577 04577 03985 1015f341-01

2025/2555 27/11/2025 04577 04577 03985 1phmk39

2025/2556 27/11/2025 04577 04577 03985 1000f273-01

2025/2557 27/11/2025 04577 04577 03985 1097f714-01

2025/2558 27/11/2025 04577 04577 03985 1001f876-01

2025/2559 27/11/2025 04577 04577 03985 1005f856-01

2025/2560 27/11/2025 00180 00180 03985 1015f304-01

2025/2561 27/11/2025 00180 00180 03985 1patk56

2025/2562 27/11/2025 04577 04577 03985 1083d191-01

2025/2563 27/11/2025 04577 04577 03985 1086f240-01

2025/2564 27/11/2025 04577 04577 03985 1pukm70

2025/2565 27/11/2025 04577 04577 03985 1pqbk30

2025/2566 28/11/2025 04577 04577 03985 1088f066-01

2025/2589 28/11/2025 04577 04577 03985 1074f292-01

2025/2590 28/11/2025 04577 04577 03985 1putj89

2025/2591 28/11/2025 04577 04577 03985 1prfk51

2025/2592 28/11/2025 04577 04577 03985 1082f258-01

2025/2593 28/11/2025 04577 04577 03985 1pcwe69

2025/2594 28/11/2025 04577 04577 03985 1081f782-01

2025/2602 28/11/2025 04577 04577 03985 1prsj08

2025/2603 28/11/2025 04577 04577 03985 1plyz81

2025/2604 28/11/2025 04577 04577 03985 1pkat89

2025/2605 28/11/2025 04577 04577 03985 1phvk87

2025/2606 28/11/2025 04577 04577 03985 1081f781-01

2025/2607 28/11/2025 04577 04577 03985 1pggr39

2025/2608 28/11/2025 04577 04577 03985 1086f241-01

2025/2609 28/11/2025 04577 04577 03985 1pktg18
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Zea mays L. subsp. mays (Maize Group)

2025/2610 28/11/2025 04577 04577 03985 1084f587-01

2025/2611 28/11/2025 04577 04577 03985 1018h186-01

2025/2612 28/11/2025 04577 04577 03985 1092f858-01

2025/2613 28/11/2025 04577 04577 03985 1090f447-01

2025/2614 28/11/2025 04577 04577 03985 1080f881-01

2025/2615 28/11/2025 04577 04577 03985 1090f449-01

2025/2616 28/11/2025 04577 04577 03985 1089f494-01

2025/2617 28/11/2025 04577 04577 03985 1083f200-01

2025/2676 04/12/2025 04577 04577 03985 1pjza53

2025/2677 04/12/2025 04577 04577 03985 1003f052-01

2025/2678 04/12/2025 04577 04577 03985 1007b015-01

2025/2679 04/12/2025 04577 04577 03985 1ppnv55

2025/2680 04/12/2025 04577 04577 03985 1090d393-01

2025/2682 04/12/2025 04577 04577 03985 1083f201-01

2025/2683 04/12/2025 04577 04577 03985 1pmcy51

2025/2684 04/12/2025 04577 04577 03985 1084f584-01

2025/2685 04/12/2025 04577 04577 03985 1ptbm97

2025/2686 04/12/2025 04577 04577 03985 1075f961-01

2025/2687 04/12/2025 04577 04577 03985 1pnhf46

2025/2688 04/12/2025 04577 04577 03985 1083f197-01

2025/2689 04/12/2025 04577 04577 03985 1084f586-01

2025/2690 04/12/2025 04577 04577 03985 1073h769-01

2025/2691 04/12/2025 04577 04577 03985 1phkc09

2025/2692 04/12/2025 04577 04577 03985 1pyeb08

Zea mays L. subsp. mays (Sweet Corn Group)

2025/2659 02/12/2025 27/03/2025 03602 03602 03325 gss4628
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BG QAST A / Glava II: Naimenovani� na sortove / Tablica II.1: Predloжeni� za naimenovani� na
sortove (Stranica 49)

Vъzraжeni� srewu predloжeni�ta za naimenovani� na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled pub-

likuvaneto im (qlen 59, paragraf 4, bukva b) na Reglament (EO) N◦ 2100/94)

1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

ES PARTE A / Capítulo II: Denominaciones varietales / Cuadro II.1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Página 49)

Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación
[letra b) del apartado 4 del artículo 59 del Reglamento (CE) n◦ 2100/94].

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación propuesta

6: Designación provisional

CS ČÁST A / Kapitola II: Názvy odrůd / Tabulka II.1: Návrhy názvů odrůd (Strana 49)

Námitky proti navrhovaným názvům odrůd mohou být vzneseny do tří měsíců od jejich zveřejnění [článek 59 odstavec 4, písmeno
b) nařízení (ES) č. 2100/94]

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Návrh názvu

6: Předběžný název

DA DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel II.1: Forslag til sortsbetegnelser (Side 49)

Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4,
litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Foreslået betegnelse

6: Foreløbig betegnelse

DE TEIL A / Kapitel II: Sortenbezeichnungen / Tabelle II.1: Vorschläge für Sortenbezeichnungen (Seite 49)

Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Vorläufige Bezeichnung

ET A OSA / II peatükk: Sordinimed / Tabel II.1: Sordinime ettepanekud (Lehekülg 49)

Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (määrus (EÜ) nr 2100/94, artikkel
59, lõige 4, punkt b)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Sordinime ettepanek

6: Ajutine sordinimi
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EL MEPOΣA / Kǫϕάλαιo II: Oνoµασ́ιǫς πoικιλιών / Πίνακας II.1: Πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασ́ιǫς πoικιλιών
(Σǫλ́ιδα 49)

Eνστάσǫις για τις πρoτǫινóµǫνǫς oνoµασίǫς πoικιλιών δύνανται να κατατǫθoύν ǫντ óς τριών µηνών απó τη δηµoσίǫυσή τoυς
[άρθρo 59 παράγραϕoς 4 στoιχǫ́ιo β) τoυ κανoνισµoύ (EK) αριθ. 2100/94].
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς

4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια

6: Πρoσωρινή oνoµασ́ια

EN PART A / Chapter II: Variety denominations / Table II.1: Proposals for variety denominations (Page 49)

Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of
Regulation (EC) No 2100/94).
1: File number

2: Applicant
3: Breeder

4: Procedural representative (if any)
5: Proposed denomination

6: Provisional designation

FR PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II.1: Dénominations variétales proposées (Page
49)

Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du règlement (CE) n◦ 2100/94]
1: Numéro de dossier

2: Demandeur
3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)
5: Dénomination proposée

6: Désignation provisoire

HR DIO A / Poglavlje II: Denominacije sorti / Tablica II.1: Prijedlozi za denominacije sorti (Stranica 49)

Prigovori na predložene denominacije sorti mogu se podnijeti unutar tri mjeseca od njihova objavljivanja (članak 59. stavak 4.
točka (b) Uredbe (EZ) br. 2100/94).
1: Broj dosjea
2: Podnositelj zahtjeva

3: Oplemenjivač
4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

5: Predložena denominacija
6: Privremena denominacija

IT PARTE A / Capitolo II: Denominazioni varietali / Tabella II.1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
49)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]
1: Numero di pratica

2: Richiedente
3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
5: Denominazione proposta

6: Designazione provvisoria

LV A DAL
,
A / II nodal

,
a: Šk

,
irn

,
u nosaukumi / II.1. tabula: Priekšlikumi škirn

,
u nosaukumiem (Lappuse 49)

Iebildumus pret pieteiktajiem škirn
,
u nosaukumiem var veikt tr̄ıs mēnešu laikā no to publicēšanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59.

(4)(b) pants)
1: Dokumenta numurs
2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs
4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums
6: Pagaidu nosaukums
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LT A DALIS / II skyrius: Veislių pavadinimai / II.1 lentelė: Pasiūlymai dėl veislių pavadinimų (Puslapis 49)

Pastabos dėl siūlomų veislių pavadinimų gali būti pateiktos per tris mėnesius nuo siūlomų veislių pavadinimų paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas

HU "A" RÉSZ / II. fejezet: Fajtanevek / Táblázat II.1: Javaslat(ok) fajtanevekre (Oldal 49)

A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követő három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet
59(4)(b) cikke)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: Ideiglenes megnevezés

MT PARTI A/ Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella II.1: Proposti gh̄al denominazzjonijiet
ta’ varjetajiet (Paġna 49)

Oġġezzjonijiet gh̄ad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistgh̄u jsiru fi żmien tliet xhur mill-pubblikazzjoni tagh̄hom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta

6: Deżinjazzjoni proviżorja

NL DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel II.1: Voorstel voor een rasbenaming (Bladzijde 49)

Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming

6: Voorlopige aanduiding

PL CZĘŚĆ A / Rozdział II: Nazwy odmian / Tabela II.1: Propozycje nazw odmian (Strona 49)

Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogą być składane w ciągu trzech miesięcy od ich opublikowania (art. 59(4)(b)
rozporządzenia (WE) nr 2100/94)

1: Numer akt

2: Wnioskodawca

3: Hodowca

4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Tymczasowe oznaczenie

PT PARTE A/Capítulo II: Denominações varietais /Quadro II.1: Propostas de denominações varietais (Página
49)

Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação
[n.◦ 4, alínea b), do artigo 59.◦ do Regulamento (CE) n.◦ 2100/94]

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Designação provisória
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RO PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri / Tabelul II.1: Propuneri de denumiri de soiuri (Pagina 49)

Obiecţiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot face în termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alineatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]
1: Dosar nr.
2: Solicitant

3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă
6: Denumire provizorie

SK ČASŤ A / Kapitola II: Názvy odrôd / Tabul’ka II.1: Návrhy názvov odrôd (Strana 49)

Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môžu podat’ do troch mesiacov od uverejnenia (článok 59 (4) (b) nariadenia (ES)
č. 2100/94)
1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov

6: Dočasné označenie

SL DEL A / II. poglavje: Imena sort / Tabela II.1: Predlogi za imena sort (Stran 49)

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vložijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (člen 59(4)(b) Uredbe (ES) št.
2100/94)
1: Številka prijave
2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)

5: Predlagano ime
6: Začasna oznaka

FI OSA A / Luku II: Lajikenimet / Taulukko II.1: Ehdotukset lajikenimiksi (Sivu 49)

Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja

4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
5: Ehdotettu la jikenimi

6: Väliaikainen nimi

SV DEL A / Kapitel II: Sortbenämningar / Tabell II.1: Förslag till sortbenämning (Sida 49)

Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan inges inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i
förordning (EG) nr 2100/94)
1: Ansökningsnummer

2: Sökanden
3: Förädlare

4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning

6: Preliminär beteckning
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1 2 3 4 5 6

Acer palmatum Thunb. × Acer pseudosieboldianum (Pax) Kom.

2025/2493 09815 09815 05366 ’INWQ-E92’ winter queen

2025/2494 09815 09815 05366 ’INAG-E61’ alpenglow

Actinidia chinensis Planch.

2025/2153 01474 05604 05136 ’HFR04’ hfr04

Agapanthus L’Hér.

2025/1689 11740 11740 04660 ’V002’ vitro002

2025/2168 01589 07963 ’Black Arrow’ black arrow

2025/2502 01589 07963 ’2016’ 2016

2025/2626 11670 11670 01589 ’DWAGHYB22’ dwaghyb22

2025/2627 11670 11670 01589 ’DWAGHYB26’ dwaghyb26

Allium porrum L.

2025/2276 08997 08997 ’Corvette’ nov 1163 ap

Alstroemeria L.

2025/1444 03823 03823 ’Zalsavina’ bl228

2025/1452 03823 03823 ’Zalsafiros’ br094

2025/2446 02460 02460 ’Kongaleras’ 70695-1

2025/2447 02460 02460 ’Konamazona’ 91955-2

2025/2448 02460 02460 ’Konnorsea’ 76120-1

2025/2449 02460 02460 ’Konlibya’ 81851-3

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

2025/2317 10409 10409 ’FLVANT7362’ 20257362

2025/2318 10409 10409 ’FLVANT3715’ 20253715

2025/2319 10409 10409 ’FLVANT4099’ 20254099

2025/2320 10409 10409 ’FLVANT8283’ 20258283

2025/2321 10409 10409 ’FLVANT0362’ 20250362

2025/2322 10409 10409 ’FLVANT9678’ 20259678

2025/2323 10409 10409 ’FLVANT1060’ 20251060

2025/2324 10409 10409 ’FLVANT6016’ 20256016

2025/2325 10409 10409 ’FLVANT7741’ 20257741

2025/2326 10409 10409 ’FLVANT5926’ 20255926

Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2025/2536 11588 11589 05812 ’Giulietta’ 21.p6018.12.em.10f

Asparagus officinalis L.

2025/2664 00192 08285 ’Rhenolim’ k8217

Avena sativa L.

2025/2757 11017 11017 ’Favorita’ exp001gu

Begonia L.

2025/2787 08272 08272 ’Dobegicporsca 51’ bg20-k0022

Begonia rex Putz.

2025/2600 04443 00555 00423 ’KRJWOES01’ 24b-14

Brassica napus L. subsp. napus

2025/2145 04577 04577 03985 ’PT327’ 4105c039-01

2025/2146 04577 04577 03985 ’PT320’ 4105b200-19

2025/2698 03304 03304 ’Richess’ bnf154

Brassica oleracea L. (Cauliflower Group) (syn. Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis)

2025/2359 03602 03602 03325 ’Leila’ sgc2845

2025/2642 03602 03602 03325 ’Aragonite’ sgc2898

2025/2644 03602 03602 03325 ’Polarglide’ sgc3174

Brassica oleracea L. (White Cabbage Group) (syn. Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.)

2025/2647 03602 03602 03325 ’Avendor’ sgw0769

2025/2727 02329 02329 ’Legenta’ svjh3506
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Brassica rapa L. subsp. chinensis (L.) Hanelt

2023/1301 04633 01020 ’San Zang’ pkc00005

Brunnera macrophylla (Adams) I. M. Johnst.

2025/2570 00633 08270 00423 ’Balfroskin’ balfroskin

Calluna vulgaris (L.) Hull

2024/2740 09062 09062 ’Emilia’ h 117-00-22

2024/2745 09062 09062 ’Mathilda’ h 96-200-19

2024/2752 09062 09062 ’Zyni’ h 13-133a-21

2024/2755 09062 09062 ’Zaida’ h 25-69-20

2025/2477 04121 04121 ’Vanessa’ g21.50-12

2025/2480 04121 04121 ’Mette’ p21.11-02

2025/2481 04121 04121 ’RIO186613’ k18-6613

2025/2482 04121 04121 ’Dublin’ l21.20-03

Capsicum annuum L.

2025/2315 00088 00088 ’Sifnos ’ 35-cs1811 rz

2025/2340 01113 01113 ’Combo’ hmc573035

2025/2341 01113 01113 ’Neblina’ hmc570744

2025/2342 01113 01113 ’Almenara’ hmc57629

2025/2430 02329 02329 ’SVPB1177’ svpb1177

2025/2731 00088 00088 ’Palermo Rhin’ 35-dr1784 rz

Chrysanthemum L.

2025/2508 02557 03891 00423 ’DLFCIPR6’ db 12416

2025/2509 02557 03891 00423 ’DLFFELICI2’ db 74229

2025/2510 02557 03891 00423 ’DLFINCA3’ db 74086

2025/2511 02557 03891 00423 ’DLFPIZAS1’ db 12450

2025/2798 00320 00320 00423 ’Dekrandall’ 20.262059.005

2025/2799 00320 00320 00423 ’Dekresq Cream’ 23.327391.001

Cichorium endivia L.

2024/2058 00088 00088 ’Dorvini’ 11-sm6626 rz

2025/2346 01113 01113 ’Malory’ hmc11646

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. & Nakai

2025/2534 03602 03602 03325 ’WDL8415’ wdl8415

Crassula arborescens (Mill.) Willd.

2025/2584 05910 05910 00423 ’OVWOODS07’ ovwoods07

2025/2585 05910 05910 00423 ’OVWOODS08’ ovwoods08

Cucumis melo L.

2025/2304 00040 00040 ’B 18351 1 LP’ b 18351 1 lp

2025/2305 00040 00040 ’B 1278 1 LP’ b 1278 1 lp

2025/2658 00072 00072 ’Wichita’ e25f.01415

2025/2892 12147 12147 ’Moonsweet’ nun 63061 mem

Cucumis sativus L.

2025/2345 04199 04199 01113 ’Amerigo’ hmc666556

2025/2538 00088 00088 ’Laporte’ 24-hw330 rz

2025/2539 00088 00088 ’Bellara’ 12-it416 rz

2025/2540 00088 00088 ’Piquet’ 12-it528 rz

2025/2879 12147 12147 ’Upfront’ nun 62401 cul

2025/2888 12147 12147 ’Sepose’ nun 62428 cul

2025/2889 12147 12147 ’Botavara’ nun 68006 cul

2025/2891 12147 12147 ’Beefresh’ nun 37016 cus

2025/2897 12147 12147 ’Fignon’ nun 57079 cuc

Cucurbita pepo L.

2025/2343 01113 01113 ’Apogia’ hmc24776

2025/2344 01113 01113 ’Vamana’ hmc24366
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Cyclamen persicum Mill. × C. purpurascens Mill.

2025/2348 07837 07837 ’Morfreel’ ewa65viofon

Dahlia Cav.

2025/2188 08272 08272 ’Dodahnovre 24’ da-2538

2025/2581 12684 12684 00423 ’Peachy Wizard’ linden070825

Daucus carota L.

2025/0001 08997 08997 ’Pedro’ nov 8508 dc

2025/0002 08997 08997 ’Arturo’ nov 9738 dc

Delosperma nubigenum (Schltr.) L. Bolus

2025/2396 07623 07623 01589 ’FS 21-254’ fs 21-254

Delphinium elatum L.

2025/2668 03602 03602 03325 ’DEAZ0004’ dpf23-0537-1

Dianthus caryophyllus L.

2025/2878 10614 10614 ’Hilsolivo’ solomio ivo

Diascia barberae Hook. f.

2025/2349 00164 00505 00423 ’DDIATNYPNK’ di-22-3297

Echeveria elegans Rose × E. pulidonis E. Walther

2025/2582 05910 05910 00423 ’OVPEARLS16’ ovpearls16

Echeveria pulidonis E. Walther

2025/2583 05910 05910 00423 ’OVPEARLS18’ ovpearls18

Echinacea Moench

2025/2665 07543 07543 02433 ’MVNE22005’ 22005e

2025/2666 07543 07543 02433 ’MVNE202023’ mvne202023

2025/2667 07543 07543 02433 ’MVNE202017’ mvne202017

2025/2693 07543 07543 02433 ’MVNE23021’ mvne23021

2025/2804 07543 07543 02433 ’MVNE22037’ mvne22037

Epipremnum aureum (Linden & André) G. S. Bunting

2025/2586 12714 11946 00423 ’BL14’ bl14

Euphorbia x lomi Rauh (= Euphorbia lophogona × E. milii)

2025/2352 00432 00432 ’Alexandra’ 14-2023-0051

Euphorbia milii Des Moul.

2025/2350 00432 00432 ’Gabriella’ 14-2022-0029

2025/2351 00432 00432 ’Fiona’ 14-2019-0028

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2025/2450 08272 08272 ’Doeuprapre’ ez20-x0044

2025/2769 08272 08272 ’Doeupsig’ ee20-k0265

2025/2773 08272 08272 ’DOEUPJADOHOPI’ ee20-k1099

Festuca arundinacea Schreb.

2025/2699 03304 03304 ’Walkman’ fars196

2025/2700 03304 03304 ’Orpha’ fets478

Festuca rubra L.

2025/2697 03304 08768 ’Guzla’ fd107

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2025/2152 00984 00984 03796 ’Delaya’ abz xe0050

2025/2154 00984 00984 03796 ’Tiraya’ abz xd0653

2025/2155 00984 00984 03796 ’Elara’ abz xd0607

2025/2395 00132 00132 03796 ’Plared 161200’ 116.1239.162

2025/2397 00132 00132 03796 ’Plared 191251 ’ 19.1250.076

2025/2839 08965/07767 02486/07771/02488/

02487/07769/07772

01758 ’Dafne’ crapo 14.132.31
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Gladiolus L.

2025/2278 10727 10727 ’Sangria’ 15-2204-2

2025/2279 10727 10727 ’Mirage’ 15-2424-1

2025/2280 10727 10727 ’Zen’ 14-817-5

2025/2281 10727 10727 ’Ricky’ 17-50011-1

2025/2282 10727 10727 ’Manon’ 15-50052-1

2025/2283 10727 10727 ’Noah’ 15-50039-1

Glycine max (L.) Merrill

2025/2029 12648 11523 07724 ’BH22Q201’ bh22q201

2025/2437 04288 04288 ’Allumia’ szd u7912

2025/2438 04288 04288 ’Suzuka’ szd t5084

Gossypium hirsutum L.

2025/2388 03841 03841 ’Optasia ’ gw3681

2025/2389 03841 03841 ’GW941’ gw-21-6049

2025/2391 03841 03841 ’GW133’ gw-22-2089

2025/2392 03841 03841 ’Monica’ gw-18-265

Guzmania lingulata (L.) Mez

2024/2796 02658 02658 01903 ’GM9309’ gm9309

Helianthus annuus L.

2025/0536 04577 04577 03985 ’P64LL201’ 7042f144-01

2025/2454 04577 04577 03985 ’P64HE233’ 7042d060-14

2025/2459 04577 04577 03985 ’7PEHW13R’ 7pehw13r

2025/2460 04577 04577 03985 ’7PYCB38B’ 7pycb38b

2025/2461 04577 04577 03985 ’7PFCD33R’ 7pfcd33r

2025/2462 04577 04577 03985 ’7PQCF52R’ 7pqcf52r

2025/2463 04577 04577 03985 ’7PRQD08R’ 7prqd08r

2025/2464 04577 04577 03985 ’7PNEB57B’ 7pneb57b

2025/2465 04577 04577 03985 ’7PERK93R’ 7perk93r

2025/2466 04577 04577 03985 ’7PGCU58B’ 7pgcu58b

2025/2467 04577 04577 03985 ’7PMQJ51B’ 7pmqj51b

2025/2468 04577 04577 03985 ’7PPZG02R’ 7ppzg02r

2025/2469 04577 04577 03985 ’7PBAD65B’ 7pbad65b

2025/2470 04577 04577 03985 ’7PGTN29R’ 7pgtn29r

2025/2662 04577 04577 03985 ’7PDBU78R’ 7pdbu78r

Helleborus x ericsmithii B. Mathew x H. x hybridus hort. ex Voss

2025/2572 10497 10497 00423 ’Flevo 21-11-7-1’ 21-11-7-1

2025/2573 10497 10497 00423 ’Flevo 20-11-03-1’ 20-11-03-1

2025/2574 10497 10497 00423 ’Flevo 21-11-6-5’ 21-11-6-5

2025/2575 10497 10497 00423 ’Flevo 21-11-7-2’ 21-11-7-2

2025/2576 10497 10497 00423 ’Flevo 21-11-29-1’ 21-11-29-1

2025/2577 10497 10497 00423 ’Flevo 21-11-29-3’ 21-11-29-3

2025/2578 10497 10497 00423 ’Flevo 21-11-32-7’ 21-11-32-7

2025/2579 10497 10497 00423 ’Flevo 21-11-33-3’ 21-11-33-3

2025/2580 10497 10497 00423 ’Flevo 21-11-48-1’ 21-11-48-1

2025/2669 10438 10438 ’HE00492’ he00492

Helleborus niger L.

2025/2622 01993 01993 00423 ’HN 1212’ 4081

2025/2623 01993 01993 00423 ’HN 1214’ 4125

2025/2624 01993 01993 00423 ’HN 1216’ 4694

2025/2625 01993 01993 00423 ’HN 1218’ 4700

Helleborus niger L. x Helleborus x hybridus hort. ex Voss

2025/2619 01993 01993 00423 ’HL 1070’ 5148

2025/2620 01993 01993 00423 ’HL 1082’ 4258

2025/2621 01993 01993 00423 ’HL 1084’ 4826

Hippeastrum Herb.

2025/2354 10194 12029 00420 ’Charmed’ charmed # 82/07

2025/2355 10194 12029 00420 ’Marrakesh’ marrakesh #100/10
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Hippeastrum Herb.

2025/2356 10194 12029 00420 ’Calypso’ #2

Hordeum vulgare L.

2025/2744 00302/04184 00302/04184 00302 ’Manade’ un 2255

2025/2745 00302/04184 00302/04184 00302 ’Marvel’ un 2796

2025/2764 00827 00827 ’Eternity’ ma15260

Hydrangea arborescens L.

2025/2387 08150 08150 01589 ’GRHYARUP2’ grhyarup2

2025/2501 08150 08150 01589 ’GRHYARUP4’ grhyarup4

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2025/2821 10127 08502 00423 ’HICREEK38’ 22-38

2025/2822 10127 08502 00423 ’HIFIEL58’ 20-58

2025/2823 10127 08502 00423 ’HIFROS90’ 20-90

2025/2824 10127 08502 00423 ’HIMARS30’ 21-30

2025/2826 10127 08502 00423 ’HIWAVE09’ 22-09

2025/2827 10127 08502 00423 ’HIWAWH23’ 21-23

Hydrangea paniculata Siebold

2025/2284 07435 07435 ’Kolmamova’ 19-304-19

Ilex × meserveae S. Y. Hu (= Ilex aquifolium × I. rugosa)

2025/2143 08150 08150 01589 ’GRILEME02’ grileme02

Impatiens New Guinea Group

2025/2788 08272 08272 ’Doimpmagwhi 26’ nn22-k0365

2025/2789 08272 08272 ’Doimppetlilave’ nn23-k0137

2025/2790 08272 08272 ’Doimppetora’ nn22-k0103

2025/2843 01020 12133 04464 ’SAKIMP075’ sakimp075

2025/2844 01020 12133 04464 ’SAKIMP080’ sakimp080

2025/2845 01020 12133 04464 ’SAKIMP083’ sakimp083

Juglans regia L.

2025/2311 12694 12694 12695 ’Potamia Erdin’ potamia erdin

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2025/2733 00432 12521 ’Eliana’ kj 4023 4081

2025/2734 00432 12521 ’Barbie’ kj 2024 0107

2025/2735 00432 12521 ’Jemma’ kj 2023 0260

2025/2736 00432 12521 ’Emilie’ kj 2023 0330

2025/2737 00432 12521 ’Dagny’ kj 2022 1048

2025/2738 06669 09136 ’Don Rodrigo’ ka23-79

2025/2751 06669 09136 ’Don Morado’ ka25-10

Lactuca sativa L.

2024/2129 00088 00088 ’Glacinas’ 45-ic4818 rz

2024/2307 00237 00237 ’Guaruba’ bejo 16-251

2025/0268 00088 00088 ’Maltita’ 41-cr2244 rz

2025/0272 00088 00088 ’Pilbara’ 41-co3141 rz

2025/0273 00088 00088 ’Reddyona’ 41-co5691 rz

2025/0312 00088 00088 ’Sicio’ 43-bu7409 rz

2025/0314 00088 00088 ’Melivo’ 43-bu7497 rz

2025/0421 00088 00088 ’Nietzsche’ 79-ml1129 rz

2025/0481 00088 00088 ’Casonas’ 45-ic1268 rz

2025/0562 00088 00088 ’Lucadinas’ 45-ic1865 rz

2025/0563 00088 00088 ’Flaminas’ 45-ic2185 rz

2025/0630 00088 00088 ’Tigagon’ 79-in5688 rz

2025/0633 00088 00088 ’Prestonas’ 45-ic2723 rz

2025/0634 00088 00088 ’Estelinas’ 45-ic2882 rz

2025/0635 00088 00088 ’Nivernas’ 45-ic4773 rz

2025/1545 00088 00088 ’Jankowski’ 81-ba8653 rz

2025/1716 03602 03602 03325 ’Kiriole’ loba22-0760

2025/1717 03602 03602 03325 ’SOLIDINA’ lrmn22-2215

2025/1732 00088 00088 ’Povinas’ 45-ic1166 rz

2025/1922 00088 00088 ’Burette’ 43-bu5426 rz
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Lactuca sativa L.

2025/2267 03602 03602 03325 ’Genkina’ lrmd22-2247

2025/2364 00088 00088 ’Balokanas’ 45-ic1017 rz

2025/2366 00088 00088 ’Rivante’ 41-co7596 rz

2025/2371 00088 00088 ’Nanedi’ 44-cl5475 rz

2025/2372 00088 00088 ’Luxion’ 81-ba4567 rz

2025/2373 00088 00088 ’Vexion’ 81-ba4095 rz

2025/2380 03602 03602 03325 ’Ice Trance’ licn21-1222

2025/2381 03602 03602 03325 ’Superbole’ loba22-0783

2025/2382 12147 12147 ’Philip’ nun 02673 ltl

2025/2402 00031 00031 ’Pavarotti’ brp 10129

2025/2404 00031 00031 ’Cortizone’ bvp 10245

2025/2405 00031 00031 ’Cabriola’ romieu 17767

2025/2406 00031 00031 ’Mascarpone’ bvp 11860

2025/2408 00031 00031 ’Morticia’ rom 16675

2025/2409 00031 00031 ’Agrilione’ bvp 30220

2025/2411 00031 00031 ’Paulana’ iceeu 00059

2025/2413 00031 00031 ’Abrivado’ bvpr 9892

2025/2415 00031 00031 ’Bonemine’ dipr 9942

2025/2498 03602 03602 03325 ’Red Spice’ lmul22-2266

2025/2500 03602 03602 03325 ’Dagmio’ lmul22-2268

2025/2655 00072 00072 ’Bailey’ e01b.12877

2025/2656 00072 00072 ’Tsonga’ e01a.31669

2025/2657 00072 00072 ’Lazero’ e01c.31599

2025/2759 12147 12147 ’Ranela’ nun 06491 ltl

2025/2760 12147 12147 ’Zorin’ nun 00402 ltl

2025/2813 12147 12147 ’Arcticstar’ nun 11005 ltl

2025/2882 12147 12147 ’Groovin’ nun 00403 ltl

2025/2884 12147 12147 ’Theory’ nun 06862 ltl

2025/2887 12147 12147 ’Luchy’ nun 04141 ltl

Liatris spicata (L.) Willd.

2025/2485 02133 04817 00441 ’White Feather’ white feather

Limonium sinense (Girard) Kuntze

2025/2652 03551 03551 ’Tarajoy’ tarajoy

Lolium × hybridum Hausskn. (syn. Lolium × boucheanum Kunth)

2025/2696 03304 03304 ’Axial’ trhh527

2025/2708 03304 03304 ’Utopial’ trhh463

2025/2711 03304 03304 ’Calimera’ trhh461

2025/2721 03304 03304 ’Oleta’ trhh452

Lolium multiflorum Lam. spp. italicum (A. Br.) Vokart (syn. Lolium multiflorum Lam. spp. non alternativum)

2025/2716 03304 03304 ’Exotyl’ rgis887

Lolium perenne L.

2025/2705 03304 08768 ’Samy’ tp39

2025/2706 03304 08768 ’Tavani’ tt74

2025/2707 03304 08768 ’Clochette’ gt206

2025/2712 03304 03304 ’Bongos’ lpes266

2025/2713 03304 03304 ’Tajmahal’ trah1289

2025/2714 03304 03304 ’Teknal’ tras1267

2025/2715 03304 03304 ’Daftpunk’ lpes247

2025/2717 03304 03304 ’Zita’ tras1145

2025/2718 03304 03304 ’Topical’ tras1099

2025/2719 03304 03304 ’Kuduro’ lpes226

2025/2720 03304 03304 ’Azolla’ rgas1186

2025/2722 03304 03304 ’Youkal’ tras1187

2025/2723 03304 03304 ’Agrikal’ rgas1223

Lophomyrtus × ralphii (Hook. f.) Burrett

2025/2165 06761 06761 01589 ’MD 002’ md 002

Lupinus angustifolius L.

2025/2184 04908 04908 ’SM Orion’ prh 112/19
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Malus domestica (Suckow) Borkh.

2022/2401 02601 11690 ’GA142’ ga142

2025/2102 12680/00370/10634 10633/07522 00560 ’HOT81A1’ p13f017a081

2025/2329 06685 06685 ’Bay 4152’ bay 4152

2025/2660 02601 02601 ’Cristal’ cristal

Michaelmoelleria vietnamensis F. Wen et al.

2025/2398 12424 12706 02586 ’Sapphire’ sapphire

Miscanthus lutarioriparius L. Liou ex Renvoize & S. L. Chen

2025/2541 10153/10143 10142/10168 00420 ’Antheia’ mb 1073#1

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2025/2542 10153/10143 10142/10168 00420 ’Cybele’ mb 967#24

2025/2800 10058 10058 04660 ’AM8’ am8

Monstera adansonii Schott

2025/0544 12483 12483 01903 ’Monholmol’ monbile1

Nandina domestica Thunb.

2025/2492 09393 09393 01589 ’Nansid11’ nansid11

Nigella sativa L.

2025/2537 00648 07391 12722 ’TMQ Vita’ ias-ns-2

Oryza sativa L.

2025/0862 04357 10589 08468 ’Mido PV’ 4 lune pv

2025/2814 05311 05311 ’Rugiada’ rugiada

2025/2815 05311 05311 ’L540’ l540

Passiflora edulis Sims

2025/2384 11972 11972 11973 ’OC426M’ 1000426

Paulownia elongata S. Y. Hu × P. fortunei (Seem.) Hemsl.

2025/2000 10544 10544 ’PROXY2’ proxy2

2025/2261 09484 09484 ’PQ1’ j2

Peperomia Ruiz & Pav.

2025/2587 12714 11946 00423 ’TP14’ tp14

Peperomia caperata Yunck.

2025/2588 12714 11946 00423 ’TP15’ tp15

Pericallis cruenta (Masson ex L’Hér.) Bolle

2025/2306 08272 08272 ’Dopermanmag’ sn21-k0015

2025/2327 08272 08272 ’Dopermanplublu’ sn21-k0082

2025/2328 08272 08272 ’Dopermanplupurbic’ sn21-k0057

× Petchoa J. M. H. Shaw (syn. Petunia × Calibrachoa)

2025/2848 01020 11425 04464 ’SAKPXC041’ sakpxc041

2025/2851 01020 11425 04464 ’SAKPXC045’ sakpxc045

2025/2852 01020 11425 04464 ’SAKPXC046’ sakpxc046

2025/2853 01020 11425 04464 ’SAKPXC047’ sakpxc047

Petroselinum crispum (Mill.) Fuss

2025/0004 08997 08997 ’Acoma’ nov 7021 pcn

Petunia Juss.

2025/2571 00633 10896 00423 ’Balcushinar’ balcushinar

Phalaenopsis Blume (syn. × Doritaenopsis hort.)

2025/2749 10438 10438 ’PH05004’ mi03621

Phaseolus vulgaris L.

2025/2221 12466 12466 ’BL207’ 2.16/10m

2025/2269 03602 03602 03325 ’Batallion’ r302087

55



15|02|2026
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAL

,
A /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2026

1 2 3 4 5 6

Phaseolus vulgaris L.

2025/2636 03602 03602 03325 ’Mirkon’ 19b1101

2025/2637 03602 03602 03325 ’Kelton’ 20b00474

2025/2638 03602 03602 03325 ’Kalon’ r102083

2025/2640 03602 03602 03325 ’Arizon’ r302089

Philodendron Schott

2024/0361 10395 10395 ’Royal Phoenix’ royal phoenix

Phleum pratense L.

2025/2702 03304 03304 ’Taty’ flp16

Phlox paniculata L.

2025/2215 12253 12253 ’Babethree’ p1626

2025/2216 12253 12253 ’Babefour’ p19-119

2025/2218 12253 12253 ’Babefive’ p20-031

Pisum sativum L.

2025/1967 00215 00215 ’Liberano’ wav 336

2025/1969 00215 00215 ’Olivaro’ wav 1762

2025/1970 00215 00215 ’Rivaro’ wav 1763

2025/1971 00215 00215 ’Ikario’ wav 1772

2025/1972 00215 00215 ’Naracho’ wav 3144

2025/2357 03602 03602 03325 ’Rallfi ’ dgl0083

2025/2383 09446 09446 ’Valesa’ asr 40.2021

2025/2385 09446 09446 ’Roxton’ asr 40.3007

2025/2407 00031 00031 ’Pescara’ rf 7579

2025/2410 00031 00031 ’Akita’ rrbf 8884

2025/2412 00031 00031 ’Okara’ rf 7562

2025/2416 00031 00031 ’Bogota’ rrbf 7586

2025/2435 04066 04066 ’Marler’ sg-l9391

2025/2436 04066/09392 04066/09392 04066 ’Fleret’ sg-l292z

2025/2724 00827/00689 00827/00689 00827 ’Fleche’ aoph2304

2025/2725 00827/00689 00827/00689 00827 ’Fatal’ aoph2302

Pittosporum tenuifolium Gaertn.

2025/2552 07296 07296 01589 ’Ladpity’ ladpity

Platycodon grandiflorus (Jacq.) A. DC.

2025/2495 01020 12717 04464 ’SAKPLA001’ sakpla001

2025/2496 01020 12717 04464 ’SAKPLA002’ sakpla002

Populus × canadensis Moench (P. deltoides × P. nigra)

2025/2754 00665 00665 ’Goliath’ goliath

Populus maximowiczii A. Henry × Populus trichocarpa Torr. & A. Gray

2025/2755 00665 00665 ’Gerarda’ gerarda

Prunus armeniaca L.

2025/2629 04628 04628 ’APRILINDA’ el.07.28.308.18ab -

asfe1820

2025/2630 04628 04628 ’APRIBUZZ’ el.22.04.28.19ab -

asfe2102

2025/2663 11148 12725/12726 ’Ceglédi bájos’ h-i. 10/16

Prunus domestica L.

2025/2219 06685 06685 ’WEI 5276’ wei 5276

2025/2220 06685 06685 ’WEI 4503’ wei 4503

Prunus persica (L.) Batsch

2025/2262 06772 06772 ’PRO 957’ 14.635

2025/2791 12742 12742 ’MELOX 28’ vifmb 5 118

2025/2796 12742 12742 ’MELOX 29’ vifmb 10 115

Rhododendron L.

2025/2831 07046/04723 04723 01589 ’Roblezl’ roblezl
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Rosa L.

2025/2034 12664 12666 ’Harzetetic’ harzenith

2025/2234 00709 09111 ’Koralaflo’ koralaflor

2025/2375 00124 02261 ’Tan19785’ tan19785

2025/2376 00124 02261 ’Tan20521’ tan20521

2025/2377 00124 02261 ’Tan191362’ tan191362

2025/2379 02304 02304 ’IPT294023’ ipt294023

2025/2476 11157 11157 00130 ’Chewsweetshop’ chewsweetshop

2025/2497 05183 05183 ’RUICQ1613B’ ruicq1613b

2025/2543 05183 05183 ’RUICQ0098B’ ruicq0098b

2025/2544 05183 05183 ’RUICR0051A’ ruicr0051a

2025/2545 05183 05183 ’RUICO0063A’ ruico0063a

2025/2681 05183 05183 ’RUICR0066A’ ruicr0066a

2025/2694 02304 02304 ’IPT010918M1’ ipt010918m1

2025/2695 02304 02304 ’IPT010918M2’ ipt010918m2

2025/2740 00709 09111 ’Korcut0494’ korcut0494

2025/2758 00124 02261 ’TAN17576’ tan17576

2025/2792 00021 00021 ’SCH15566’ sr 15566

2025/2793 00021 00021 ’SCH12192’ sr 12192

2025/2794 00021 00021 ’SCH12296’ sr 12296

2025/2795 00021 00021 ’SCH06556’ sr 06556

Rubus idaeus L.

2024/3128 03292 03292 10397 ’Matisse’ asf6.30

2024/3129 03292 03292 10397 ’Picasso’ asf23.11

2025/2499 10735 11423 06964 ’BT Raseight’ btraseight

2025/2750 11748 07532/11811 03796 ’HFG 1917P’ hfg 1917p

2025/2840 08972 08972 03796 ’ABB 140’ abb140

2025/2841 08972 08972 03796 ’ABB 141’ abb141

2025/2842 08972 08972 03796 ’ABB 142’ abb142

Rubus subg. Rubus

2025/2618 10735 11423 06964 ’BT BBtwo’ btbbtwo

Sansevieria bracteata Baker (syn. S. aubrytiana Carrière)

2025/2747 04313 10019 01903 ’Candlelight’ candlelight

Sansevieria trifasciata Prain

2025/2748 04314 04314 01903 ’HANSOTI61’ hansoti61

Sinapis alba L.

2025/2703 03304 08768 ’Modya’ m152

Solanum lycopersicum L.

2023/2408 00088 00088 ’Alpocary’ 72-ch0373 rz

2025/1737 00088 00088 ’Sangeza’ 72-mp0036 rz

2025/1836 00088 00088 ’Sanlionel’ 72-im6774 rz

2025/2036 00088 00088 ’Sofianzo ’ 72-im6755 rz

2025/2198 02395 02395 01122 ’Summer Soul’ 49040

2025/2316 00088 00088 ’Filiksa’ 73-pl2159 rz

2025/2403 00031 00031 ’Sir Richard’ v 694

2025/2414 00031 00031 ’Sir Cador’ v 730

2025/2503 05170 05170 ’Redwino’ nun 06206 tof

2025/2531 02329 02329 ’DIAMONITA’ svtc0442

2025/2633 00072 00072 ’Domessa’ e15b.43287

2025/2634 00072 00072 ’Sea Paradise’ e15c.43187

2025/2635 00072 00072 ’Cardones’ e15a.51392

2025/2639 00088 00088 ’Villagini’ 72-mp0058 rz

2025/2732 00088 00088 ’Takeru’ 72-bf6820 rz

2025/2746 00040 00040 ’Revuelto’ per 2215031

2025/2805 00072 00072 ’Fortitude’ e15a.43687

2025/2807 00072 00072 ’Cardiola’ e15b.43530

Solanum tuberosum L.

2023/2672 04904 04904 ’KIS Škrlatica’ kis 11-184/257-1

2023/2673 04904 04904 ’KIS Storžic’ kis 10-242/247-6
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Solanum tuberosum L.

2025/0264 09082 09082 ’Alkoa’ 14 f 59.6

2025/2417 08749 11833 ’Atsegiñe’ nk14-009

2025/2420 09132 09132 ’Aimee’ hza 14-2102

2025/2421 09132 09132 ’Estebana’ hza 13-1642

2025/2422 09132 09132 ’Lizzie’ hzd 11-1735

2025/2424 09132 09132 ’Taycan’ hza 14-1447

2025/2425 09132 09132 ’HCIP210’ hcip316140.210

2025/2441 09132 09132 ’Warrick’ stt 14-8

Spinacia oleracea L.

2025/2399 00072 00072 ’Velar’ e03d.1146

2025/2400 00072 00072 ’Hightide’ e03d.1132

2025/2401 00072 00072 ’Munrano’ e03d.1151

Tradescantia virginiana L. (syn. T. x andersonia W. Ludw. & Rohweder)

2025/2386 12171 12171 01589 ’Dekstroo 01’ dekstroo01

Trifolium incarnatum L.

2025/2704 03304 08768 ’Casanova’ tip03

Trifolium pratense L.

2025/2710 03304 03304 ’Lovve’ tvis51

Trifolium repens L.

2025/2709 03304 03304 ’Wasabby’ tbls64

× Triticosecale Witt.

2025/2673 04197 04197 ’LID Capoeira’ ldt24637

2025/2753 03304 03304 ’RGT Comebac’ rt19083

2025/2765 00827/00689 00827/00689 00827 ’Rorkal’ ca2165

2025/2766 00827/00689 00827/00689 00827 ’Rafting’ ca2354

2025/2767 00827/00689 00827/00689 00827 ’Rally’ ca2365

2025/2768 00827/00689 00827/00689 00827 ’Requiem’ ca2271

Triticum aestivum L. (syn. Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.)

2025/2360 00731 00731 ’SU Nilsson’ nord 21/242

2025/2418 01396 11883 01397 ’Arpitteta’ ch111.16683

2025/2419 01396 11883 01397 ’Beauregard’ ch211.14524

2025/2672 04197 04197 ’LID Farruca’ ldw24718

2025/2674 04197 04197 ’LID Cumbia’ ldw24780

2025/2675 04197 04197 ’LID Pasillo’ ldw24518

2025/2728 00302/04184 00302/04184 00302 ’Conquistador’ un 8186 r 23

2025/2741 00302/04184 00302/04184 00302 ’Pailledor’ un 7039-13-5

2025/2742 00302/04184 00302/04184 00302 ’Outdoor’ un 8266-8

2025/2743 00302/04184 00302/04184 00302 ’Chamdor’ un 8130 r 4

2025/2832 00827/00689 00827/00689 00827 ’Giverny’ ao22751

2025/2834 00827/00689 00827/00689 00827 ’Gandy’ ao23257

2025/2835 00827/00689 00827/00689 00827 ’Gyros’ re19106

2025/2836 00827/00689 00827/00689 00827 ’Geek’ re20025

Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) van Slageren

2025/2330 04279 04279 ’Evander’ ps522617

2025/2331 04279 04279 ’Gattopardo’ ps521025

2025/2339 08965/12102 10800/10799/10801/

12103/12102

09656 ’Prossimo’ cer934

Ulmus minor Mill.

2025/2601 12723/12724 12723/12724 01151 ’Marga’ marga

Vaccinium corymbosum L.

2025/2332 07635 09208/08796 00560 ’FCM15-087’ fcm15-087

Vaccinium corymbosum L. × V. darrowii Camp

2025/2336 08155 08155 03796 ’Ridley0603’ a20-06-03

2025/2337 08155 08155 03796 ’Ridley4901’ m19-49-01
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Veronica L. subg. Pseudoveronica sect. Hebe (syn. Hebe Comm. ex. Juss.)

2025/2353 00432 00432 ’Rotowaro’ 18-2019-0056

2025/2808 04121 04121 ’Aurora’ 23.20

2025/2809 04121 04121 ’Layla’ 24.10

2025/2880 00432 00432 ’Matarangi’ 18-2018-1725

2025/2881 00432 00432 ’Riwaka’ 18-2021-0098

Veronica × media Schrad. (V. longifolia L. × V. spicata L.)

2025/2770 04301/06352 07193 04301 ’Allvspraya’ allv741

Vicia faba L. var. minuta (hort. ex Alef.) Mansf.

2025/2478 00183 00183 ’Pantheon’ rls227126

Vicia sativa L.

2025/2701 03304 08768 ’Fantasia’ car18.44

Vitis vinifera L.

2025/2333 12699 12700 10773 ’SV34-150-338’ sv34-150-338

2025/2334 12699 12700 10773 ’SV35-210-349’ sv35-210-349

2025/2335 12699 12700 10773 ’SV36-21-170’ sv36-21-170

2025/2471 00345 12711/12712/12713/

12710

10948 ’Ambulo Blanc’ 09314-102

2025/2472 00345 12711/12712/12713/

12710

10948 ’Errante Noir’ 09356-235

2025/2473 00345 12711/12712/12713/

12710

10948 ’Camminare Noir’ 07355-075

2025/2474 00345 12711/12712/12713/

12710

10948 ’Paseante Noir’ 09331-047

2025/2475 00345 12711/12712/12713/

12710

10948 ’Caminante Blanc ’ 09338-016

Vriesea Lindl.

2025/2289 01347 01347 ’AN9535578’ an9535578

Zantedeschia Spreng.

2025/2654 03725 03725 ’Captain Cento’ captain cento

2025/2762 03725 03725 ’Captain Tisano’ captain tisano

2025/2763 03725 03725 ’Dutch Rosy’ dutch rosy

Zea mays L. subsp. mays (Maize Group)

2025/2118 04577 04577 03985 ’LBS3701’ 1097b701-01

2025/2119 04577 04577 03985 ’INDEM1616’ 1096b531-01

2025/2120 04577 04577 03985 ’INDEM1822’ 1086b221-01

2025/2126 04577 04577 03985 ’LBS1456’ 1078b456-01

2025/2127 04577/00180 04577/00180 03985 ’PRO V 52’ 1010b010-01

2025/2128 04577 04577 03985 ’BRV1210B’ 1081d772-01

2025/2129 04577/00180 04577/00180 03985 ’Nightfall’ 1009d026-01

2025/2130 04577/00180 04577/00180 03985 ’PRO V 60’ 1012b234-01

2025/2131 04577/00180 04577/00180 03985 ’529D’ 1008b646-01

2025/2132 04577/00180 04577/00180 03985 ’LBS5647’ 1008b647-01

2025/2133 04577 04577 03985 ’Daytime’ 1090d389-01

2025/2134 04577 04577 03985 ’Happy’ 1082d245-01

2025/2135 04577 04577 03985 ’Daybreak’ 1084d579-01

2025/2136 04577 04577 03985 ’Hampton’ 1086d236-01

2025/2137 04577 04577 03985 ’Sunup’ 1086d235-01

2025/2138 04577 04577 03985 ’Noontime’ 1084d576-01

2025/2139 04577 04577 03985 ’Brightsun’ 1082d239-01

2025/2288 03889 03889 03139 ’V0082ZXKLZ’ v0082zxklz

2025/2505 03304 03304 ’R22002’ r22002

2025/2506 03304 03304 ’R23006’ r23006

2025/2507 03304 03304 ’R23030’ r23030

2025/2512 03304 03304 ’R23008’ r23008

2025/2513 03304 03304 ’R22009’ r22009

2025/2514 03304 03304 ’R23015’ r23015

2025/2515 03304 03304 ’R23016’ r23016

2025/2516 03304 03304 ’R23010’ r23010
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Zea mays L. subsp. mays (Maize Group)

2025/2517 03304 03304 ’R23004’ r23004

2025/2518 03304 03304 ’R23028’ r23028

2025/2520 03304 03304 ’R23017’ r23017

2025/2521 03304 03304 ’R23026’ r23026

2025/2522 03304 03304 ’R23019’ r23019

2025/2523 03304 03304 ’R23009’ r23009

2025/2524 03304 03304 ’R23018’ r23018

2025/2525 03304 03304 ’R23002’ r23002

2025/2526 03304 03304 ’R23012’ r23012

2025/2527 03304 03304 ’R23014’ r23014

2025/2528 03304 03304 ’R22010’ r22010

2025/2529 03304 03304 ’R23001’ r23001

2025/2530 03304 03304 ’R23003’ r23003

2025/2546 00180 00180 03985 ’1PMSV87’ 1pmsv87

2025/2547 04577 04577 03985 ’1PMNH23’ 1pmnh23

2025/2548 04577 04577 03985 ’1PUEL68’ 1puel68

2025/2550 00180 00180 03985 ’1PTWR19’ 1ptwr19

2025/2551 00180 00180 03985 ’1PAZE15’ 1paze15

2025/2553 00180 00180 03985 ’1PJDL66’ 1pjdl66

2025/2555 04577 04577 03985 ’1PHMK39’ 1phmk39

2025/2561 00180 00180 03985 ’1PATK56’ 1patk56

2025/2563 04577 04577 03985 ’P86101’ 1086f240-01

2025/2564 04577 04577 03985 ’1PUKM70’ 1pukm70

2025/2565 04577 04577 03985 ’1PQBK30’ 1pqbk30

2025/2566 04577 04577 03985 ’Athanira’ 1088f066-01

2025/2590 04577 04577 03985 ’1PUTJ89’ 1putj89

2025/2591 04577 04577 03985 ’1PRFK51’ 1prfk51

2025/2593 04577 04577 03985 ’1PCWE69’ 1pcwe69

2025/2602 04577 04577 03985 ’1PRSJ08’ 1prsj08

2025/2603 04577 04577 03985 ’1PLYZ81’ 1plyz81

2025/2604 04577 04577 03985 ’1PKAT89’ 1pkat89

2025/2605 04577 04577 03985 ’1PHVK87’ 1phvk87

2025/2607 04577 04577 03985 ’1PGGR39’ 1pggr39

2025/2609 04577 04577 03985 ’1PKTG18’ 1pktg18

2025/2676 04577 04577 03985 ’1PJZA53’ 1pjza53

2025/2679 04577 04577 03985 ’1PPNV55’ 1ppnv55

2025/2683 04577 04577 03985 ’1PMCY51’ 1pmcy51

2025/2685 04577 04577 03985 ’1PTBM97’ 1ptbm97

2025/2687 04577 04577 03985 ’1PNHF46’ 1pnhf46

2025/2691 04577 04577 03985 ’1PHKC09’ 1phkc09

2025/2692 04577 04577 03985 ’1PYEB08’ 1pyeb08
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BG QAST A / Glava III: Ottegl�ne na za�vki / Tablica III.1: Ottegl�ne na za�vki (Stranica 64)

1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

7: Data na ottegl�ne

ES PARTE A / Capítulo III: Solicitudes retiradas / Cuadro III.1: Solicitudes retiradas (Página 64)

1: Número de expediente

2: Solicitante

3: Obtentor

4: Representante en el procedimiento (si lo hay)

5: Denominación propuesta

6: Designación provisional

7: Fecha de retirada

CS ČÁST A / Kapitola III: Zpětvzetí žádostí / Tabulka III.1: Zpětvzetí žádostí (Strana 64)

1: Číslo spisu

2: Žadatel

3: Šlechtitel

4: Zástupce v řízení (je-li uveden)

5: Návrh názvu

6: Předběžný název

7: Datum zpětvzetí

DA DEL A / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Tabel III.1: Tilbagekaldelse af ansøgninger (Side 64)

1: Sagsnummer

2: Ansøger

3: Forædler

4: Repræsentant (eventuel)

5: Foreslået betegnelse

6: Foreløbig betegnelse

7: Tilbagekal delsesdato

DE TEIL A / Kapitel III: Zurückziehung von Anträgen / Tabelle III.1: Zurückziehung von Anträgen (Seite 64)

1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Züchter

4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Vorläufige Bezeichnung

7: Zurückzie hungsdatum

ET A OSA / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Tabel III.1: Taotluste tagasivõtmine (Lehekülg 64)

1: Toimiku number

2: Taotleja

3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5: Sordinime ettepanek

6: Ajutine sordinimi

7: Tagasi võtmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαιo III: Aπóσυρση αιτήσǫων / Πίνακας III.1: Aπóσυρση αιτήσǫων (Σǫλ́ιδα 64)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Aιτών

3: ∆ηµιoυργóς

4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια

6: Πρoσωρινή oνoµασ́ια

7: Hµǫρoµην́ια απóσυρσης
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EN PART A / Chapter III: Withdrawal of applications / Table III.1: Withdrawal of applications (Page 64)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Provisional designation

7: Date of withdrawal

FR PARTIE A / Chapitre III: Retraits de demandes / Table III.1: Retraits de demandes (Page 64)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Désignation provisoire

7: Date du retrait

HR DIO A / Poglavlje III: Povlačenje prijave / Tablica III.1: Retraits de demandes (Stranica 64)

1: Broj dosjea

2: Podnositelj zahtjeva

3: Oplemenjivač

4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

5: Predložena denominacija

6: Privremena denominacija

7: Datum povlačenja

IT PARTE A / Capitolo III: Ritiro delle domande / Tabella III.1: Ritiro delle domande (Pagina 64)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Designazione provvisoria

7: Data del ritiro

LV A DAL
,
A / III nodal

,
a: Iesniegumu anulēšana / III.1. tabula: Iesniegumu anulēšana (Lappuse 64)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Pagaidu nosaukums

7: Anulēšanas datums

LT A DALIS / III skyrius: Paraiškų atsiėmimas / III.1 lentelė: Paraiškų atsiėmimas (Puslapis 64)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas

7: Atsiėmimo data

HU "A" RÉSZ / III. fejezet: A kérelmek visszavonása / Táblázat III.1: A kérelmek visszavonása (Oldal 64)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: Ideiglenes megnevezés

7: Visszavonás dátuma
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MT PARTI A / Kapitolu III: Irtirar ta’ applikazzjonijiet / Tabella III.1: Irtirar ta’ applikazzjonijiet (Paġna 64)

1: Numru tal-fajl

2: Applikant

3: Il-Kultivatur

4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

5: Denominazzjoni proposta

6: Deżinjazzjoni proviżorja

7: Data ta’ l-irtirar

NL DEEL A / Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Tabel III.1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde 64)

1: Dossiernummer

2: Aanvrager

3: Kweker

4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

5: Voorgestelde rasbenaming

6: Voorlopige aanduiding

7: Datum van intrekking

PL CZĘŚĆ A / Rozdział III: Wnioski wycofane / Tabela III.1: Wnioski wycofane (Strona 64)

1: Numer akt

2: Wnioskodawca

3: Hodowca

4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Tymczasowe oznaczenie

7: Data wycofania

PT PARTE A / Capítulo III: Desistencias de pedidos / Quadro III.1: Desistencias de pedidos (Página 64)

1: Número de processo

2: Requerente

3: Obtentor

4: Representante para efeitos processuais (caso exista)

5: Denominação proposta

6: Designação provisória

7: Data da retirada

RO PARTEA A / Capitolul III: Retragerea cererilor / Tabelul III.1: Retragerea cererilor (Pagina 64)

1: Dosar nr.

2: Solicitant

3: Ameliorator

4: Mandatar (dacă este cazul)

5: Denumirea propusă

6: Denumire provizorie

7: Data retragerii

SK ČASŤ A / Kapitola III: Stiahnutie prihlášok / Tabul’ka III.1: Stiahnutie prihlášok (Strana 64)

1: Číslo spisu

2: Prihlasovatel’

3: Šl’achtitel’

4: Procesný zástupca (ak je nejaký)

5: Navrhovaný názov

6: Dočasné označenie

7: Dátum stiahnutia

SL DEL A / III. poglavje: Umik prijav / Tabela III.1: Umik prijav (Stran 64)

1: Številka prijave

2: Prijavitelj

3: Žlahtnitelj

4: Zastopnik v postopku (če obstaja)

5: Predlagano ime

6: Začasna oznaka

7: Datum umika
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FI OSA A / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko III.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu 64)

1: Rekisterinumero
2: Hakija

3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi

7: Peruuttamispäivä määrä

SV DEL A / Kapitel III: Återtagande av ansökningar / Tabell III.1: Återtagande av ansökningar (Sida 64)
1: Ansökningsnummer

2: Sökanden
3: Förädlare

4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning

6: Preliminär beteckning
7: Dag för återkallande

1 2 3 4 5 6 7

Actinidia chinensis Planch.

2023/2636 07042 12086/12087 ’Anegold 17’ acanc17 04/12/2025

2023/2637 07042 12086/12087 ’Anegold 15’ acanc15 04/12/2025

2024/2236 10314 10314 08287 ’Yanoon 4’ fs-133 12/12/2025

2025/1130 12544 12646 08287 ’E2’ e2 15/12/2025

2025/1914 10314 10314 08287 ’Yanoon 11’ ml-703 12/12/2025

Allium porrum L.

2025/0245 12147 12147 ’Lumiton’ nun 22408 lel 23/12/2025

Alstroemeria L.

2025/1449 03823 03823 ’Zalsabla’ bl655 28/11/2025

Brassica napus L. subsp. napus

2024/1967 00183 00183 ’CMS268A21’ cms268a21 13/11/2025

Calluna vulgaris (L.) Hull

2024/2709 04121 04121 ’Annika’ anouk rosa 05/11/2025

Capsicum annuum L.

2022/3038 00031 00031 ’Corozal’ br 9518 22/12/2025

2024/2929 03602 03602 03325 ’Produre’ pr10232 16/12/2025

Chrysanthemum L.

2025/1650 02557 03891 00423 ’DLFLUBO10’ db 14128 04/11/2025

Citrullus lanatus (Thunb.) Matsum. & Nakai

2025/0730 12147 12147 ’Garvyx’ nun 22227 wmw 16/12/2025

Cucumis melo L.

2024/0431 02329 07950 ’Galsun’ svmg1006 16/12/2025

2024/2672 03602 03602 03325 ’Rundo’ mp6813 11/11/2025

Cucumis sativus L.

2024/2563 04199 04199 01113 ’Oliver’ hmc662624 01/12/2025

2024/2721 02329 02329 ’Giuletta’ drce1373 16/12/2025

Dactylis glomerata L.

2025/0636 00143 00143 ’Robuston’ dsvdg 084003 15/12/2025

Eryngium planum L.

2023/0949 10893 02692 01903 ’BLUEBE02’ blube02 11/11/2025
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1 2 3 4 5 6 7

Euonymus japonicus Thunb.

2024/2349 09078 09078 01589 ’Silver Spire’ silver spire 05/12/2025

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2025/2154 00984 00984 03796 ’Tiraya’ abz xd0653 04/12/2025

Geum quellyon Sweet (syn. Geum chiloense hort. )

2023/1680 07551/07550/11874 07551/07550/11874 07317 ’MACGEU050’ macgeu050 16/12/2025

Helianthus annuus L.

2025/2456 04577 04577 03985 7042d085-04 09/12/2025

Helichrysum italicum (Roth) G. Don

2025/0698 00942 00942 05148 ’HYBHS23159’ hybhs23159 11/12/2025

Hippeastrum Herb.

2025/0617 10671 10671 00423 ’Tika Glory’ 13-380 23/12/2025

Hydrangea anomala D. Don subsp. petiolaris (Siebold & Zucc.) E. M. McClint.

2023/2645 03526 03526 ’HBHP05’ hbhp05 03/12/2025

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2024/3045 09302 09302 01903 ’Renon’ renon 12/12/2025

2024/3047 09302 09302 01903 ’Fukasetsugetsu’ fukasetsugetsu 12/12/2025

Lactuca sativa L.

2024/1488 00088 00088 41-ge1480 rz 18/12/2025

2024/3166 00031 00031 ’Tapioca’ iceeu 16406 17/11/2025

2025/0331 00088 00088 43-bu7879 rz 18/12/2025

2025/1755 03602 03602 03325 lics22-0015 25/11/2025

Miscanthus sinensis (Thunb.) Andersson

2023/2540 06983 06983 00420 ’GRC7’ grc7 12/11/2025

2023/2541 06983 06983 00420 ’GRC1’ grc1 12/11/2025

Peperomia albovittata C. DC.

2025/1726 08430 12618 02586 ’Mini Melon’ 21007p 18/11/2025

Phalaenopsis Blume (syn. × Doritaenopsis hort.)

2024/1889 01347 01347 ’PHA655800’ pha655800 28/11/2025

2024/1903 01347 01347 ’PHA925456’ pha925456 28/11/2025

2024/2355 02205 10037 00423 ’Atomic’ 551323 06/11/2025

2024/2356 02205 10037 00423 ’Cherry Fudge’ 7413100 06/11/2025

2024/2359 02205 10037 00423 ’Index’ 507531 06/11/2025

2024/2360 02205 10037 00423 ’Keynote’ 506233 06/11/2025

2024/2361 02205 10037 00423 ’Magnetic’ 7736100 06/11/2025

2024/2363 02205 10037 00423 ’Twinklebelle’ 8511100 06/11/2025

2024/3012 02205 10037 00423 ’Clearwater’ 500234 06/11/2025

2024/3014 02205 10037 00423 ’Full Steam’ 9029100 06/11/2025

2024/3015 02205 10037 00423 ’Monkey Business’ 7272100 06/11/2025

2024/3018 02205 10037 00423 ’Rendezvouz’ 501433 06/11/2025

2024/3019 02205 10037 00423 ’Salty Waters’ 581024 06/11/2025

2024/3020 02205 10037 00423 ’Spin Doctor’ 8844100 06/11/2025

2025/0389 02205 10037 00423 ’Fully Zen’ 550623 06/11/2025

2025/0390 02205 10037 00423 ’Champers’ 460431 06/11/2025

2025/0391 02205 10037 00423 ’Exposure’ 511031 06/11/2025

2025/0392 02205 10037 00423 ’Flying Circus’ 8845100 06/11/2025

2025/0393 02205 10037 00423 ’Illusionista’ 9492100 06/11/2025

2025/0394 02205 10037 00423 ’Optimism’ 1069010 06/11/2025

2025/0395 02205 10037 00423 ’Tinseltown’ 9907100 06/11/2025

2025/0886 02205 10037 00423 ’Afterglow’ 1084810 06/11/2025

Pisum sativum L.

2024/0127 03304 03304 ’Butterfly’ rlpg140308 19/12/2025
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1 2 3 4 5 6 7

Rhododendron L.

2024/2379 12012 12012 ’Cycloop’ gl18038 21/11/2025

Rosa L.

2024/0158 00124 02261 ’TAN15132’ tan15132 08/12/2025

Solanum lycopersicum L.

2023/0062 00088 00088 ’Proventura’ 72-ch0363 rz 14/11/2025

2024/2120 00088 00088 ’Sandroso’ 72-ck0626 rz 06/11/2025

2024/2251 00088 00088 ’Amarillini’ 72-mp0045 rz 06/11/2025

2025/0496 00088 00088 ’Virmassa’ 74-im2350 rz 06/11/2025

2025/1331 12147 12147 nun 08609 tof 21/11/2025

2025/2314 00088 00088 73-cb0901 rz 18/11/2025

Solanum tuberosum L.

2024/2914 06197 06197 sl 20-875 13/11/2025

2024/3055 06197 06197 sl 13-510 13/11/2025

Styrax japonicus Siebold & Zucc.

2025/0459 07480 07481/12473 01903 ’JFS 6SJ’ jfs 6sj 02/12/2025

Triticum aestivum L. (syn. Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.)

2025/0154 03371 03371 wpb 17sw177-36 18/12/2025

2025/0941 00187 00187 ’Elegantti’ sec 516-12-4 06/11/2025

2025/1325 03602 03602 03570 ’SY Flexible’ sy8223148 18/11/2025

× Tritordeum martinii A. Pujadas (syn. Hordeum chilense Roem. & Schult. × Triticum turgidum subsp. durum (Desf.) Husn.)

2025/2032 11181 12665 ’Albana’ ht2003 18/12/2025

2025/2033 11181 12665 ’Lana’ ht2008 18/12/2025

2025/2035 11181 12665 ’Miranda’ ht2009 18/12/2025

Veronica L. subg. Pseudoveronica sect. Hebe (syn. Hebe Comm. ex. Juss.)

2024/2415 09976 10592 00423 ’HOP111’ 1082f 25/11/2025

Veronica spicata L.

2025/1118 03026 03202 02433 ’Purple Leia’ purple leia 25/11/2025

Zea mays L. subsp. mays (Maize Group)

2024/0496 04184 04184 06919 ’PRF33FF’ prf33ff 19/12/2025
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.1: Predostav�ne na pravna zakrila (Stranica 69)

1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Odobreno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.1: Concesiones de protección (Página 69)

1: Número de expediente

2: Titular

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada

5: Número de concesión, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.1: Udělení odrůdových práv (Strana 69)

1: Číslo spisu

2: Držitel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název

5: Číslo udělení odrůdového práva, datum

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse (Side 69)

1: Sagsnummer

2: Indehaver

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilung des Schutzes (Seite 69)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.1: Kaitse alla votmine (Lehekülg 69)

1: Toimiku number

2: Omanik

3: Esindaja (olemasolul)

4: Kinnitatud sordinimi

5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαιo IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.1: Xoρήγηση µιας πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 69)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Kάτoχoς

3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

4: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια

5: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.1: Grants of protection (Page 69)

1: File number

2: Holder

3: Procedural representative (if any)

4: Approved denomination

5: Grant number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.1: Octroi d’une protection (Page 69)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s’il y a lieu)

4: Dénomination approuvée

5: Numéro de l’octroi, date
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HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.1: Dodjela zaštite (Stranica 69)

1: Broj dosjea

2: Nositelj

3: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

4: Odobrena denominacija

5: Broj dodjele, datum

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.1: Concessioni della tutela (Pagina 69)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

4: Denominazione approvata

5: Numero della concessione, data

LV A DAL
,
A / IV nodal

,
a: Lēmumi / IV.1. tabula: Aizsardz̄ıbas piešk

,
iršana (Lappuse 69)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks

3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Apstiprinātais nosaukums

5: Piešk
,
iršanas numurs, datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.1 lentelė: Teisinės apsaugos suteikimas (Puslapis 69)

1: Byla numeris

2: Savininkas

3: Procesinis atstovas (jei yra)

4: Patvirtintas pavadinimas

5: Suteiktas numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.1: Oltalmak megadása (Oldal 69)

1: Nyilvántartási szám

2: Jogosult

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)

4: Fajtanév jóváhagyva

5: Megadás száma, datuma

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.1: Konċessjonijiet ta’ protezzjoni (Paġna 69)

1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari

3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjoni approvata

5: In-numru tal-konċessjoni, data

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.1: Toekenning van een kwekersrecht (Bladzijde 69)

1: Dossiernummer

2: Houder

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Vastgestelde rasbenaming

5: Verleningsnummer, datum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.1: Przyznanie ochrony (Strona 69)

1: Numer akt

2: Posiadacz

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwa uznana

5: Numer przyznania, data

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.1: Concessão de protecção (Página 69)

1: Número de processo

2: Titular

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação aprovada

5: Número da concessão, data
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RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea protecţiei (Pagina 69)

1: Dosar nr.
2: Titular

3: Mandatar (dacă este cazul)
4: Denumire aprobată

5: Numărul acordării, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.1: Udelenia ochrany (Strana 69)

1: Číslo spisu

2: Majitel’
3: Procesný zástupca (ak je nejaký)

4: Schválený názov
5: Číslo udelenia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.1: Podeljevanje varstva (Stran 69)

1: Številka prijave
2: Imetnik

3: Zastopnik v postopku (če obstaja)
4: Potrjeno ime

5: Številka podelitve, datum

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.1: Suojauksen myöntäminen (Sivu 69)
1: Rekisterinumero

2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

4: Hyväksytty lajikenimi
5: Myönnön numero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.1: Beviljande av växtförädlarrätt (Sida 69)

1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt

3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning

5: Beviljandenummer, datum

1 2 3 4 5

Acanthophyllum cerastioides (D. Don) Madhani & Zarre (syn. Gypsophila cerastioides D. Don)

2021/2566 06918 07874 ’JEGYPCEPLE’ 70810 - 17/11/2025

Allium cepa L. (Cepa group)

2022/2016 00777 01364 ’Harudayori’ 70940 - 17/11/2025

Alstroemeria L.

2023/1848 02460 ’KONPURRAIN’ 70984 - 01/12/2025

2023/1901 03823 ’Zalsawood’ 70985 - 01/12/2025

2023/1902 03823 ’Zalsalona’ 70986 - 01/12/2025

2023/2678 02460 ’Konferrero’ 70987 - 01/12/2025

2023/2680 02460 ’Kontrossa’ 70988 - 01/12/2025

2023/2682 02460 ’KONWHFOCUS’ 70989 - 01/12/2025

2023/2692 02460 ’Kongroove’ 70990 - 01/12/2025

2023/2693 02460 ’Konpinparo’ 70991 - 01/12/2025

2023/2694 02460 ’Konnikita’ 70992 - 01/12/2025

2024/0744 02460 ’Konpamela’ 70997 - 01/12/2025

2024/0745 02460 ’Konbaracud’ 70998 - 01/12/2025

2024/0746 02460 ’Koncorsica’ 70999 - 01/12/2025

2024/0847 02895 ’Teslay’ 71000 - 01/12/2025

2024/1253 04469 ’TURCALEMI’ 71003 - 01/12/2025

2024/2026 03823 ’Zalsaprinc’ 71005 - 01/12/2025

2024/2027 03823 ’Zalsachacot’ 71006 - 01/12/2025

2024/2038 03823 ’Zalsalibra’ 71007 - 01/12/2025

2024/2039 02895 ’Tessunbu’ 71008 - 01/12/2025

2024/2040 03823 ’Zalsaisla’ 71009 - 01/12/2025

2024/2041 03823 ’Zalsache’ 71010 - 01/12/2025
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Antirrhinum majus L.

2024/2916 12382 07874 ’IB 009-1’ 70784 - 03/11/2025

2024/2917 12382 07874 ’IB 009-2’ 70785 - 03/11/2025

2024/2918 12382 07874 ’IB 904-4’ 70786 - 03/11/2025

Avena nuda L.

2025/1030 10191 ’Elbany’ 70877 - 17/11/2025

Avena sativa L.

2025/1029 10191 ’Elron’ 70876 - 17/11/2025

Brassica napus L. subsp. napus

2025/0875 03889 02554 ’CR965T’ 70854 - 17/11/2025

2025/0877 03889 02554 ’CB2255’ 70855 - 17/11/2025

2025/0878 03889 02554 ’CR963T’ 70856 - 17/11/2025

2025/1049 07243 ’Cumulus’ 70880 - 17/11/2025

2025/1119 11609 ’Kuba’ 70945 - 17/11/2025

2025/1120 11609 ’Dreamline’ 70946 - 17/11/2025

2025/1227 04184 08408 ’R7DH111047’ 70900 - 17/11/2025

2025/1228 04184 08408 ’MH10U29118’ 70947 - 17/11/2025

2025/1230 04184 08408 ’MH14D00352’ 70901 - 17/11/2025

2025/1231 04184 08408 ’FOCTD909IM’ 70902 - 17/11/2025

2025/1232 04184 08408 ’H10P333186’ 70903 - 17/11/2025

2025/1233 04184 08408 ’MH12F02716’ 70904 - 17/11/2025

2025/1234 04184 08408 ’ROFLG131IM’ 70905 - 17/11/2025

Brassica oleracea L. (Cauliflower Group) (syn. Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis)

2024/0169 03602 03325 ’Laouen’ 71062 - 15/12/2025

2024/0451 03602 03325 ’Tangeline’ 71064 - 15/12/2025

Brassica oleracea L. (Kohlrabi Group) (syn. Brassica oleracea L. var. gongylodes L.)

2025/0604 03602 03325 ’Willis’ 71084 - 15/12/2025

Camellia japonica L.

2023/1548 05621 02739 ’Stromboli’ 71115 - 15/12/2025

Cannabis sativa L.

2020/0719 10284 07355 ’Dopotan’ 70787 - 03/11/2025

2023/0789 11129 ’PAR 13010AC’ 70944 - 17/11/2025

2023/0790 11129 ’PAR 10612W’ 70808 - 03/11/2025

2023/0791 11129 ’PAR 13013TS’ 70791 - 03/11/2025

2023/0792 11129 ’PAR 13004G’ 70792 - 03/11/2025

2024/0740 12497 11440 ’SOT20R07-007’ 70796 - 03/11/2025

2024/0741 12497 11440 ’ACB21T044’ 70797 - 03/11/2025

2024/0756 11638 11639 ’TT12’ 70798 - 03/11/2025

2024/0757 11638 11639 ’TM07’ 70799 - 03/11/2025

2024/0758 11638 11639 ’SM5’ 70800 - 03/11/2025

2024/0759 11638 11639 ’SD33’ 70801 - 03/11/2025

2024/0760 11638 11639 ’KL11’ 70802 - 03/11/2025

Capsicum annuum L.

2022/1591 10781 ’Alabarda’ 70789 - 03/11/2025

2022/2239 02329 ’SLRX196746’ 71014 - 01/12/2025

Ceanothus gloriosus J. T. Howell × C. impressus Trel.

2023/1966 06876 01589 ’Pacific Wave’ 70795 - 03/11/2025

Chrysanthemum L.

2024/1351 08272 ’Dochrymon’ 70832 - 17/11/2025

2024/1365 08272 ’Dochryletpi’ 70833 - 17/11/2025

2024/1624 08272 ’Dochrykis’ 70834 - 17/11/2025

2024/1625 08272 ’Dochrydeja’ 70835 - 17/11/2025

2024/1833 03823 ’Zanmubonita Orange’ 70836 - 17/11/2025

2024/1835 03823 ’Zanmusencha’ 70837 - 17/11/2025

2024/1922 02557 00423 ’DLFDICH2’ 70838 - 17/11/2025
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Chrysanthemum L.

2024/1923 02557 00423 ’DLFDROP3’ 70839 - 17/11/2025

2024/1925 02557 00423 ’DLFIBR13’ 70840 - 17/11/2025

2024/1927 02557 00423 ’DLFLOTS7’ 70841 - 17/11/2025

2024/1928 02557 00423 ’DLFLUBO12’ 70842 - 17/11/2025

2024/1929 02557 00423 ’DLFMEXX4’ 70843 - 17/11/2025

2024/1932 02557 00423 ’DLFSERE7’ 70979 - 17/11/2025

2024/1936 02557 00423 ’DLFSWEE11’ 70980 - 17/11/2025

Cicer arietinum L.

2025/1083 11609 ’Kira’ 70887 - 17/11/2025

Citrus sinensis (L.) Osbeck

2020/1156 10709/10711/10712/

10713

08461 ’VILLA11’ 70783 - 03/11/2025

Crassula arborescens (Mill.) Willd.

2023/2405 05910 00423 ’OVWOODS05’ 70809 - 03/11/2025

Cucumis melo L.

2021/0361 02329 ’AMADN15210’ 71015 - 01/12/2025

2021/0362 02329 ’AMADN16224’ 71016 - 01/12/2025

2022/2935 04633 ’VME330G’ 71017 - 01/12/2025

2023/0277 02329 ’CHAUM20231’ 71018 - 01/12/2025

Cucurbita pepo L.

2023/2589 00185 ’COU002’ 71019 - 01/12/2025

2023/2596 00185 ’COU003’ 71020 - 01/12/2025

2023/2601 00185 ’COU001’ 71021 - 01/12/2025

2025/1143 01113 ’Yakarta’ 70941 - 17/11/2025

Cucurbita pepo var. styriaca Greb.

2025/1070 05850 ’GL Franz’ 70883 - 17/11/2025

2025/1072 05850 ’GL Napoleon’ 70884 - 17/11/2025

2025/1074 05850 ’GL Johannes’ 70885 - 17/11/2025

2025/1076 05850 ’GL Josef’ 70886 - 17/11/2025

Dactylis glomerata L.

2025/1333 00131 ’Kobako’ 70910 - 17/11/2025

Dimorphotheca ecklonis DC. (syn. Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.)

2024/2223 04464 ’SAKOS11010’ 71116 - 15/12/2025

2024/2224 04464 ’SAKOS11046’ 71117 - 15/12/2025

Diplotaxis tenuifolia (L.) DC.

2023/1260 11513 ’Touche’ 70983 - 01/12/2025

Epipremnum aureum (Linden & André) G. S. Bunting

2023/1876 11988 07317 ’KASCIGRFL’ 70794 - 03/11/2025

Erica gracilis J. C. Wendl.

2023/2075 12516 ’Maxima’ 69970 - 01/12/2025

Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)

2024/0450 04920 ’Starblast Pink’ 71063 - 15/12/2025

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2023/0371 03602 03325 ’EURZ0027’ 70974 - 17/11/2025

2023/0627 05141 00082 ’Bonpri 1756’ 70976 - 17/11/2025

2024/0819 12731 05148 ’WEL23469’ 71067 - 15/12/2025

2024/0821 00036 ’NPCW23402’ 70978 - 17/11/2025

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch × Euphorbia cornastra (Dressler) Radcl.-Sm.

2023/0626 05141 00082 ’Bonpr 1639’ 70975 - 17/11/2025

2025/1340 00131 ’Affluence’ 70912 - 17/11/2025
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Festuca rubra L.

2025/1339 00131 ’Coptic’ 70911 - 17/11/2025

Festuca trachyphylla (Hack.) Krajina (syn. F. brevipila R. Tracey)

2025/1393 00131 ’Aiku’ 70928 - 17/11/2025

Ficus carica L.

2020/2626 10894 03881 ’MINFIGFOR’ 71118 - 15/12/2025

Foeniculum vulgare P. Mill.

2022/2063 02329 ’FAWK168716’ 71022 - 01/12/2025

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2022/1953 03292 10275 ’Catalina’ 70782 - 03/11/2025

2022/2444 11696 00423 ’Hiro-Farm C7’ 70812 - 17/11/2025

Glycine max (L.) Merrill

2025/0741 11796 ’Frine’ 70848 - 17/11/2025

2025/0869 11796 ’Fiamma’ 70851 - 17/11/2025

2025/0870 11796 ’Fiorella’ 70852 - 17/11/2025

2025/0871 11796 ’Elsa’ 70853 - 17/11/2025

2025/0956 00939 ’Soreta’ 70868 - 17/11/2025

2025/1027 04288 ’P007A12’ 70874 - 17/11/2025

2025/1028 04288 ’P005A39’ 70875 - 17/11/2025

2025/1066 05850 ’GL Britta’ 70882 - 17/11/2025

Helianthus annuus L.

2025/0947 03602 03570 ’FR411HN00’ 71132 - 15/12/2025

2025/1057 03602 03570 ’FA730LS05’ 71139 - 15/12/2025

2025/1059 03602 03570 ’FS73250’ 71141 - 15/12/2025

Helleborus x ericsmithii B. Mathew x H. x hybridus hort. ex Voss

2023/0446 10438 ’JHE00371’ 71036 - 15/12/2025

2023/0605 10438 ’JHE00375’ 71038 - 15/12/2025

2023/1369 01993 00423 ’HER 1210’ 71039 - 15/12/2025

Helleborus × hybridus hort. ex Voss

2023/0445 10438 ’JHE00294’ 71035 - 15/12/2025

2023/1375 01993 00423 ’HLR 320’ 71043 - 15/12/2025

2023/1907 10438 ’JHE00234’ 71054 - 15/12/2025

Helleborus × hybridus hort. ex Voss × H. × nigercors J. T. Wall

2023/1370 01993 00423 ’HF 1114’ 71040 - 15/12/2025

2023/1371 01993 00423 ’HF 1118’ 71041 - 15/12/2025

Helleborus lividus Aiton × H. niger L. × H. × hybridus hort. ex Voss

2023/1376 01993 00423 ’HM 1210’ 71044 - 15/12/2025

2023/1377 01993 00423 ’HM 1214’ 71045 - 15/12/2025

2023/1378 01993 00423 ’HM 1220’ 71046 - 15/12/2025

2023/1379 01993 00423 ’HM 1222’ 71047 - 15/12/2025

Helleborus niger L.

2022/3105 10438 ’JHE00336’ 71034 - 15/12/2025

2023/0448 10438 ’JHE00317’ 71037 - 15/12/2025

2023/2617 08221 01903 ’VERBTY6’ 71059 - 15/12/2025

2023/2619 08221 01903 ’VERBTY5’ 71060 - 15/12/2025

Helleborus niger L. x Helleborus x hybridus hort. ex Voss

2023/1374 01993 00423 ’HL 1018’ 71042 - 15/12/2025

Hibiscus moscheutos L.

2024/1514 08117 01589 ’TAHI2025’ 71004 - 01/12/2025

Hippeastrum Herb.

2022/2397 10477 00423 ’Airen’ 71032 - 15/12/2025

2024/2081 10194 00420 ’Electra’ 71071 - 15/12/2025

72



1•2026

Glava IV / Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Kǫϕάλαιo IV / Chapter IV / Chapitre IV /
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Hippeastrum Herb.

2024/2083 10194 00420 ’First Love’ 71072 - 15/12/2025

2024/2550 10671 00423 ’Andes Lady’ 71075 - 15/12/2025

2024/2552 10671 00423 ’Tika Coral’ 71076 - 15/12/2025

2024/2553 10671 00423 ’Tika Dragon’ 71077 - 15/12/2025

2024/2554 10671 00423 ’Tika Fairy’ 71078 - 15/12/2025

2024/2556 10671 00423 ’Tika Imperator’ 71079 - 15/12/2025

2024/2557 10671 00423 ’Tika Princess’ 71080 - 15/12/2025

2024/2558 10671 00423 ’Tika Queen’ 71081 - 15/12/2025

2024/2559 10671 00423 ’Tika Star’ 71082 - 15/12/2025

2024/2560 10671 00423 ’Tika Sunrise’ 71083 - 15/12/2025

Hordeum vulgare L.

2025/0933 00187 ’Thunder’ 70862 - 17/11/2025

2025/0937 00187 ’Digital’ 70948 - 17/11/2025

2025/0938 00187 ’Duchesse’ 70949 - 17/11/2025

2025/0942 00187 ’Littoral’ 70950 - 17/11/2025

2025/0943 00187 ’Belter’ 70867 - 17/11/2025

2025/0972 00135 ’Brentano’ 70869 - 17/11/2025

2025/1033 10191 ’Edelmira’ 70879 - 17/11/2025

2025/1137 03602 03570 ’SY Heroo’ 70951 - 17/11/2025

2025/1163 03602 03570 ’RE48’ 70888 - 17/11/2025

2025/1164 03602 03570 ’FM7R67’ 70889 - 17/11/2025

2025/1165 03602 03570 ’MT7R67’ 70890 - 17/11/2025

2025/1172 06719 ’Robin’ 70891 - 17/11/2025

2025/1175 06719 ’Stella’ 70894 - 17/11/2025

2025/1404 00939 ’AC Confiance’ 70932 - 17/11/2025

2025/1406 00939 ’Matika’ 70933 - 17/11/2025

2025/1408 00939 ’Mirador’ 70934 - 17/11/2025

2025/1410 00939 ’AC Waterfall’ 70935 - 17/11/2025

2025/1411 00939 ’Excalibur’ 70936 - 17/11/2025

2025/1412 00939 ’Charmant’ 70937 - 17/11/2025

2025/1413 00939 ’Osanna’ 70938 - 17/11/2025

Hypsizygus marmoreus (Peck) Bigelow

2022/2593 09388 09389 ’HKWHM3’ 70790 - 03/11/2025

Iberis sempervirens L.

2022/1994 08272 ’Doibexwhi’ 70981 - 01/12/2025

2024/0953 07874 ’FLOIS190008’ 71001 - 01/12/2025

2024/1031 03602 03325 ’IBSZ0008’ 71002 - 01/12/2025

Juglans regia L.

2022/1460 09971 04880 ’Baradona’ 70811 - 17/11/2025

Lactuca sativa L.

2022/2539 05170 ’Batista’ 71023 - 01/12/2025

2023/1165 03602 03325 ’Lennita II’ 71113 - 15/12/2025

2023/1188 03602 03325 ’Izabita II’ 71114 - 15/12/2025

2023/1904 00088 ’Dakarai’ 70814 - 17/11/2025

2023/2351 00072 ’Jonica’ 70815 - 17/11/2025

2024/0376 00088 ’Kripke’ 70816 - 17/11/2025

2024/0380 00088 ’Monastea’ 70817 - 17/11/2025

2024/0617 00088 ’Brivius’ 70819 - 17/11/2025

2024/0619 00088 ’Zarate’ 70820 - 17/11/2025

2024/0620 00088 ’Bromo’ 70821 - 17/11/2025

2024/0621 00088 ’Ralola’ 70822 - 17/11/2025

2024/1144 00088 ’Napa’ 70823 - 17/11/2025

2024/1145 00088 ’Kobuka’ 70824 - 17/11/2025

2024/1148 00088 ’Bodilique’ 70825 - 17/11/2025

2024/1149 00088 ’Pangkor’ 70826 - 17/11/2025

2024/1152 00088 ’Tekanas’ 70827 - 17/11/2025

2024/1153 00088 ’Lanas’ 70828 - 17/11/2025

2024/1154 00088 ’Adanas’ 70829 - 17/11/2025

2024/1163 00088 ’Luanda’ 70830 - 17/11/2025

2024/1164 00088 ’Dalinique’ 70831 - 17/11/2025
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Linum usitatissimum L.

2025/1415 03765 ’Terreo’ 70952 - 17/11/2025

2025/1416 03765 ’Nateo’ 70953 - 17/11/2025

2025/1417 03765 ’Quartz’ 70954 - 17/11/2025

Lolium multiflorum Lam. spp. italicum (A. Br.) Vokart (syn. Lolium multiflorum Lam. spp. non alternativum)

2025/1392 00131 ’Raborika’ 70927 - 17/11/2025

Lolium multiflorum Lam. var. westerwoldicum Wittm. (syn. Lolium multiflorum Lam. ssp. alternativum)

2025/1220 00143 ’Weyda’ 70899 - 17/11/2025

Lolium perenne L.

2025/0756 00143 ’Tetrasun’ 70955 - 17/11/2025

2025/1193 00143 ’Colanima’ 70896 - 17/11/2025

2025/1195 00143 ’Hecata’ 70897 - 17/11/2025

2025/1197 00143 ’Euromagic’ 70898 - 17/11/2025

2025/1363 00131 ’Papaya’ 70915 - 17/11/2025

2025/1364 00131 ’Silago’ 70916 - 17/11/2025

2025/1365 00131 ’Totoro’ 70917 - 17/11/2025

2025/1375 00131 ’Acapulco’ 70920 - 17/11/2025

2025/1378 00131 ’Evelyn’ 70921 - 17/11/2025

2025/1383 00131 ’Saphira’ 70923 - 17/11/2025

2025/1384 00131 ’Astrian’ 70924 - 17/11/2025

2025/1387 00131 ’Angorat’ 70925 - 17/11/2025

2025/1390 00131 ’Molner’ 70926 - 17/11/2025

2025/1391 00131 ’Probus’ 70956 - 17/11/2025

Medicago sativa L.

2025/1395 00131 ’Soprano’ 70929 - 17/11/2025

Myosotis × parviflora (Schur) Domin. (M. arvensis × M. sylvatica)

2020/0927 09270 00423 ’PMESB10015’ 70972 - 17/11/2025

Olearia phlogopappa (Labill.) DC.

2022/0467 03987 02433 ’Arkpap’ 70788 - 03/11/2025

Ozothamnus diosmifolius (Vent.) DC.

2022/2897 05613 ’Belri White’ 71125 - 15/12/2025

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. × Pelargonium zonale (L.) L’Hér.

2023/1808 12028 00441 ’PACPX15505’ 71049 - 15/12/2025

2023/1809 12028 00441 ’PACPX18593’ 71050 - 15/12/2025

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. (syn. P. × hortorum L. H. Bailey)

2023/1810 12028 00441 ’PACPZ17194’ 71051 - 15/12/2025

2023/1811 12028 00441 ’PACPZ19549’ 71052 - 15/12/2025

Phaseolus vulgaris L.

2025/1077 11195 ’Seattle’ 70942 - 17/11/2025

Philodendron Schott

2023/0423 11828 07317 ’Summer Glory’ 71120 - 15/12/2025

Philodendron bipinnatifidum Schott ex Kunth

2023/0290 10605 01903 ’PHELS02’ 71119 - 15/12/2025

Philodendron tatei K. Krause

2023/1419 11937 11938 ’Guoqian’ 71048 - 15/12/2025

Phlox paniculata L.

2024/0694 00986 01589 ’Versbulls’ 71066 - 15/12/2025

2024/1783 07435 ’Kolmagipa’ 71070 - 15/12/2025

Pisum sativum L.

2022/0764 03307 ’KWS Gotham’ 71024 - 01/12/2025
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Rhaphidophora Hassk.

2022/2736 08086 01903 ’ESPE2204’ 71033 - 15/12/2025

Rosa L.

2023/1652 00889 ’Meilegase’ 70793 - 03/11/2025

Rubus idaeus L.

2021/2520 11359 11360 ’ALEL045’ 70804 - 03/11/2025

2021/2549 05972 ’Ofelia SO’ 70805 - 03/11/2025

2021/3334 10735 06964 ’BT Rasfour’ 70806 - 03/11/2025

Saxifraga × arendsii Engl.

2024/1375 03602 03325 ’SAXZ0018’ 71013 - 01/12/2025

Secale cereale L.

2025/0990 05923 ’SU Fenn’ 70957 - 17/11/2025

2025/0992 05923 ’Farmaleo’ 70958 - 17/11/2025

2025/1368 00038 ’KWS Proaktivor’ 70959 - 17/11/2025

2025/1369 00038 ’KWS Erebor’ 70960 - 17/11/2025

2025/1371 00038 ’KWS Eclipsor’ 70918 - 17/11/2025

2025/1372 00038 ’KWS Empator’ 70919 - 17/11/2025

2025/1373 00038 ’KWS Rixor’ 70961 - 17/11/2025

2025/1374 00038 ’KWS Feldor’ 70962 - 17/11/2025

2025/1377 00038 ’KWS Britor’ 70963 - 17/11/2025

2025/1380 00038 ’KWS Elladanor’ 70922 - 17/11/2025

Sinapis alba L.

2025/1236 10460 12598 ’Sinapur’ 70906 - 17/11/2025

Sinningia Nees

2024/0445 10438 ’Sonata white 137’ 70993 - 01/12/2025

2024/0446 10438 ’Sonata pink 150’ 70994 - 01/12/2025

2024/0447 10438 ’Sonata Spot Red 145’ 70995 - 01/12/2025

2024/0448 10438 ’Sonata pink 125’ 70996 - 01/12/2025

Solanum lycopersicum L.

2022/1433 00072 ’Cedros’ 71126 - 15/12/2025

2023/0068 00088 ’Balthasetto’ 70982 - 01/12/2025

2023/0070 00088 ’Parisetto’ 71127 - 15/12/2025

2023/1546 05170 ’Marvellion’ 70813 - 17/11/2025

2023/1585 00088 ’Hateno’ 71128 - 15/12/2025

2023/1708 00072 ’Avalantino Rei’ 71129 - 15/12/2025

2023/2273 12173 ’Xirenita’ 71130 - 15/12/2025

2024/1192 00088 ’1215959 RZ’ 71131 - 15/12/2025

Solanum melongena L.

2023/0710 00088 ’Nelka’ 70807 - 03/11/2025

2023/2640 00088 ’Miley’ 70943 - 17/11/2025

Solanum tuberosum L.

2025/0705 12409 04389 ’Baroque’ 70846 - 17/11/2025

2025/0708 00117 ’Tuba’ 70847 - 17/11/2025

2025/0771 00676 ’Morisa’ 70849 - 17/11/2025

2025/0773 00676 ’Velvet’ 70850 - 17/11/2025

2025/0880 00451 ’Dexx’ 70857 - 17/11/2025

2025/0881 09950 ’Toutatis’ 70858 - 17/11/2025

2025/0882 09950 ’Milestone’ 70859 - 17/11/2025

2025/0883 09950 ’Henri’ 70860 - 17/11/2025

2025/0884 09950 ’SI204’ 70970 - 17/11/2025

2025/0885 09950 ’Hadrien’ 70971 - 17/11/2025

2025/1031 00239 ’Chester’ 70878 - 17/11/2025

Sorghum bicolor (L.) Moench subsp. bicolor

2025/1013 03304 ’RLS2304B’ 70968 - 17/11/2025

2025/1014 03304 ’RLS2305B’ 70969 - 17/11/2025
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1 2 3 4 5

Spinacia oleracea L.

2022/0732 02329 ’SSBS191303’ 71025 - 01/12/2025

2022/1557 02329 ’Disko’ 71026 - 01/12/2025

2022/1558 02329 ’Obira’ 71027 - 01/12/2025

2022/1559 02329 ’Palawan’ 71028 - 01/12/2025

Symphyotrichum novi-belgii (L.) G. L. Nesom var. novi-belgii (syn. Aster novi-belgii L.)

2024/0652 00725 ’NVLGR Casablanca Im’ 71065 - 15/12/2025

Taxus baccata L.

2022/0230 11459 08648 ’Typ Halsbek’ 70973 - 17/11/2025

Trifolium alexandrinum L.

2025/1250 00143 ’Alcatraz’ 70909 - 17/11/2025

Trifolium pratense L.

2025/0188 04955 ’Stromboli’ 70803 - 03/11/2025

× Triticosecale Witt.

2025/1173 06719 ’Provato’ 70892 - 17/11/2025

Triticum aestivum L. (syn. Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.)

2022/0919 03307 ’KWS Flexum’ 69216 - 01/12/2025

2025/0691 08347 ’Naima’ 70844 - 17/11/2025

2025/0692 08347 ’Nilla’ 70845 - 17/11/2025

2025/0932 00187 ’Skandik’ 70861 - 17/11/2025

2025/0934 00187 ’Kumpel’ 70863 - 17/11/2025

2025/0935 00187 ’Emmerto’ 70864 - 17/11/2025

2025/0936 00187 ’Belzebuth’ 70964 - 17/11/2025

2025/0939 00187 ’Filius’ 70865 - 17/11/2025

2025/0940 00187 ’Ivanoe’ 70965 - 17/11/2025

2025/0944 00187 ’Conata’ 70966 - 17/11/2025

2025/0983 00731 ’SU Elka’ 70870 - 17/11/2025

2025/1015 03304 ’RGT Reklam’ 70871 - 17/11/2025

2025/1016 03304 ’RGT Intakt’ 70872 - 17/11/2025

2025/1017 03304 ’RGT Zunder’ 70873 - 17/11/2025

2025/1065 05586 ’Dalmatius’ 70881 - 17/11/2025

2025/1174 06719 ’Sportsman’ 70893 - 17/11/2025

2025/1358 11188 ’Shogun’ 70914 - 17/11/2025

2025/1422 04167 ’Flexy’ 70939 - 17/11/2025

Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) van Slageren

2025/1396 03304 ’RGT Alidur’ 70930 - 17/11/2025

2025/1398 03304 ’RGT Ferradur’ 70931 - 17/11/2025

2025/1399 03304 ’RGT Masterdur’ 70967 - 17/11/2025

Tulipa L.

2023/2018 12009 02334 ’Lingyuan’ 71055 - 15/12/2025

2023/2094 12009 02334 ’Oriental Pearl’ 71057 - 15/12/2025

Veronica L. subg. Pseudoveronica sect. Hebe (syn. Hebe Comm. ex. Juss.)

2024/2414 09976 00423 ’HOP110’ 71073 - 15/12/2025

2024/2416 09976 00423 ’HOP112’ 71074 - 15/12/2025

Veronica ×andersonii Lindl. & Paxton (syn. Hebe x andersonii (Lindl. & Paxton) Cockayne)

2024/1459 08932 00423 ’RUYHEA2402’ 71068 - 15/12/2025

2024/1460 08932 00423 ’RUYHEA2404’ 71069 - 15/12/2025

Viburnum × bodnantense Aberc. × V. suspensum Lindl.

2022/0094 06580/09583/11441/

11442/11443

01689 ’NCVX4’ 71012 - 01/12/2025

Viburnum plicatum Thunb.

2021/2286 00873 ’Ilvoawai’ 71029 - 15/12/2025

2021/2287 00873 ’Ilvomono’ 71030 - 15/12/2025

2021/2288 00873 ’Ilvogami’ 71031 - 15/12/2025
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Vicia sativa L.

2025/1183 00143 ’Vikari’ 70895 - 17/11/2025

Vitex agnus-castus L.

2024/0078 04736 00423 ’Bailtexfour’ 71061 - 15/12/2025

Zamioculcas zamiifolia (hort. Lodd.) Engl.

2023/1847 09722 01903 ’EDZAM2302’ 71053 - 15/12/2025

Zea mays L. subsp. mays (Maize Group)

2025/1252 10460 11388 ’KW1GG1328’ 71085 - 15/12/2025

2025/1253 10460 11388 ’KW1GG1329’ 71086 - 15/12/2025

2025/1254 10460 11388 ’KW5GG5367’ 71087 - 15/12/2025

2025/1255 10460 11388 ’KW5GG5369’ 71088 - 15/12/2025

2025/1256 10460 11388 ’KW5GG5501’ 71089 - 15/12/2025

2025/1257 10460 11388 ’KW5GG5502’ 71090 - 15/12/2025

2025/1258 10460 11388 ’KW5GG5508’ 71091 - 15/12/2025

2025/1261 10460 11388 ’KW6FD0064’ 71092 - 15/12/2025

2025/1262 10460 11388 ’KW9FD0058’ 71093 - 15/12/2025

2025/1263 10460 11388 ’KW9FD0059’ 71094 - 15/12/2025

2025/1264 10460 11388 ’KW4FP2166’ 71095 - 15/12/2025

2025/1266 10460 11388 ’KW1FF1948’ 71096 - 15/12/2025

2025/1267 10460 11388 ’KW5GB5151’ 71097 - 15/12/2025

2025/1269 10460 11388 ’KW5GB5203’ 71098 - 15/12/2025

2025/1271 10460 11388 ’KW1GB1106’ 71099 - 15/12/2025

2025/1273 10460 11388 ’KW6EY0128’ 71100 - 15/12/2025

2025/1274 10460 11388 ’KW9EY0119’ 71101 - 15/12/2025

2025/1275 10460 11388 ’KW5FK2044’ 71102 - 15/12/2025

2025/1276 10460 11388 ’KW1FK1023’ 71103 - 15/12/2025

2025/1280 10460 11388 ’KW7P1484BT1’ 71104 - 15/12/2025

2025/1282 10460 11388 ’KW6FQ2022’ 71105 - 15/12/2025

2025/1283 10460 11388 ’KW6FQ2113’ 71106 - 15/12/2025

2025/1284 10460 11388 ’KW6FQ2257’ 71107 - 15/12/2025

2025/1285 10460 11388 ’KW6FQ2322’ 71108 - 15/12/2025

2025/1286 10460 11388 ’KW4ER2147’ 71109 - 15/12/2025

2025/1289 10460 11388 ’KW5FL5071’ 71110 - 15/12/2025

2025/1290 10460 11388 ’KW1FL7057’ 71111 - 15/12/2025

2025/1346 03602 03570 ’GENP0105’ 71112 - 15/12/2025

2025/1349 03602 03570 ’FSID3085’ 71121 - 15/12/2025

2025/1350 03602 03570 ’FPNN1963’ 71122 - 15/12/2025

2025/1351 03602 03570 ’GENA0103’ 71123 - 15/12/2025

2025/1353 03602 03570 ’GENP1108’ 71124 - 15/12/2025
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.2: Othvъrl�ne na za�vki za zakrila (Stranica 81)
1: Nomer na zaveжdane

2: Za�vitel

3: Selekcioner

4: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

5: Predlagano naimenovanie

6: Vremenno naimenovanie

7: Data na othvъrl�ne

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegaciones de protección (Página 81)
1: Número de expediente
2: Solicitante
3: Obtentor
4: Representante en el procedimiento (si lo hay)
5: Denominación propuesta
6: Designación provisional
7: Numero de denegación, fecha

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.2: Zamítnutí žádostí o udělení odrůdových práv (Strana
81)
1: Číslo spisu
2: Žadatel
3: Šlechtitel
4: Zástupce v řízení (je-li uveden)
5: Návrh názvu
6: Předběžný název
7: Datum zamítnutí

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse (Side 81)
1: Sagsnummer
2: Ansøger
3: Forædler
4: Repræsentant (eventuel)
5: Foreslået betegnelse
6: Foreløbig betegnelse
7: Afslagets nummer, dato

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz (Seite
81)
1: Aktenzeichen
2: Antragsteller
3: Züchter
4: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
5: Vorgeschlagene Bezeichnung
6: Vorläufige Bezeichnung
7: Datum der Zurückweisung

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine (Lehekülg 81)
1: Toimiku number
2: Taotleja
3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi
7: Tagasilükkamise number, kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαιo IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.2: Aπóρριψη αιτήσǫων πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 81)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aιτών
3: ∆ηµιoυργóς
4: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
5: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
6: Πρoσωρινή oνoµασ́ια
7: Hµǫρoµην́ια απóρριψης
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EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of applications for protection (Page 81)

1: File number

2: Applicant

3: Breeder

4: Procedural representative (if any)

5: Proposed denomination

6: Provisional designation

7: Refusal number, date

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de demandes de protection (Page 81)

1: Numéro de dossier

2: Demandeur

3: Obtenteur

4: Mandataire (s’il y a lieu)

5: Dénomination proposée

6: Désignation provisoire

7: Numero du rejet, date

HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.2: Odbijeni zahtjevi za zaštitu (Stranica 81)

1: Broj dosjea

2: Podnositelj zahtjeva

3: Oplemenjivač

4: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

5: Predložena denominacija

6: Privremena denominacija

7: Broj odbijenice, datum

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela (Pagina 81)

1: Numero di pratica

2: Richiedente

3: Costitutore

4: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

5: Denominazione proposta

6: Designazione provvisoria

7: Numero del rigetto, data

LV A DAL
,
A / IV nodal

,
a: Lēmumi / IV.2. tabula: Aizsardz̄ıbas iesniegumu noraid̄ıšana (Lappuse 81)

1: Dokumenta numurs

2: Iesniedzējs

3: Selekcionārs

4: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

5: Pieteiktais nosaukums

6: Pagaidu nosaukums

7: Noraid̄ıšanas datums

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.2 lentelė: Paraiškų dėl teisinės apsaugos atmetimas (Puslapis 81)

1: Byla numeris

2: Pareiškėjas

3: Selekcininkas

4: Procesinis atstovas (jei yra)

5: Siūlomas pavadinimas

6: Laikinas pavadinimas

7: Atmetimo numeris, data

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása (Oldal 81)

1: Nyilvántartási szám

2: Kérelmező

3: Nemesítő

4: Eljárásbeli képviselő (ha van)

5: Javasolt fajtanevek

6: Ideiglenes megnevezés

7: Elutasítás dátuma
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MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.2: Tiċh̄id ta’ applikazzjonijiet gh̄al protezzjoni (Paġna
81)
1: Numru tal-fajl
2: Applikant
3: Il-Kultivatur
4: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
5: Denominazzjoni proposta
6: Deżinjazzjoni proviżorja
7: Id-data tat-tiċh̄id

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde 81)
1: Dossiernummer
2: Aanvrager
3: Kweker
4: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)
5: Voorgestelde rasbenaming
6: Voorlopige aanduiding
7: Datum van afwijzing

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.2: Odrzucone wnioski o ochronę (Strona 81)
1: Numer akt
2: Wnioskodawca
3: Hodowca
4: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)
5: Proponowana nazwa
6: Tymczasowe oznaczenie
7: Data odrzucenia

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção (Página 81)
1: Número de processo
2: Requerente
3: Obtentor
4: Representante para efeitos processuais (caso exista)
5: Denominação proposta
6: Designação provisória
7: Data da recusa

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protecţie (Pagina 81)
1: Dosar nr.
2: Solicitant
3: Ameliorator
4: Mandatar (dacă este cazul)
5: Denumirea propusă
6: Denumire provizorie
7: Numărul respingerii, data

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.2: Zamietnutia prihlášok na ochranu (Strana 81)

1: Číslo spisu
2: Prihlasovatel’
3: Šl’achtitel’
4: Procesný zástupca (ak je nejaký)
5: Navrhovaný názov
6: Dočasné označenie
7: Číslo zamietnutia, dátum

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva (Stran 81)

1: Številka prijave
2: Prijavitelj
3: Žlahtnitelj
4: Zastopnik v postopku (če obstaja)
5: Predlagano ime
6: Začasna oznaka
7: Datum zavrnitve
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FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen (Sivu 81)

1: Rekisterinumero
2: Hakija

3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

5: Ehdotettu la jikenimi
6: Väliaikainen nimi

7: Hylkäysnumero, päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt (Sida 81)
1: Ansökningsnummer

2: Sökanden
3: Förädlare

4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Föreslagen beteckning

6: Preliminär beteckning
7: Datum för avslaget

1 2 3 4 5 6 7

Cynara cardunculus L.

2024/0808 09149 09149 c16-32 2251 - 15/12/2025

Euphorbia meloformis Aiton

2023/1077 11913 11913 11914 ’Glowing beauty’ euphorbia_2019 2218 - 01/12/2025

Lonicera caerulea L. var. kamtschatica Sevast.

2021/3404 11426 11426 ’Lawina’ 1-19-3 2236 - 15/12/2025

Phalaenopsis Blume (syn. × Doritaenopsis hort.)

2023/1663 10438 10438 ’MI02415’ mi02415 2247 - 03/11/2025

2023/1859 10438 10438 ’MI02969’ mi02969 2248 - 03/11/2025

2024/1872 08780 08780 ’OP0028’ op0028 2249 - 03/11/2025

2024/2173 10438 10438 ’PH04384’ mi03037 2250 - 03/11/2025

Prunus cerasifera Ehrh. × P. persica (L.) Batsch

2020/3012 08679 08679 ’Mirared 1’ mirared1 2229 - 01/12/2025

Vigna unguiculata (L.) Walp.

2021/1902 00648 07774/07773 11695 ’Lubiya’ vmb-0001 2196 - 01/12/2025

Zea mays L. subsp. mays (Maize Group)

2024/1068 03889 03889 03139 ’V1482Z’ v1482z 2235 - 03/11/2025
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.3: Rexeni� vъv vrъzka s vъzraжeni� srewu za�vki za
predostav�ne na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete rasteni� (Stranica 85)
1: Nomer na zaveжdane

2: Odobreno naimenovanie/Predlagano naimenovanie/Vremenno naimenovanie

3: Vnositel na vъzraжenie

4: Nomer i data na vъzraжenieto

5: Osnovani� za vъzraжenieto

6: Kod. A=da uvaжi vъzraжenieto srewu predostav�ne na pravna zakrila, B=da othvъrli vъzraжenieto srewu pre-
dostav�ne na pravna zakrila

ES PARTE A/Capítulo IV: Decisiones/Cuadro IV.3: Resoluciones relativas a las oposiciones a las solicitudes
de protección comunitaria de las obtenciones vegetales (Página 85)
1: Número de expediente
2: Denominación aprobada/Denominación propuesta/Designación provisional
3: Opositor
4: Número y fecha de la oposición
5: Motivos de la oposición
6: Código. A=admitir la oposición a la concesión de la protección, B=no admitir la oposición a la concesión de la protección

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.3: Rozhodnutí o námitkách týkajících se žádostí o odrů-
dová práva Společenství (Strana 85)
1: Číslo spisu
2: Schválený název/Návrh názvu/Předběžný název
3: Strana podávající námitku
4: Číslo námitky, datum
5: Důvody námitky
6: Kód. A=vyhovět námitce proti udělení odrůdového práva Společenství, B=zamítnout námitku proti udělení odrůdového práva
Společenství

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.3: Afgørelser vedrørende indsigelser mod ansøgninger om
EF-sortsbeskyttelse (Side 85)
1: Sagsnummer
2: Godkendt betegnelse/Foreslået betegnelse/Foreløbig betegnelse
3: Indsiger
4: Indsigelsesnummer og dato
5: Grundlag for indsigelse
6: Kode. A=at stadfæste indsigelsen mod meddelelse, B=ikke at stadfæste indsigelsen mod meddelelse

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.3: Entscheidungen über Einwendungen gegen Anträge
auf gemeinschaftlichen Sortenschutz (Seite 85)
1: Aktenzeichen
2: Genehmigte Bezeichnung/Vorgeschlagene Bezeichnung/Vorläufige Bezeichnung
3: Einwender
4: Einwendungsnummer, Datum
5: Einwendungsgründe
6: Code. A=der Einwendung gegen die Erteilung stattzugeben, B=der Einwendung gegen die Erteilung nicht stattzugeben

ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.3: Otsused ühenduse sordikaitse taotluste vastuväidete kohta
(Lehekülg 85)
1: Toimiku number
2: Kinnitatud sordinimi/Sordinime ettepanek/Ajutine sordinimi
3: Vastuväite esitaja
4: Vastuväite number, kuupäev
5: Vastuväite alused
6: Kood. A=vastuväidet sordi kaitse alla võtmise kohta toetatakse, B=vastuväidet sordi kaitse alla võtmise kohta ei toetata

EL MEPOΣA/Kǫϕάλαιo IV: Aπoϕάσǫις /Πίνακας IV.3: Aπoϕάσǫις σχǫτικά µǫ ǫνστάσǫις κατά αιτήσǫων
πoυ αϕoρoύν κoινoτικά δικαιώµατα ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών (Σǫλ́ιδα 85)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια/Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια/Πρoσωρινή oνoµασ́ια
3: Eνιστάµǫνoς
4: Aριθµóς, ηµǫρoµην́ια ǫ́νστασης
5: Λóγoι ǫ́νστασης
6: Kωδικóς. A=για την απoδoχή της ǫ́νστασης κατά της παραχώρησης δικαιώµατoς, B=για τη µη απoδoχή της ǫ́νστασης

κατά της παραχώρησης δικαιώµατoς
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EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.3: Decisions on Objections to Applications for Community
Plant Variety Rights (Page 85)
1: File number

2: Approved denomination/Proposed denomination/Provisional designation

3: Objector

4: Objection number, date
5: Objection grounds

6: Code. A=To uphold the objection to the grant, B=Not to uphold the objection to the grant

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.3: Décisions relatives aux objections aux demandes de
protection communautaire des obtentions végétales (Page 85)

1: Numéro de dossier

2: Dénomination approuvée/Dénomination proposée/Désignation provisoire
3: Auteur de l’objection

4: Numéro, date de l’objection

5: Motifs de l’objection

6: Code. A=Accepter l’objection à l’octroi de la protection, B=Ne pas accepter l’objection à l’octroi de la protection

HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.3: Odluke o prigovorima na zahtjeve za oplemenjivačka prava
na biljnu sortu Zajednice (Stranica 85)

1: Broj dosjea
2: Odobrena denominacija/Predložena denominacija/Privremena denominacija

3: Podnositelj prigovora

4: Broj i datum prigovora

5: Razlozi za prigovor
6: Kod. A=prihvatiti prigovor na dodjelu, B=ne prihvatiti prigovor na dodjelu

IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.3: Decisioni in materia di opposizioni contro le domande
di concessione della privativa comunitaria per ritrovati

vegetali (Pagina 85)
1: Numero di pratica

2: Denominazione approvata/Denominazione proposta/Designazione provvisoria

3: Opponente

4: Numero e data dell’opposizione
5: Motivi dell’opposizione

6: Codice. A=confermare l’opposizione contro la concessione, B=non confermare l’opposizione contro la concessione

LV A DAL
,
A / IV nodal

,
a: Lēmumi / IV.3. tabula: Lēmumi par iebildumiem pret pieteikumiem par kopienas

augu šk
,
irn

,
u ties̄ıbām (Lappuse 85)

1: Dokumenta numurs

2: Apstiprinātais nosaukums/Pieteiktais nosaukums/Pagaidu nosaukums

3: Iebilduma iesniedzējs
4: Iebilduma numurs, datums

5: Iebilduma pamatojums

6: Kods. A=apstiprināt iebildumu pret dotāciju, B=neapstiprināt iebildumu pret dotāciju

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.3 lentelė: Sprendimai dėl protestų dėl paraiškų augalų veislių
teisinei apsaugai Bendrijoje gauti (Puslapis 85)

1: Byla numeris
2: Patvirtintas pavadinimas/Siūlomas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

3: Protesto pateikėjas

4: Protesto numeris, data

5: Protesto pagrindai

6: Kodas. A=patvirtinti protestą dėl teisės suteikimo, B=nepatvirtinti protesto dėl teisės suteikimo

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.3: A közösségi növényfajta-oltalom iránti kérelmekkel
szemben emelt kifogásokat elbíráló határozatok (Oldal 85)
1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanév jóváhagyva/Javasolt fajtanevek/Ideiglenes megnevezés

3: A kifogást előterjesztő személy

4: A kifogás száma, dátuma
5: A kifogás indoklása

6: Kód. A=az oltalom megadásával szembeni kifogás fenntartása, B=nem az oltalom megadásával szembeni kifogás fenntartása
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MT PARTI A/Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.3: Deċiżjonijiet dwar Oġġezzjonijiet gh̄al Applikazzjoni-
jiet gh̄ad-Drittijiet ta’ Varjetajiet ta’ Pjanti fil-Komunità (Paġna 85)
1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni approvata/Denominazzjoni proposta/Deżinjazzjoni proviżorja

3: Min joġġezzjona
4: Numru tal-oġġezzjoni, data

5: Raġunijiet gh̄all-oġġezzjoni

6: Kodiċi. A=biex tiġi rikonoxxuta l-oġġezzjoni gh̄all-gh̄otja, B=biex ma tiġix rikonoxxuta l-oġġezzjoni gh̄all-gh̄otja

NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.3: Besluiten over bezwaren tegen aanvragen voor com-
munautaire kwekersrechten(CK) (Bladzijde 85)
1: Dossiernummer

2: Vastgestelde rasbenaming/Voorgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

3: Klager
4: Nummer en datum van het bezwaar

5: Motieven van het bezwaar

6: Code. A=het bezwaar tegen toekenning v/h CK aanvaarden, B=het bezwaar tegen toekenning v/h CK niet aanvaarden

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.3: Decyzje dotyczące sprzeciwów w stosunku do zgłoszeń o
przyznanie wspólnotowych praw do ochrony odmian

roślin (Strona 85)
1: Numer akt

2: Nazwa uznana/Proponowana nazwa/Tymczasowe oznaczenie

3: Sprzeciwiający(-a)
4: Numer sprzeciwu i data

5: Podstawy sprzeciwu

6: Kod. A=podtrzymanie sprzeciwu wobec przyznania prawa, B=niepodtrzymanie sprzeciwu wobec przyznania prawa

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.3: Decisões relativas a oposições a Pedidos de Reconheci-
mento de Direitos Comunitários de Proteção de Variedades Vegetais (Página 85)
1: Número de processo

2: Denominação aprovada/Denominação proposta/Designação provisória

3: Opositor
4: Número da oposição, data

5: Motivos de oposição

6: Código. A=para defender a oposição à concessão, B=para não defender a objeção à concessão

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.3: Decizii privind obiecţiile la cererile adresate Oficiului
Comunitar pentru Soiuri şi Plante (Pagina 85)

1: Dosar nr.
2: Denumire aprobată/Denumirea propusă/Denumire provizorie

3: Reclamant

4: Numărul şi data obiecţiei
5: Motivele obiecţiei

6: Cod. A=confirmă obiecţia la acordarea protecţiei, B=nu confirmă obiecţia la acordarea protecţiei

SK ČASŤ A/Kapitola IV: Rozhodnutia /Tabul’ka IV.3: Rozhodnutie o námietke k žiadosti o práva Spoločen-
stva k odrodám rastlín (Strana 85)

1: Číslo spisu
2: Schválený názov/Navrhovaný názov/Dočasné označenie

3: Namietajúci

4: Číslo a dátum námietky
5: Odôvodnenie námietky

6: Kód. A=vyhoviet’ námietke k udeleniu práv, B=nevyhoviet’ námietke k udeleniu práv

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.3: Odločbe o ugovorih na prijave žlahtniteljskih pravic v
Skupnosti (Stran 85)

1: Številka prijave
2: Potrjeno ime/Predlagano ime/Začasna oznaka

3: Vložnik ugovora

4: Številka ugovora, datum
5: Razlogi za ugovor

6: Koda. A=ugoditi ugovoru glede podelitve pravice, B=ne ugoditi ugovoru glede podelitve pravice
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FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.3: Päätös kasvinjalostajanoikeushakemuksia koskevista vasta-
lauseista (Sivu 85)
1: Rekisterinumero
2: Hyväksytty lajikenimi/Ehdotettu la jikenimi/Väliaikainen nimi

3: Vastalauseen esittäjä
4: Muu päätös, numero, päivämäärä

5: Vastalauseen perusteet
6: Koodi. A=myöntämistä koskeva vastalause pidetään voimassa, B=myöntämistä koskevaa vastalausetta ei pidetä voimassa

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.3: Beslut om invändningar mot ansökningar om gemenskapens
växtförädlarrätt (Sida 85)
1: Ansökningsnummer

2: Godkänd benämning/Föreslagen beteckning/Preliminär beteckning
3: Invändande part

4: Invändningsnummer, datum
5: Grunder för invändning

6: Kod. A=att bifalla invändningen mot beviljandet, B=att inte bifalla invändningen mot beviljandet

1 2 3 4 5 6

Euphorbia meloformis Aiton

2023/1077 ’Glowing beauty’ 04674 181 - 01/12/2025 Art. 10 BR B
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BG QAST A / Glava IV: Rexeni� / Tablica IV.4: Drugi rexeni� na Sluжbata (Stranica 90)

1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r/Za�vitel

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Odobreno naimenovanie/Predlagano naimenovanie/Vremenno naimenovanie

5: Nomer i data na predostavenoto pravo (ako ima takъv)

6: Data na othvъrl�ne (ako ima takъv)

7: Nomer i data na drugoto rexenie

8: Kod. A=rexenie za otm�na na grexno rexenie na Sluжbata, B=rexenie srewu otnemane na pravnata zakrila na
Obwnostta na sortovete rasteni�, C=rexenie srewu ob�v�vane na niwoжnost na pravnata zakrila na Obwnostta
na sortovete rasteni�, D=rexenie otnosno suspenzivnoto deistvie na жalba, vnesena v otdelenieto po жalbite na
Sluжbata, E=rexenie vъv vrъzka s otm�na na zapisi v registъra F=Restitutio in integrum G=Naznaqavane na ekspert

ES PARTE A / Capítulo IV: Decisiones / Cuadro IV.4: Otras resoluciones de la Oficina (Página 90)

1: Número de expediente

2: Titular/Solicitante

3: Representante en el procedimiento (si lo hay)

4: Denominación aprobada/Denominación propuesta/Designación provisional

5: Número de concesión, fecha (si lo hay)

6: Numero de denegación, fecha (si lo hay)

7: Número y fecha de otra resolución

8: Código. A=Resolución de nulidad de una resolución errónea de la Oficina, B=Resolución que no otorga la anulación de una
protección comunitaria de las obtenciones vegetales, C=Resolución que no otorga la nulidad de una protección comunitaria de
las obtenciones vegetales, D=Resolución relativa al efecto de suspensión de un recurso presentado ante la Sala de Recursos de la
Oficina, E=Decisión relativa a la anulación de una inscripción en el Registro, F=Restitutio in integrum, G=Nombramiento de un
experto

CS ČÁST A / Kapitola IV: Rozhodnutí / Tabulka IV.4: Jiná rozhodnutí úřadu (Strana 90)

1: Číslo spisu

2: Držitel/Žadatel

3: Zástupce v řízení (je-li uveden)

4: Schválený název/Návrh názvu/Předběžný název
5: Číslo udělení odrůdového práva, datum (je-li uveden)

6: Datum zamítnutí (je-li uveden)

7: Číslo jiného rozhodnutí, datum

8: Kód. A=rozhodnutí o zrušení nesprávného rozhodnutí úřadu, B=rozhodnutí nezrušit odrůdové právo Společenství, C=rozhodnutí
neprohlásit odrůdové právo Společenství za neplatné, D=rozhodnutí o odkladném účinku odvolání podaného k odvolacímu senátu
úřadu, E=rozhodnutí o zrušení zápisu v rejstříku, F=Navrácení do původního stavu, G=Jmenování odborníka

DA DEL A / Kapitel IV: Afgørelser / Tabel IV.4: Sortsmyndighedens øvrige afgørelser (Side 90)

1: Sagsnummer

2: Indehaver/Ansøger

3: Repræsentant (eventuel)

4: Godkendt betegnelse/Foreslået betegnelse/Foreløbig betegnelse

5: Beskyttelsesnummer, dato (eventuel)

6: Afslagets nummer, dato (eventuel)

7: Anden afgørelses nummer og dato
8: Kode. A=afgørelse om ophævelse af en forkert afgørelse fra Sortsmyndigheden, B=afgørelse om opretholdelse af en EF-
sortsbeskyttelse, C=afgørelse om opretholdelse af en EF-sortsbeskyttelses gyldighed, D=afgørelse om den opsættende virkning af
en klage indgivet til Sortsmyndighedens appelkammer, E=afgørelse om annulleringen af en indførsel i registret, F=Restitutio in
integrum, G=Udpegelse af en ekspert

DE TEIL A / Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.4: Andere Entscheidungen des Amts (Seite 90)

1: Aktenzeichen

2: Sortenschutzinhaber/Antragsteller

3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)

4: Genehmigte Bezeichnung/Vorgeschlagene Bezeichnung/Vorläufige Bezeichnung

5: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)

6: Datum der Zurückweisung (falls zutreffend)

7: Andere Entscheidung, Nummer, Datum

8: Code. A=Widerruf einer falschen Entscheidung des Amtes, B=Entscheidung, den gemeinschaftlichen Sortenschutz nicht
aufzuheben, C=Entscheidung, den gemeinschaftlichen Sortenschutz nicht für nichtig zu erklären, D=Entscheidung über die auf-
schiebende Wirkung einer bei der Beschwerdekammer des Amtes erhobenen Beschwerde, E=Entscheidung über die Löschung einer
Eintragung im Register, F=Wiedereinsetzung in den vorigen Stand, G=Bestellung eines Sachverständigen
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ET A OSA / IV peatükk: Otsused / Tabel IV.4: Ameti muud otsused (Lehekülg 90)

1: Toimiku number
2: Omanik/Taotleja

3: Esindaja (olemasolul)
4: Kinnitatud sordinimi/Sordinime ettepanek/Ajutine sordinimi

5: Kaitse alla võtmise number, kuupäev (olemasolul)
6: Tagasilükkamise number, kuupäev (olemasolul)

7: Muu otsuse number, kuupäev
8: Kood. A=ameti vale otsuse kehtetuks tunnistamise otsus, B=ühenduse sordikaitse kehtetuks tunnistamata jätmise otsus,
C=ühenduse sordikaitse tühistamata jätmise otsus, D=otsus ameti apellatsioonikojale esitatud kaebuse menetlust peatava toime
kohta, E=registrikande tühistamisotsused, F=Tähtaja ennistamine, G=Eksperdi nimetamine

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαιo IV: Aπoϕάσǫις / Πίνακας IV.4: Áλλǫς απoϕάσǫις τoυ Γραϕǫ́ιoυ (Σǫλ́ιδα 90)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Kάτoχoς/Aιτών
3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

4: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια/Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια/Πρoσωρινή oνoµασ́ια
5: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια (ǫνδǫχoµǫ́νως)

6: Hµǫρoµην́ια απóρριψης (ǫνδǫχoµǫ́νως)
7: Aριθµóς, ηµǫρoµην́ια άλλης απóϕασης

8: Kωδικóς. A=η απóϕαση για ανάκληση ǫσϕαλµǫ́νης απóϕασης τoυ Γραϕǫ́ιoυ, B=η απóϕαση για τη µη ακύρωση

K∆ΦΠ, C=η απóϕαση για τη µη ǫ́κπτωση απó K∆ΦΠ, D=απóϕαση σχǫτικά µǫ τo ανασταλτικó απoτ ǫ́λǫσµα πρoσϕυγής
πoυ κατατ ǫ́θηκǫ στo τµήµα πρoσϕυγών τoυ Γραϕǫ́ιoυ, E=απoϕάσǫις σχǫτικά µǫ την ακύρωση ǫγγραϕής στo µητρώo,
F=Eπαναϕoρά στην πρoτ ǫ́ρα κατάσταση, G=διoρισµóς ǫµπǫιρoγνώµoνα

EN PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.4: Other Decisions of the Office (Page 90)
1: File number

2: Holder/Applicant
3: Procedural representative (if any)

4: Approved denomination/Proposed denomination/Provisional designation
5: Grant number, date (if any)
6: Refusal number, date (if any)

7: Other decision number, date
8: Code. A=The Revocation Decision of a wrong Decision of the Office, B=The Non-cancellation Decision of a CPVR, C=The
Non-nullity Decision of a CPVR, D=Decision on the Suspensory Effect of an Appeal lodged with the Board of Appeal of the Office,
E=Decision on the cancellation of an entry in the Register, F=Restitutio in integrum, G=Appointment of an expert

FR PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.4: Autres décisions de l’Office (Page 90)

1: Numéro de dossier
2: Titulaire/Demandeur

3: Mandataire (s’il y a lieu)
4: Dénomination approuvée/Dénomination proposée/Désignation provisoire

5: Numéro de l’octroi, date (s’il y a lieu)
6: Numero du rejet, date (s’il y a lieu)

7: Numéro, date de l’autre décision
8: Code. A=Décision d’annulation d’une décision erronée de l’Office, B=Décision n’accordant pas la déchéance d’une protection
communautaire des obtentions végétales, C=Décision n’accordant pas la nullité d’une protection communautaire des obtentions
végétales, D=Décision relative à l’effet suspensif d’un recours formé devant la chambre de recours de l’Office, E=Décision relative
à l’annulation d’une inscription au registre, F=Restitution en entier, G=Désignation d’un expert

HR DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.4: Druge odluke Ureda (Stranica 90)
1: Broj dosjea

2: Nositelj/Podnositelj zahtjeva
3: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

4: Odobrena denominacija/Predložena denominacija/Privremena denominacija
5: Broj dodjele, datum (ako ga ima)

6: Broj odbijenice, datum (ako ga ima)
7: Broj i datum druge odluke

8: Kod. A=Odluka o opozivu pogrešne odluke Ureda, B=Odluka o neukidanju oplemenjivačkog prava na biljnu sortu Zajednice,
C=Odluka o neništavosti oplemenjivačkog prava na biljnu sortu Zajednice, D=Odluka o odgodnom učinku žalbe podnesene žalbenom
vijeću Ureda, E=Odluka o brisanju unosa u Upisnik, F=Povrat u prijašnje stanje, G=Imenovanje stručnjaka
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IT PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.4: Altre decisioni dell’Ufficio (Pagina 90)

1: Numero di pratica
2: Titolare/Richiedente

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
4: Denominazione approvata/Denominazione proposta/Designazione provvisoria

5: Numero della concessione, data (eventuale/i)
6: Numero del rigetto, data (eventuale/i)

7: Numero e data di un’altra decisione
8: Codice. A=decisione di revoca di una decisione errata dell’Ufficio, B=decisione di non annullamento di una privativa
comunitaria per ritrovati vegetali, C=decisione di non nullità di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, D=decisione
sull’effetto sospensivo di un ricorso presentato presso la commissione di ricorso dell’Ufficio, E=decisione sulla cancellazione di
un’iscrizione nel registro, F=Restitutio in integrum, G=Nomina di un esperto

LV A DAL
,
A / IV nodal

,
a: Lēmumi / IV.4. tabula: Citi biroja lēmumi (Lappuse 90)

1: Dokumenta numurs

2: Īpašnieks/Iesniedzējs
3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

4: Apstiprinātais nosaukums/Pieteiktais nosaukums/Pagaidu nosaukums
5: Piešk

,
iršanas numurs, datums (ja tāds ir)

6: Noraid̄ıšanas datums (ja tāds ir)
7: Cita lēmuma numurs, datums

8: Kods. A=biroja lēmums par kl
,
ūdaina lēmuma atcelšanu, B=lēmums par kopienas augu šk

,
irn

,
u ties̄ıbu neanulēšanu, C=lēmums

par kopienas augu šk
,
irn

,
u ties̄ıbu neatcelšanu, D=lēmums par biroja apelācijas padomei iesniegtas apelācijas apturošo efektu,

E=lēmums par reǵistrā izveidotā ieraksta anulēšanu, F=Restitutio in integrum, G=Eksperta iecelšana

LT A DALIS / IV skyrius: Sprendimai / IV.4 lentelė: Kiti Tarnybos sprendimai (Puslapis 90)
1: Byla numeris

2: Savininkas/Pareiškėjas
3: Procesinis atstovas (jei yra)
4: Patvirtintas pavadinimas/Siūlomas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

5: Suteiktas numeris, data (jei yra)
6: Atmetimo numeris, data (jei yra)

7: Kito sprendimo numeris, data
8: Kodas. A=Sprendimas atšaukti neteisingą Tarnybos sprendimą, B=Sprendimas nepanaikinti augalų veislių teisinės apsaugos
Bendrijoje, C=Sprendimas nepripažinti augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje negaliojančia, D=Sprendimas dėl Tarnybos
Apeliacinei tarybai pateiktos apeliacijos stabdomojo poveikio, E=Sprendimas dėl registro įrašo panaikinimo, F=Restitutio in inte-
grum, G=Eksperto skyrimas

HU "A" RÉSZ / IV. fejezet: Döntések / Táblázat IV.4: A Hivatal egyéb határozatai (Oldal 90)

1: Nyilvántartási szám
2: Jogosult/Kérelmező

3: Eljárásbeli képviselő (ha van)
4: Fajtanév jóváhagyva/Javasolt fajtanevek/Ideiglenes megnevezés

5: Megadás száma, datuma (ha van)
6: Elutasítás dátuma (ha van)

7: Egyéb határozat száma, dátuma
8: Kód. A=a Hivatal hibás határozatának visszavonásáról szóló határozat, B=a közösségi növényfajta-oltalmi jog nem-törléséről
szóló határozat, C=a közösségi növényfajta-oltalmi jog nem-semmisségéről szóló határozat, D=a Hivatal fellebbezési tanácsához
benyújtott fellebbezés felfüggesztő hatásáról szóló határozat, E=a nyilvántartásban szereplő bejegyzés törléséről szóló határozat,
F=In integrum restitutio, G=Szakértő kijelölése

MT PARTI A / Kapitolu IV: Deċiżjonijiet / Tabella IV.4: Deċiżjonijiet oh̄ra tal-Uffiċċju (Paġna 90)
1: Numru tal-fajl

2: It-Titolari/Applikant
3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

4: Denominazzjoni approvata/Denominazzjoni proposta/Deżinjazzjoni proviżorja
5: In-numru tal-konċessjoni, data (jekk ikun hemm)

6: Id-data tat-tiċh̄id (jekk ikun hemm)
7: Numru ta’ Deċiżjoni oh̄ra, data

8: Kodiċi. A=id-Deċiżjoni dwar Revoka ta’ Deċiżjoni h̄ażina tal-Uffiċċju, B=id-Deċiżjoni dwar nuqqas ta’ kanċellazzjoni ta’
CPVR, C=id-Deċiżjoni dwar nuqqas ta’ nullità ta’ CPVR, D=Deċiżjoni dwar l-Effett ta’ Sospensjoni ta’ Appell imressaq quddiem
il-Bord tal-Appell tal-Uffiċċju, E=Deċiżjoni dwar il-kanċellazzjoni ta’ entrata fir-Reġistru, F=Restitutio in integrum, G=h̄atra ta’
espert
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NL DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.4: Andere beslissingen van het Bureau (Bladzijde 90)

1: Dossiernummer

2: Houder/Aanvrager

3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Vastgestelde rasbenaming/Voorgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

5: Verleningsnummer, datum (indien van toepassing)

6: Datum van afwijzing (indien van toepassing)

7: Nummer en datum van de andere beslissing

8: Code. A=beslissing van intrekking van een verkeerde beslissing van het Bureau, B=beslissing van niet-annulering van een CK,
C=beslissing van niet-nietigverklaring van een CK, D=beslissing over het opschortend effect van een bij de Kamer van Beroep van
het Bureau ingesteld beroep, E=beslissing over de doorhaling van een vermelding in het register, F=Herstel in de vorige toestand,
G=Benoeming van een deskundige

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IV: Decyzje / Tabela IV.4: Inne decyzje Urzędu (Strona 90)

1: Numer akt

2: Posiadacz/Wnioskodawca

3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwa uznana/Proponowana nazwa/Tymczasowe oznaczenie

5: Numer przyznania, data (o ile ustanowiony)

6: Data odrzucenia (o ile ustanowiony)

7: Numer innej decyzji i data

8: Kod. A=decyzja o uchyleniu nieprawidłowej decyzji Urzędu, B=decyzja o niezastosowaniu uchylenia wobec wspólnotowego
prawa do ochrony odmian roślin, C=decyzja o niezastosowaniu unieważnienia wobec wspólnotowego prawa do ochrony odmian
roślin, D=decyzja o skutku zawieszającym odwołania wniesionego do Izby Odwoławczej Urzędu, E=decyzja w sprawie wykreślenia
wpisu z rejestru, F=Przywrócenie do stanu pierwotnego, G=Wyznaczenie biegłego

PT PARTE A / Capítulo IV: Decisões / Quadro IV.4: Outras Decisões do Instituto (Página 90)

1: Número de processo

2: Titular/Requerente

3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação aprovada/Denominação proposta/Designação provisória

5: Número da concessão, data (caso exista)

6: Data da recusa (caso exista)

7: Outro número de Decisão, data

8: Código. A=a Decisão de Revogação de uma Decisão errada do Instituto, B=a Decisão de não anulação de um Direito
Comunitário de Proteção de uma Variedade Vegetal, C=a Decisão de não nulidade de um Direito Comunitário de Proteção
de uma Variedade Vegetal, D=Decisão sobre o efeito suspensivo de um recurso interposto na instância de recurso do Instituto,
E=Decisão sobre a revogação de inscrição no Registo, F=Restituição integral, G=Nomeação de um perito

RO PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.4: Alte decizii ale Oficiului (Pagina 90)

1: Dosar nr.

2: Titular/Solicitant

3: Mandatar (dacă este cazul)

4: Denumire aprobată/Denumirea propusă/Denumire provizorie

5: Numărul acordării, data (dacă este cazul)

6: Numărul respingerii, data (dacă este cazul)

7: Numărul şi data celeilalte decizii

8: Cod. A=Decizie de revocare a unei decizii eronate a Oficiului, B=Decizie de neretragere a protecţiei comunitare a soiurilor de
plante, C=Decizie de revocare a nulităţii protecţiei comunitare a soiurilor de plante, D=Decizie cu privire la efectul suspensiv al
unei contestaţii introduse la camera de recurs a Oficiului, E=Decizie cu privire la anularea unei înscrieri în registru, F=Restitutio
in integrum, G=Numirea unui expert

SK ČASŤ A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabul’ka IV.4: Iné rozhodnutia Úradu (Strana 90)

1: Číslo spisu

2: Majitel’/Prihlasovatel’

3: Procesný zástupca (ak je nejaký)

4: Schválený názov/Navrhovaný názov/Dočasné označenie

5: Číslo udelenia, dátum (ak je nejaký)

6: Číslo zamietnutia, dátum (ak je nejaký)

7: Číslo a dátum iného rozhodnutia

8: Kód. A=zrušenie nesprávneho rozhodnutia Úradu, B=rozhodnutie o nezrušení práv Spoločenstva k odrodám rastlín, C=rozhodnutie
o zrušení neplatnosti práv Spoločenstva k odrodám rastlín, D=rozhodnutie o odkladnom účinku odvolania podanom odvolaciemu
výboru Úradu, E=rozhodnutie o zrušení zápisu v registri, F=Navrátenie do pôvodného stavu, G=Vymenovanie znalca

89



15|02|2026
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAL

,
A /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2026

SL DEL A / IV. poglavje: Odločbe / Tabela IV.4: Druge odločbe urada (Stran 90)

1: Številka prijave

2: Imetnik/Prijavitelj
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)

4: Potrjeno ime/Predlagano ime/Začasna oznaka
5: Številka podelitve, datum (če obstaja)

6: Datum zavrnitve (če obstaja)
7: Številka druge odločbe, datum

8: Koda. A=Odločba o umiku napačne odločitve urada, B=Odločba o nerazveljavitvi žlahtniteljske pravice v Skupnosti, C=Odločba
o neničnosti žlahtniteljske pravice v Skupnosti, D=Odločba o odložilnem učinku pritožbe, vložene pri odboru za pritožbe urada
CPVO, E=Sklepi o izbrisu vpisa v register F=Vrnitev v prejšnje stanje, G=Imenovanje strokovnjaka

FI OSA A / Luku IV: Päätökset / Taulukko IV.4: Viraston muut päätökset (Sivu 90)
1: Rekisterinumero

2: Haltija/Hakija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
4: Hyväksytty lajikenimi/Ehdotettu la jikenimi/Väliaikainen nimi

5: Myönnön numero, päivämäärä (mikäli on)
6: Hylkäysnumero, päivämäärä (mikäli on)

7: Viraston muut päätökset
8: Koodi. A=viraston väärää päätöstä koskeva kumoamispäätös, B=päätös siitä, ettei yhteisön kasvilajikkeiden suojaa ku-
mota, C=päätös siitä, ettei yhteisön kasvilajikkeiden suojaa mitätöidä, D=päätös viraston valituslautakuntaan jätetyn valituk-
sen lykkäävästä vaikutuksesta, E=päätös rekisteriin tehdyn kirjauksen peruuttamisesta, F=Menetetyn määräajan palauttaminen,
G=Asiantuntijan nimeäminen

SV DEL A / Kapitel IV: Beslut / Tabell IV.4: Andra beslut av myndigheten (Sida 90)

1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt/Sökanden

3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Godkänd benämning/Föreslagen beteckning/Preliminär beteckning

5: Beviljandenummer, datum (eventuell)
6: Datum för avslaget (eventuell)

7: Andra beslut nummer, datum
8: Kod. A=beslut om återkallande av ett felaktigt beslut från myndigheten, B=beslut om att inte upphäva en växtförädlarrätt,
C=beslut om att inte ogiltigförklara en växtförädlarrätt, D=beslut om den suspensiva verkan av ett överklagande som lämnats
in till myndighetens överklagandenämnd, E=beslut om annullering av en uppgift ur registret, F=Återställande av försutten tid,
G=Utnämning av en sakkunnig

1 2 3 4 5 6 7 8

Cannabis sativa L.

2018/0287 11512 11745 ’MGC 1013’ 53775 - 21/10/2019 17/11/2025 F-

Negative

2020/0058 11512 11745 ’MGC 1065’ 59926 - 20/12/2021 17/11/2025 F-

Negative

Epipremnum pinnatum (L.) Engl.

2016/2647 08899 00423 ’PPIEPI003’ 48818 - 23/04/2018 03/11/2025 G

Nerine bowdenii W. Watson × N. sarniensis (L.) Herb.

2013/1212 07662/07924 02433 ’Amor’ 40456 - 07/04/2015 17/11/2025 A
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / Tablica V.1: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel� ili
procesualni� predstavitel (Stranica 95)
1: Nomer na zaveжdane

2: Predlagano naimenovanie

3: Vremenno naimenovanie

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento
(Página 95)
1: Número de expediente
2: Denominación propuesta
3: Designación provisional
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.1: Změny v osobě žadatele nebo zástupce v řízení (Strana 95)
1: Číslo spisu
2: Návrh názvu
3: Předběžný název
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A/Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af EF-
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede
(Side 95)
1: Sagsnummer
2: Foreslået betegnelse
3: Foreløbig betegnelse
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder des Verfahrensvertreters
(Seite 95)
1: Aktenzeichen
2: Vorgeschlagene Bezeichnung
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum
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ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused (Lehekülg 95)
1: Toimiku number

2: Sordinime ettepanek

3: Ajutine sordinimi

4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja

6: Aretaja

7: Eelmine Esindaja (olemasolul)

8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA/ Kǫϕάλαιo V: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.1: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των αντικλήτων
τoυς (Σǫλ́ιδα 95)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Πρoτǫινóµǫνη oνoµασ́ια
3: Πρoσωρινή oνoµασ́ια

4: Πρoηγoύµǫνo Aιτών

5: Nǫ́o Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς

7: Πρoηγoύµǫνo Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

8: Nǫ́o Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)

9: Hµǫρoµην́ια αλλαγής

EN PART A / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative (Page
95)

1: File number
2: Proposed denomination

3: Provisional designation

4: Previous Applicant

5: New Applicant
6: Breeder

7: Previous Procedural representative (if any)

8: New Procedural representative (if any)

9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeur ou du mandataire (Page 95)
1: Numéro de dossier

2: Dénomination proposée

3: Désignation provisoire

4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur

6: Obtenteur

7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)

8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

HR DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.1: Promjena podnositelja zahtjeva ili zastupnika u postupku (Stranica 95)

1: Broj dosjea

2: Predložena denominacija

3: Privremena denominacija
4: Prethodno Podnositelj zahtjeva

5: Novo Podnositelj zahtjeva

6: Oplemenjivač

7: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)
8: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)

9: Datum promjene
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IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario (Pagina 95)

1: Numero di pratica

2: Denominazione proposta

3: Designazione provvisoria

4: Precedente Richiedente

5: Nuovo Richiedente

6: Costitutore

7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

9: Data della modifica

LV A DAL
,
A / V nodal

,
a: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmain

,
as / V.1.

tabula: Iesniedzēja vai pilnvarotā pārstavja izmain
,
as (Lappuse 95)

1: Dokumenta numurs

2: Pieteiktais nosaukums

3: Pagaidu nosaukums

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmain
,
u datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.1
lentelė: Pareiškėjo ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 95)

1: Byla numeris

2: Siūlomas pavadinimas

3: Laikinas pavadinimas

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog
tulajdonosának személyében beálló változás / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 95)

1: Nyilvántartási szám

2: Javasolt fajtanevek

3: Ideiglenes megnevezés

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rappreżentant proċedurali (Paġna 95)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni proposta

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla
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NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwo-
ordiger voor de procedure (Bladzijde 95)

1: Dossiernummer

2: Voorgestelde rasbenaming

3: Voorlopige aanduiding

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pełnomocnika (Strona 95)

1: Numer akt

2: Proponowana nazwa

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins
processuais (Página 95)

1: Número de processo

2: Denominação proposta

3: Designação provisória

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.1: Modificări privind solicitantul sau mandatarul (Pagina 95)

1: Dosar nr.

2: Denumirea propusă

3: Denumire provizorie

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatel’a alebo procesného zástupcu (Strana 95)

1: Číslo spisu

2: Navrhovaný názov

3: Dočasné označenie

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny
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SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran 95)
1: Številka prijave
2: Predlagano ime

3: Začasna oznaka
4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj
6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)
8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe

FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 95)

1: Rekisterinumero
2: Ehdotettu la jikenimi

3: Väliaikainen nimi
4: Aikaisempi Hakija

5: Uusi Hakija
6: Jalostaja

7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida 95)

1: Ansökningsnummer
2: Föreslagen beteckning

3: Preliminär beteckning
4: Föregående Sökanden

5: Ny Sökanden
6: Förädlare

7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Cercis canadensis L.

2025/1913 ’NC2017-108’ nc2017-108 03657 03657 06401/12619 10966 12691 15/11/2025

Clematis courtoisii Hand.-Mazz. × C. texensis Buckley

2024/1550 ’Impf003’ impf003 10790 12718 10790 14/11/2025

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2024/0819 ’WEL23469’ wel23469 10129 12731 10129 05148 05148 05/12/2025

Medicago doliata Carmign.

2024/3079 ’Caliata’ md116 00648 00648 07448/11894/

08883

05899 03796 11/11/2025

Medicago truncatula Gaertn.

2024/3078 ’Carruco’ mtr286 00648 00648 07448/11894/

08883

05899 03796 11/11/2025

Nepenthes lingulata Chi. C. Lee et al. x N. truncata Macfarl.

2024/2864 ’NP8016’ np8016 12379/ 12707/

12708

12707/12708 01903 01903 18/11/2025

Peperomia Ruiz & Pav.

2024/2642 ’TP9’ tp9 11704 12714 11946 00423 00423 21/11/2025
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Peperomia caperata Yunck.

2024/2643 ’TP10’ tp10 11704 12714 11946 00423 00423 21/11/2025

2024/2644 ’TP11’ tp11 11704 12714 11946 00423 00423 21/11/2025

2024/2715 ’TP12’ tp12 11704 12714 11946 00423 00423 21/11/2025

2025/0555 ’TP13’ tp13 11704 12714 11946 00423 00423 21/11/2025

Rosa L.

2022/2232 ’Korsilu 14’ korsilu 14 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2022/2235 ’Korsilu 16’ korsilu 16 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/1898 ’Korsilu 15’ korsilu 15 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/2734 ’KORCUT0520’ korcut0520 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/2735 ’KORCUT0521’ korcut0521 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/2736 ’KORCUT0524’ korcut0524 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/2737 ’KORCUT0540’ korcut0540 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/2738 ’KORCUT0541’ korcut0541 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/2739 ’KORCUT0548’ korcut0548 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2155 ’KORCUT0585’ korcut0585 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2156 ’Korcut0634’ korcut0634 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2157 ’Korvillelt’ korvillelt 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2158 ’KORCUT0563’ korcut0563 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2159 ’KORCUT0231’ korcut0231 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2160 ’Korphieso’ korphieso 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2161 ’Korhulth 007’ korhulth 007 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2162 ’KORPOT135’ korpot135 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2164 ’KORCUT0549 ’ korcut0549 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2165 ’KORCUT0538’ korcut0538 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2166 ’Korharrigeo’ korharrigeo 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2167 ’Korpanimar’ korpanimar 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2168 ’KORCUT0565’ korcut0565 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2169 ’Korgrenewa’ korgrenewa 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2170 ’KORCUT0575 ’ korcut0575 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2024/2376 ’VIP04322’ vip04322 12333 12333 12333 00021 09/12/2025

2024/2377 ’VIP07623’ vip07623 12333 12333 12333 00021 09/12/2025

2024/2378 ’VIP01022’ vip01022 12333 12333 12333 00021 09/12/2025

2024/2380 ’VIP04422’ vip04422 12333 12333 12333 00021 09/12/2025

Tradescantia zebrina hort. ex Bosse

2023/1449 ’BL1’ bl1 11704 12714 11946 00423 00423 21/11/2025
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BG QAST A / GlavaV: Promeni v �ridiqeski� statut na za�vitel�, procesualni� predstavitel ili
na titul�ra na pravoto na zakrila / TablicaV.2: Promeni v �ridiqeski� statut na titul�ra na
pravoto na zakrila ili na procesualni� predstavitel (Stranica 101)
1: Nomer na zaveжdane

2: Naimenovanie na sorta

3: Nomer na predostavenoto pravo

4: Predhoden Za�vitel

5: Nov Za�vitel

6: Selekcioner

7: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

8: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

9: Data na izmenenie

ES PARTE A / Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del
derecho de protección / Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante
en el procedimiento (Página 101)
1: Número de expediente
2: Denominación varietal
3: Número de concesión
4: Anterior Solicitante
5: Nuevo Solicitante
6: Obtentor
7: Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)
8: Nuevo Representante en el procedimiento (si lo hay)
9: Fecha del cambio

CS ČÁST A/ Kapitola V: Změny v osobě žadatele, zástupce v řízení nebo držitele odrůdových práv / Tabulka
V.2: Změny v osobě držitele odrůdových práv nebo zástupce v řízení (Strana 101)
1: Číslo spisu
2: Názvu odrůdy
3: Číslo udělení odrůdového práva
4: Předchozí Žadatel
5: Nové Žadatel
6: Šlechtitel
7: Předchozí Zástupce v řízení (je-li uveden)
8: Nové Zástupce v řízení (je-li uveden)
9: Datum změny

DA DEL A / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøger, befuldmægtiget repræsentant eller indehaveren af
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende
dennes befuldmægtigede (Side 101)
1: Sagsnummer
2: Sortsbetegnelse
3: Beskyttelsesnummer
4: Tidligere Ansøger
5: Ny Ansøger
6: Forædler
7: Tidligere Repræsentant (eventuel)
8: Ny Repræsentant (eventuel)
9: Ændringsdato

DE TEIL A / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
schutzinhabers /Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-
ters (Seite 101)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnung
3: Nummer der Erteilung, Datum
4: Vorheriger Antragsteller
5: Neuer Antragsteller
6: Züchter
7: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
8: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
9: Änderungsdatum

97



15|02|2026
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAL

,
A /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2026

ET A OSA / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud
muutused / Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused
(Lehekülg 101)
1: Toimiku number
2: Sordinime
3: Kaitse alla võtmise number
4: Eelmine Taotleja
5: Uus Taotleja
6: Aretaja
7: Eelmine Esindaja (olemasolul)
8: Uus Esindaja (olemasolul)
9: Muutuse kuupäev

EL MEPOΣA/ Kǫϕάλαιo V: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των αιτoύντων ή των κατóχων µιας πρoστασ́ιας
ή/Kαι
των αντικλήτων τoυς / Πίνακας V.2: Aλλαγǫ́ς στoυς καταλóγoυς των κατóχων µιας πρoστασ́ιας ή
των αντικλήτων τoυς (Σǫλ́ιδα 101)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας
3: Aριθµóς χoρήγησης
4: Πρoηγoύµǫνo Aιτών
5: Nǫ́o Aιτών
6: ∆ηµιoυργóς
7: Πρoηγoύµǫνo Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
8: Nǫ́o Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
9: Hµǫρoµην́ια αλλαγής

EN PART A/Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of
the right / Table V.2: Changes in the person of the holder of the right or of the procedural representative
(Page 101)
1: File number
2: Variety denomination
3: Grant number
4: Previous Applicant
5: New Applicant
6: Breeder
7: Previous Procedural representative (if any)
8: New Procedural representative (if any)
9: Date of change

FR PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demandeur, du mandataire ou du titulaire
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulaire du droit ou du mandataire (Page 101)
1: Numéro de dossier
2: Dénomination variétale
3: Numéro de l’octroi
4: Précédent Demandeur
5: Nouveau Demandeur
6: Obtenteur
7: Précédent Mandataire (s’il y a lieu)
8: Nouveau Mandataire (s’il y a lieu)
9: Date de changement

HR DIO A / Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastupnika u postupku ili nositelja prava / Tablica
V.2: Promjena nositelja prava ili zastupnika u postupku (Stranica 101)
1: Broj dosjea
2: Denominacije sorte
3: Broj dodjele
4: Prethodno Podnositelj zahtjeva
5: Novo Podnositelj zahtjeva
6: Oplemenjivač
7: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)
8: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)
9: Datum promjene
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IT PARTE A / Capitolo V: Modifiche relative alla persona del richiedente, del mandatario o del titolare della
tutela / Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario (Pagina 101)

1: Numero di pratica

2: Denominazione varietale

3: Numero della concessione

4: Precedente Richiedente

5: Nuovo Richiedente

6: Costitutore

7: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

8: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)

9: Data della modifica

LV A DAL
,
A / V nodal

,
a: Iesniedzēja, pilnvarotā pārstavja vai selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieka izmain

,
as / V.2.

tabula: Selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašn
,
ieka vai pilnvarotā pārstavja izmain

,
as (Lappuse 101)

1: Dokumenta numurs

2: Šk
,
irn

,
es nosaukumam

3: Piešk
,
iršanas numurs

4: Iepriekšējais Iesniedzējs

5: Jaunais Iesniedzējs

6: Selekcionārs

7: Iepriekšējais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

8: Jaunais Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)

9: Izmain
,
u datums

LT A DALIS / V skyrius: Pareiškėjo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybės pasikeitimas / V.2
lentelė: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybės pasikeitimas (Puslapis 101)

1: Byla numeris

2: Veisles pavadinimo

3: Suteiktas numeris

4: Ankstesnis Pareiškėjas

5: Naujas Pareiškėjas

6: Selekcininkas

7: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

8: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

9: Pasikeitimo data

HU "A" RÉSZ / V. fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselőjének vagy az oltalomi jog tulaj-
donosának személyében beálló változás / Táblázat V.2: Az oltalomi jog tulajdonosának, illetve eljárásbeli
képviselőjének személyében beálló változás (Oldal 101)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanévre

3: Megadás száma

4: Előző Kérelmező

5: Új Kérelmező

6: Nemesítő

7: Előző Eljárásbeli képviselő (ha van)

8: Új Eljárásbeli képviselő (ha van)

9: A változás dátuma

MT PARTI A / Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant proċedurali jew tat-titolari
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tad-dritt jew tar-rappreżentant ta’ proċedura (Paġna
101)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni ta’ varjetà

3: Numru tal-konċessjoni

4: Preċedenti Applikant

5: Ġdid Applikant

6: Il-Kultivatur

7: Preċedenti Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

8: Ġdid Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)

9: Data tal-bidla
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NL DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde 101)

1: Dossiernummer

2: Rasbenaming

3: Verleningsnummer

4: Vorige Aanvrager

5: Nieuwe Aanvrager

6: Kweker

7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

9: Wijzigingsdatum

PL CZĘŚĆ A / Rozdział V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pełnomocnika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pełnomocnika (Strona 101)

1: Numer akt

2: Nazwy odmiany

3: Numer przyznania

4: Poprzedni Wnioskodawca

5: Nowy Wnioskodawca

6: Hodowca

7: Poprzedni Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

8: Nowy Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

9: Data zmiany

PT PARTE A / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para fins processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para
fins processuais (Página 101)

1: Número de processo

2: Denominação da variedade

3: Número da concessão

4: Anterior Requerente

5: Actual Requerente

6: Obtentor

7: Anterior Representante para efeitos processuais (caso exista)

8: Actual Representante para efeitos processuais (caso exista)

9: Data de alteração

RO PARTEA A / Capitolul V: Modificări privind solicitantul, mandatarul sau titularul protecţiei / Tabelul
V.2: Modificări privind titularul protecţiei sau mandatarul (Pagina 101)

1: Dosar nr.

2: Denumirea soiului

3: Numărul acordării

4: Precedent Solicitant

5: Următor Solicitant

6: Ameliorator

7: Precedent Mandatar (dacă este cazul)

8: Următor Mandatar (dacă este cazul)

9: Data modificării

SK ČASŤ A / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovatel’a, procesného zástupcu alebo majitel’a ochrany /
Tabul’ka V.2: Zmeny v osobe majitel’a ochrany alebo procesného zástupcu (Strana 101)

1: Číslo spisu

2: Názvu odrody

3: Čislo udelenia práva na ochranu

4: Predchádzajúci Prihlasovatel’

5: Nový Prihlasovatel’

6: Šl’achtitel’

7: Predchádzajúci Procesný zástupca (ak je nejaký)

8: Nový Procesný zástupca (ak je nejaký)

9: Dátum zmeny
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Poglavlje V / Capitolo V / V nodal

,
a / V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V / Hoofdstuk V / Rozdział V /

Capítulo V / Capitolul V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V 15|02|2026

SL DEL A / V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika žlahtniteljske pravice /
Tabela V.2: Spremembe imetnika žlahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran 101)
1: Številka prijave
2: Ime sorte

3: Številka podelitve
4: Prejšnji Prijavitelj

5: Novi Prijavitelj
6: Žlahtnitelj

7: Prejšnji Zastopnik v postopku (če obstaja)
8: Novi Zastopnik v postopku (če obstaja)

9: Datum spremembe

FI OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuutettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 101)

1: Rekisterinumero
2: Lajikenimeksi

3: Myönnön numero
4: Aikaisempi Hakija

5: Uusi Hakija
6: Jalostaja

7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

9: Muutospäivämäärä

SV DEL A / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar växtförädlarrätt / Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar
växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren (Sida 101)

1: Ansökningsnummer
2: Sortbenämning

3: Beviljandenummer
4: Föregående Sökanden

5: Ny Sökanden
6: Förädlare

7: Föregående Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

9: Ändringsdatum

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Amaranthus cruentus L.

2020/1055 ’Amapop’ 63045 00648 00648 07742/07775 11695 03796 11/11/2025

Cannabis sativa L.

2019/0696 ’Casale’ 56749 10284 12709 10285 07355 07355 14/11/2025

2019/0697 ’Akhenaton’ 56750 10284 12709 10285 07355 07355 14/11/2025

2019/0723 ’Munfrá’ 56751 10284 12709 10279 07355 07355 14/11/2025

2020/0718 ’Monferrato’ 62572 10284 12709 10285 07355 07355 14/11/2025

2020/0719 ’Dopotan’ 70787 10284 12709 10285 07355 07355 14/11/2025

Citrus clementina hort. ex Tanaka

2019/0871 ’Castelló’ 67735 10316 12704 10316 09577 09577 10/11/2025

Clematis L.

2012/2364 ’Vitiwester’ 35276 10790 12718 05703 14/11/2025

2012/2400 ’Scented Clem’ 42261 10790 12718 05703 14/11/2025

Clematis cadmia Buch.-Ham. ex Hook. f. & Thomson

2012/2482 ’Delightful Scent’ 39442 10790 12718 05703 14/11/2025

Crassula L.

2003/2283 ’Magical’ 14319 04463 05910 03627 01903 00423 10/12/2025
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Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch

2018/3063 ’WEL19375’ 56775 10129 12731 10129 05148 05/12/2025

2020/3293 ’WEL20390’ 62726 10129 12731 10129 05148 05148 05/12/2025

Festuca glauca Vill.

2007/2573 ’CASBLUE’ 28747 07648/

09081

07648/

12733

06078 01589 01589 09/12/2025

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

2023/1532 ’MC18 20’ 68788 09595 12072 09595 10701 12645 04/11/2025

Gentiana scabra Bunge

2012/1215 ’Genfire’ 36915 02849 00081 04160 16/12/2025

2014/2203 ’Genfem’ 43207 02849 00081 04160 16/12/2025

2014/3149 ’Genotte’ 44849 02849 00081 04160 16/12/2025

2021/2610 ’Genni’ 63810 02849 00081 09802 16/12/2025

2021/2611 ’Genti’ 63811 02849 00081 09802 16/12/2025

Guzmania Ruiz & Pav.

2017/0678 ’BUNGUZYE’ 59975 08220 01319 08220 01903 01903 14/11/2025

Hordeum vulgare L.

2020/1841 ’Arba’ 66016 01158/

10822/

00370/

00648

01158/

10822/

00370/

00648

10811/10812/

10813/10814/10815/

10816/10817/10818/

10819/10820

11692 11695 04/12/2025

2021/2037 ’Jucar’ 66017 00370/

00648/

01158/

10822

00370/

00648/

01158/

10822

10811/10812/

10813/10814/10815/

10818/10819/10817/

10820/11280

11692 11695 04/12/2025

Lachenalia J. Jacq. ex Murray

2014/1910 ’Aqua Lady’ 42927 02593 02593 02593 01373 05/11/2025

2014/1911 ’Cherise’ 42928 02593 02593 02593 01373 05/11/2025

2014/1912 ’Josephine’ 42929 02593 02593 02593 01373 05/11/2025

2014/1913 ’Radient’ 42930 02593 02593 02593 01373 05/11/2025

2014/1914 ’Riana’ 42931 02593 02593 02593 01373 05/11/2025

Lachenalia aloides (L. f.) Pers. ex Engl.

2014/1915 ’Rainbow Bells’ 45180 02593 02593 02593 01373 05/11/2025

Origanum vulgare L.

2001/1468 ’Vulkan’ 9967 02326 12739 03586 09/12/2025

Paeonia L.

2002/1474 ’Lady Ann’ 15646 12047/

12048

12047/

12740

03061 12047 12047 09/12/2025

Peperomia Ruiz & Pav.

2023/1454 ’TP8’ 69496 11704 12714 11946 00423 00423 21/11/2025

Peperomia albovittata C. DC. × P. argyreia (Miq.) É. Morren

2023/1451 ’TP6’ 69495 11704 12714 11946 00423 00423 21/11/2025

Peperomia argyreia (Miq.) E. Morren

2017/0250 ’Costa Rica’ 52791 11704 12714 02528 00423 00423 21/11/2025

Peperomia caperata Yunck.

2017/2811 ’Quito’ 53581 11704 12714 02528 00423 00423 21/11/2025

2017/2812 ’Mendoza’ 52804 11704 12714 02528 00423 00423 21/11/2025

2017/2813 ’Brasilia’ 52805 11704 12714 02528 00423 00423 21/11/2025

2021/1283 ’TP1’ 63302 11704 12714 07553 00423 00423 21/11/2025

2021/1284 ’TP2’ 63303 11704 12714 07553 00423 00423 21/11/2025

2021/1286 ’TP3’ 63304 11704 12714 07553 00423 00423 21/11/2025

2021/1287 ’TP4’ 63305 11704 12714 07553 00423 00423 21/11/2025

2022/2720 ’TP5’ 66202 11704 12714 11704 00423 00423 21/11/2025
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Poglavlje V / Capitolo V / V nodal

,
a / V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V / Hoofdstuk V / Rozdział V /

Capítulo V / Capitolul V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V 15|02|2026

1 2 3 4 5 6 7 8 9

Peperomia caperata Yunck.

2023/1453 ’TP7’ 69746 11704 12714 11946 00423 00423 21/11/2025

Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb (syn. Amygdalus communis)

2017/1535 ’Makako’ 60079 00648 00648 09542/05920/

09543/09544/03545/

03543/05903/05902

11695 03796 11/11/2025

Rosa L.

1997/0656 ’Korverlandus’ 2904 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

1997/0657 ’Korpastato’ 2905 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

1997/0885 ’Kortionza’ 4525 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

1998/0282 ’Korlumara’ 4550 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

1998/0285 ’Korstesgli’ 4988 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

1998/1170 ’Korkuma’ 6276 00709 00709 02305 11500 02/12/2025

1999/0437 ’Kornalist’ 6627 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

1999/0602 ’Korwarpeel’ 6628 00709 00709 01368/01367/

01366

11500 02/12/2025

1999/0604 ’Korpeligo’ 6630 00709 00709 01368/01367/

01366

11500 02/12/2025

1999/1144 ’Kordakila’ 7231 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

1999/1673 ’Korgazell’ 7236 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

1999/1674 ’Kororbe’ 7237 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

1999/1675 ’Korvillade’ 7238 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

1999/1676 ’Korterschi’ 7239 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

1999/1685 ’Korkopapp’ 7240 00709 00709 02839 11500 02/12/2025

1999/1746 ’Kormagoro’ 7422 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

1999/1819 ’Kortraupfi’ 7424 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2000/0072 ’Korlalon’ 8615 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2000/1371 ’Korkilgwen’ 10755 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2000/1372 ’Kordatura’ 8845 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2000/1373 ’Korgrasotra’ 8846 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2000/1374 ’Korkinteral’ 10756 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2000/1375 ’Korfeining’ 8847 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2000/1376 ’Korbilant’ 8848 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2000/1377 ’Korassenet’ 8849 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2000/1505 ’Korsata’ 7716 00709 00709 03159 11500 02/12/2025

2001/0032 ’Uhlarium’ 10892 00709 00709 03271 11500 02/12/2025

2001/1280 ’Korpatetof’ 10781 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2002/0500 ’Korhokhel’ 12594 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2002/0501 ’Koratomi’ 10795 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2002/0503 ’Korvanaber’ 10797 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2002/2188 ’Uhlrom’ 13470 00709 00709 03271 11500 02/12/2025

2003/0670 ’Korromalu’ 17039 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025103
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Rosa L.

2003/0914 ’Korcoptru’ 14514 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2003/0915 ’Korfobalt’ 14515 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2003/0916 ’Korlabriax’ 14518 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2003/0917 ’Kormamtiza’ 12600 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2003/0918 ’Korstarnow’ 12601 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2003/0919 ’Kortraste’ 14519 00709 00709 01367/01368/

01366

11500 02/12/2025

2003/0920 ’Korwesrug’ 14520 00709 00709 01367/01368/

01366

11500 02/12/2025

2003/2412 ’Kordaelf’ 13870 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2004/1032 ’Koramasti’ 17550 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2004/1554 ’Koraburg’ 16711 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2004/1555 ’Koradigel’ 19081 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2004/1556 ’Korcoluma’ 16712 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2004/1557 ’Korgretaum’ 16713 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2004/1558 ’Korquelda’ 14996 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2004/1559 ’Kortufee’ 16714 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2004/1560 ’Korklemol’ 19082 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2004/1682 ’Koruteli’ 19160 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2004/1683 ’Korgolgat’ 19083 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2004/1684 ’Kormifari’ 19161 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2004/2185 ’Koricesi’ 17562 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2005/0883 ’Korhitbel’ 20221 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2005/0994 ’Korbrespo’ 21685 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2005/0995 ’Korcentex’ 21686 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2005/0996 ’Korlitare’ 19380 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2005/0997 ’Korpompan’ 19381 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2005/0998 ’Korselary’ 19382 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2005/0999 ’Korsoalgu’ 21687 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2005/1000 ’Kortifhar’ 19383 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2005/1155 ’Korylal’ 20228 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2005/2115 ’Koraroked’ 20238 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2006/0370 ’Korpedia’ 19203 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2006/0948 ’Kortumbon’ 22658 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2006/0952 ’Korvaky’ 22662 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2006/1195 ’Kordwarul’ 22016 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025
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Rosa L.

2006/1197 ’Korapriber’ 22017 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2006/1198 ’Korpriggos’ 22018 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2006/1199 ’Korcoeinf’ 21860 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2006/1200 ’Korfloci 01’ 22019 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2006/2339 ’Kortiglo’ 22030 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2007/0168 ’Korcarubo’ 22032 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2007/0816 ’Korherkul’ 26276 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2007/0818 ’Korparofe’ 24424 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2007/1032 ’Korhyphe’ 24806 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2007/1033 ’Korteta’ 24807 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2007/1335 ’Korpauvio’ 24546 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2007/1336 ’Korcasima’ 24547 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2007/1337 ’Koralbeid’ 26278 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2007/1338 ’Korsteimm’ 24548 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2007/1339 ’Korlutmag’ 24549 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2007/2441 ’Kordushalb’ 24814 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2008/1237 ’Korfloci 05’ 26282 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2008/1238 ’Korliolow’ 28739 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2008/1239 ’Korsouba’ 28740 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2008/1240 ’Korplunblo’ 26283 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2008/1241 ’Koreroide’ 28741 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2008/1242 ’Korcarbas’ 28742 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2008/1243 ’Korpenparo’ 28743 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2008/1244 ’Korbaspro’ 28744 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2008/1245 ’Korgeleflo’ 28745 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2008/1246 ’Korpurlig’ 28766 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/0652 ’Kordufkil’ 30055 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/0655 ’Korquin’ 30058 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/1452 ’Korgohowa’ 29319 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/1453 ’Korjuknei’ 29320 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/1454 ’Korkosieb’ 28955 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/1456 ’Korprinzue’ 29103 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/1457 ’Koruetroko’ 29321 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/1458 ’Korzweenu’ 29104 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025
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2009/1460 ’Koraruli’ 29106 00709 00709 01368/01366/

01367

11500 02/12/2025

2009/1462 ’Korcatemp’ 29108 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/1463 ’Korditwol’ 31760 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/1464 ’Korfloci 08’ 28956 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/1465 ’Korfocgri’ 29109 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/1521 ’Kortutu’ 29110 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/1522 ’Korvodacom’ 29111 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/1664 ’Korspobux’ 27039 00709 00709 06748 11500 02/12/2025

2009/2749 ’Kortida’ 28953 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2009/2751 ’Kordeaux’ 31798 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2010/0743 ’Korbailand’ 31766 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2010/0745 ’Kordatiffi’ 31768 00709 00709 01367/01366/

01368

11500 02/12/2025

2010/1519 ’Korschwill’ 31775 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2010/1520 ’Korsteflali’ 31776 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2010/1521 ’Korfriedhar’ 31777 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2010/1522 ’Kortempora’ 31778 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2010/1523 ’Kormarkron’ 31779 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2010/1524 ’Korbatam’ 31780 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2010/1525 ’Korburox’ 31781 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/0040 ’KORCUT0019’ 35239 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/0041 ’KORCUT0021’ 35240 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/0042 ’KORCUT0025’ 35241 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/0468 ’KORPOT001’ 34770 00709 00709 01366/01368/

01367

11500 02/12/2025

2011/0470 ’KORPOT003’ 34912 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/1456 ’KORCUT0015’ 35258 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/1457 ’KORCUT0023’ 35259 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/1933 ’Koramflusa’ 34975 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/1934 ’Korbehati’ 34976 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/1935 ’Korchakon’ 34977 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/1936 ’Korexmini’ 34978 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/1937 ’Korfloci 23’ 34979 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/1938 ’Korgellan’ 34980 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/1939 ’Korjuwko’ 34981 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/1940 ’Korrahibe’ 34982 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025
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2011/1941 ’Korteheba’ 36941 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/1942 ’Kortrameilo’ 36942 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/2081 ’Korblixmu’ 34988 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/2747 ’KORCUT0033’ 35648 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2011/2748 ’KORCUT0036’ 35649 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2012/0269 ’KORPOT021’ 35061 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2012/1826 ’Korbalogo’ 36946 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2012/1827 ’Kordiagraf’ 36947 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2012/1828 ’Korgotfun’ 36948 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2012/1829 ’Korhemtra’ 40065 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2012/1830 ’Korladcher’ 36949 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2012/1831 ’Kormaccap’ 36950 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2012/1832 ’Kormelaus’ 36951 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2012/1833 ’Korpifleu’ 36952 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2012/1834 ’Kortacass’ 36953 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2012/1835 ’Kortrinka’ 36954 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2012/2541 ’Korcut0055’ 38113 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2012/2542 ’Korcut0057’ 38907 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2012/2543 ’Korcut0063’ 38103 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/0402 ’KORPOT030’ 36956 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/2163 ’Korgetcali’ 39629 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/2202 ’Korbamflu’ 39630 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/2205 ’Korberonem’ 39631 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/2206 ’Korcaseipp’ 43459 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/2210 ’Kortekcho’ 39632 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/2211 ’Korgeowim’ 39633 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/2212 ’Korglojaka’ 39634 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/2213 ’Korhopiko’ 39635 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/2214 ’Korsisbenga’ 39638 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/2218 ’Korswelug’ 42941 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/2220 ’Korwedesi’ 39636 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/2230 ’Korbylosang’ 39637 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/2828 ’KORCUT0109’ 40818 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2013/2829 ’KORCUT0110’ 40819 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025
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2014/0284 ’KORPOT044’ 40147 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2014/0285 ’KORPOT045’ 40148 00709 00709 01367/01368/

01366

11500 02/12/2025

2014/1619 ’Koramsaro’ 43460 00709 00709 01367/01368/

01366

11500 02/12/2025

2014/1620 ’Korjoslio’ 45781 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2014/1621 ’Korumneza’ 43461 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2014/1622 ’Korapfhecki’ 43462 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2014/1623 ’Kormahensi’ 43463 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2014/1624 ’Korcripoco’ 43464 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2014/1625 ’Kormecaso’ 43393 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2014/1626 ’Korelamba’ 43465 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2014/1627 ’Kormomwren’ 43466 00709 00709 01366/01367/

01368

11500 02/12/2025

2014/2533 ’Korblohawa’ 45782 00709 00709 01366/01367/

08562

11500 02/12/2025

2014/2534 ’Korcut0075’ 44299 00709 00709 01367/01366/

08562

11500 02/12/2025

2015/0205 ’KORPOT050’ 42946 00709 00709 01366/01367/

08562

11500 02/12/2025

2015/0208 ’KORPOT060’ 42949 00709 00709 01366/01367/

08562

11500 02/12/2025

2015/0209 ’KORPOT056’ 42950 00709 00709 01366/01367/

08562

11500 02/12/2025

2015/0210 ’KORPOT063’ 43467 00709 00709 01366/01367/

08562

11500 02/12/2025

2015/0211 ’KORPOT064’ 42951 00709 00709 01366/01367/

08562

11500 02/12/2025

2015/2074 ’Korbentgol’ 46764 00709 00709 01367/08562/

01366

11500 02/12/2025

2015/2076 ’Kortragoso’ 46765 00709 00709 01367/08562/

01366

11500 02/12/2025

2015/2077 ’Kortuberlou’ 46766 00709 00709 01367/08562/

01366

11500 02/12/2025

2015/2078 ’Korforst750’ 46767 00709 00709 01367/08562/

01366

11500 02/12/2025

2015/2079 ’Korvuebell’ 46768 00709 00709 01367/08562/

01366

11500 02/12/2025

2015/2080 ’Kormarzau’ 46769 00709 00709 01367/08562/

01366

11500 02/12/2025

2015/2081 ’Koroligeo’ 45784 00709 00709 01367/08562/

01366

11500 02/12/2025

2015/2082 ’Korgeriora’ 45785 00709 00709 01367/08562/

01366

11500 02/12/2025

2015/2083 ’Korbaymun’ 45786 00709 00709 01367/08562/

01366

11500 02/12/2025

2016/0729 ’KORCUT0103’ 49440 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2016/0730 ’KORCUT0159’ 49438 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2016/0850 ’KORCUT0156’ 49441 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2016/0908 ’Korfizzlem’ 48840 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2016/1612 ’KORAROMA03’ 48561 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2016/1613 ’KORAROMA05’ 48562 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2016/2082 ’Korsnokinu’ 48844 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2016/2083 ’Korwimcres’ 48845 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2016/2084 ’Korsehendie’ 48846 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2016/2085 ’Korlisuha’ 48847 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2016/2086 ’Kormonali’ 48848 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2016/2087 ’Kornagelio’ 51571 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2016/2088 ’Korgehaque’ 48849 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2016/2416 ’Kortaltal’ 51572 00709 00709 09111 11500 02/12/2025108
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2016/2760 ’KORPOT073’ 48877 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2017/2297 ’KORPOT080’ 51577 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2017/2298 ’Korcharblo’ 51578 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2017/2299 ’KORLINOLIP’ 51579 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2017/2300 ’KORBEVMAHE’ 51580 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2017/2301 ’KORBROCAZE’ 51581 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2017/2302 ’KORFLIAUMI’ 51582 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2017/2303 ’KORTEIDROS’ 51583 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2017/2304 ’KORUHLNEU’ 51584 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2017/2305 ’KORROSOBI’ 51585 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/0600 ’KORCUT0129’ 54858 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/0601 ’KORCUT0165’ 54859 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/0602 ’KORCUT0174’ 54860 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/0603 ’KORCUT0272’ 54861 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/1289 ’KORCUT0277’ 54864 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/1477 ’KORPOT088’ 54389 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/2624 ’Korglerost’ 58405 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/2625 ’Korreform 500’ 58436 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/2626 ’Korknaufoc’ 58406 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/2627 ’Korneobit’ 58437 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/2628 ’Koraplicam’ 58438 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/2643 ’Korploban’ 58396 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/2644 ’Koraugneru’ 58407 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/2646 ’Korjupvio’ 58397 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/2647 ’Korknownot’ 58398 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/2648 ’Kormelpea’ 61149 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/2650 ’Korhumalex’ 58408 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2018/2665 ’Korroleotu’ 58439 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/0430 ’KORCUT0233’ 57562 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/0561 ’KORCUT0389’ 57563 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/0562 ’KORCUT0275’ 57564 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2437 ’Korbabagol’ 58409 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2438 ’Korcarmsis’ 58410 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2439 ’Korcolipas’ 58411 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2440 ’Korelzura’ 58412 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2441 ’Korfloci 109’ 58413 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2442 ’Korhulth 002’ 58414 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2443 ’Korhulth 003’ 58415 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2444 ’Kormolibla’ 58664 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2445 ’Kornerucas’ 58444 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2446 ’Korsilu 05’ 61150 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2447 ’Korsilu 06’ 61151 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2448 ’Korsilu 07’ 61209 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2449 ’Korsilu 08’ 61152 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2450 ’Korsternfue’ 58646 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2451 ’Korvesumi’ 58416 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2452 ’Korzeigar’ 58417 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2453 ’Korzwanlio’ 58418 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2697 ’KORCUT0232’ 60867 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2698 ’KORCUT0414’ 60861 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2699 ’KORCUT0262’ 60862 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2700 ’KORCUT0209’ 60868 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2701 ’KORCUT0245’ 60863 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2702 ’KORCUT0213’ 60864 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2703 ’KORCUT0256’ 60869 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2705 ’KORPOT089’ 58660 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2706 ’KORPOT090’ 58668 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2019/2709 ’KORPOT093’ 58670 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/1438 ’KORCUT0183’ 60873 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/1439 ’KORCUT0381’ 60874 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/1440 ’KORCUT0419’ 60870 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/1441 ’KORCUT0406’ 60871 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/1442 ’KORCUT0390’ 60865 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/1443 ’KORCUT0398’ 58979 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/1444 ’KORCUT0301’ 59006 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/2198 ’Korpiadyla’ 61154 00709 00709 09111 11500 02/12/2025
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2020/2199 ’Korfloci 111’ 61211 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/2202 ’Koroutofko’ 61155 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/2217 ’Korneumaid’ 61156 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/2220 ’Korfruisala’ 61157 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/2221 ’Korelifur’ 61158 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/2222 ’Korsilu 09’ 64383 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/2224 ’Korhubkah’ 61159 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/2225 ’Korsanhewes’ 61160 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/2226 ’Korelpusch’ 61258 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/2365 ’KORPOT104’ 61161 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/2366 ’KORPOT105’ 61162 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/2367 ’KORPOT106’ 61163 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2020/2368 ’KORPOT107’ 61164 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2021/1812 ’KORPOT109’ 64385 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2021/2301 ’Korethoro’ 64386 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2021/2303 ’Korhesanwes’ 64387 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2021/2304 ’Korhulth 004’ 64388 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2021/2305 ’Korlilalu’ 64389 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2021/2306 ’Kortimbett’ 64390 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2021/2307 ’Korsilu 10’ 66684 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2021/2963 ’KORAROMA13’ 64392 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2021/2964 ’KORPOT111’ 64393 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2021/2965 ’KORPOT113’ 64394 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2021/2966 ’KORPOT115’ 64395 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2022/0940 ’KORCUT0351’ 66700 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2022/0941 ’KORCUT0336’ 66701 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2022/1972 ’Korbrumila’ 66702 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2022/2226 ’Kortormen’ 69720 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2022/2227 ’Korintalam’ 69721 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2022/2228 ’Korjonbria’ 69722 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2022/2229 ’Kornekcraz’ 69723 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2022/2230 ’Korsosoma’ 69724 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2022/2231 ’Kormilrein’ 69725 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2022/2233 ’KORPOT120’ 66704 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2022/2234 ’KORPOT121’ 66705 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/0453 ’Korhulth 005’ 69977 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/1888 ’Korclagran’ 69985 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/1889 ’Korfloci 114’ 69986 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/1890 ’Korjeafra’ 69987 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/1897 ’Korpoplol’ 69988 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/2105 ’KORPOT132’ 69991 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/2106 ’KORPOT130’ 69992 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/2107 ’KORPOT131’ 69993 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/2113 ’KORPOT129’ 69994 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/2116 ’KORPOT128’ 69995 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

2023/2117 ’KORPOT126’ 69996 00709 00709 09111 11500 02/12/2025

Solanum tuberosum L.

1999/1001 ’Harmony’ 5979 00107 12697 00107 10574 12698 04/11/2025

2000/1535 ’Osprey’ 7590 00107 12697 00588 10574 12698 04/11/2025

2011/0281 ’Divaa’ 30864 00107 00107 10807 10574 12729 01/12/2025

Triticum aestivum L. (syn. Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.)

2023/2089 ’Saratus’ 66414 11188 04288 11188 17/12/2025

2025/1065 ’Dalmatius’ 70881 05586 04288 05586 17/12/2025

Tulipa L.

2013/1645 ’Richarda’ 37508 08106 08106 08107 08069 26/11/2025

2016/2060 ’Strong Lady’ 47923 09260/

09247

09260/

09247

09260/09247 08069 09260 14/11/2025

2019/1869 ’Rustic Parrot’ 56213 09247 09247 09247 08069 14/11/2025

2020/0603 ’Baton Rouge’ 59408 08066/

10609/

09260

08066/

10609/

09260

10674 08069 09260 10/11/2025
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1 2 3 4 5 6 7 8 9

Tulipa L.

2020/1223 ’Sunset Sky’ 63141 09260 09260 09260 08069 14/11/2025

Vitis labrusca L.

2010/2597 ’Sheegene 26’ 42311 06859 11995 06859 12210 12210 12/12/2025

Vitis vinifera L.

2009/2710 ’Blagratwo’ 38463 06859 11995 06859 12210 12210 12/12/2025

2009/2755 ’Sheegene 3’ 38464 06859 11995 04774 12210 12210 12/12/2025

2009/2756 ’Sheegene 4’ 36061 06859 11995 04774 12210 12210 12/12/2025

2009/2757 ’Sheegene 6’ 36062 06859 11995 04774 12210 12210 12/12/2025

2009/2758 ’Sheegene 9’ 36063 06859 11995 04774 12210 12210 12/12/2025

2009/2759 ’Sheegene 10’ 36064 06859 11995 04774 12210 12210 12/12/2025

2010/0322 ’Sheegene 2’ 38465 06859 11995 04774 12210 12210 12/12/2025

2010/0323 ’Sheegene 11’ 38466 06859 11995 04774 12210 12210 12/12/2025

2010/0324 ’Sheegene 12’ 38467 06859 11995 04774 12210 12210 12/12/2025

2010/0325 ’Sheegene 13’ 38468 06859 11995 04774 12210 12210 12/12/2025

2010/2596 ’Sheegene 20’ 40925 06859 11995 06859 12210 12210 12/12/2025

2011/1611 ’Sheegene 21’ 40341 06859 11995 06859 12210 12210 12/12/2025

2011/3063 ’Sheegene 5’ 46456 06859 11995 06859 12210 12210 12/12/2025

2013/0150 ’Sheegene 17’ 46466 06859 11995 06859 12210 12210 12/12/2025

2013/0210 ’Sheegene 18’ 46467 06859 11995 06859 12210 12210 12/12/2025

2013/0211 ’Sheegene 16’ 46468 06859 11995 06859 12210 12210 12/12/2025

2013/0356 ’Sheegene 8’ 49178 06859 11995 06859 12210 12210 12/12/2025

2015/1720 ’Sheegene 25’ 52270 06859 11995 06859 12210 12210 12/12/2025
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BG QAST A/GlavaVI: Prekrat�vane na zakrilata /TablicaVI.1: Prekrat�vane na zakrilata (Stranica
115)
1: Nomer na zaveжdane

2: Titul�r

3: Procesualen predstavitel (ako ima takъv)

4: Naimenovanie na sorta

5: Data na prekrat�vane

6: Kod. A=Otkaz ot zawita, B=Iztiqane na sroka na zawita, C=Otm�na na zawita, D=Otnemane na zawita

ES PARTE A / Capítulo VI: Fin de la protección / Cuadro VI.1: Fin de la protección (Página 115)
1: Número de expediente
2: Titular
3: Representante en el procedimiento (si lo hay)
4: Denominación varietal
5: Fecha del fin de la protección
6: Código. A=Renuncia a la protección, B=Fin de la protección, C=Anulación de la protección, D=Cancelación de la protección

CS ČÁST A / Kapitola VI: Skončení odrůdových práv / Tabulka VI.1: Skončení odrůdových práv (Strana 115)

1: Číslo spisu
2: Držitel
3: Zástupce v řízení (je-li uveden)
4: Názvu odrůdy
5: Datum skončení
6: Kód. A=Vzdání se práva na ochranu odrůd, B=Uplynutí doby trvání ochranných práv, C=Prohlášení neplatnosti odrůdových
práv, D=Zrušení odrůdových práv

DA DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør (Side 115)
1: Sagsnummer
2: Indehaver
3: Repræsentant (eventuel)
4: Sortsbetegnelse
5: Ophørsdato
6: Kode. A=Afståelse af sortsbeskyttelse, B=Sortsbeskyttelsens ophør, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Ophævelse af
sortsbeskyttelse

DE TEIL A / Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: Beendigung des Schutzes (Seite 115)
1: Aktenzeichen
2: Sortenschutzinhaber
3: Verfahrensvertreter (falls zutreffend)
4: Sortenbezeichnung
5: Datum der Beendigung
6: Code. A=Inhaberverzicht, B=Erlöschen des Schutzes, C=Nichtigkeitserklärung, D=Aufhebung

ET A OSA / VI peatükk: Kaitse lõpetamine / Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine (Lehekülg 115)
1: Toimiku number
2: Omanik
3: Esindaja (olemasolul)
4: Sordinime
5: Lõpetamise kuupäev
6: Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse lõppemine, C=kaitse tühistamine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαιo VI: Λήξη µιας πρoστασ́ιας / Πίνακας VI.1: Λήξη µιας πρoστασ́ιας (Σǫλ́ιδα 115)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Kάτoχoς
3: Aντ́ικλητoς (ǫνδǫχoµǫ́νως)
4: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας
5: Hµǫρoµην́ια λήξης µιας πρoστασ́ιας
6: Kωδικóς. A=Eκχώρηση της πρoστασίας, B=Λήξη της πρoστασίας, C=Aνάκληση της πρoστασίας, D=Aκύρωση της

πρoστασίας

EN PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: Termination of protection (Page 115)
1: File number
2: Holder
3: Procedural representative (if any)
4: Variety denomination
5: Date of termination
6: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annulment of protection, D=Cancellation of protection
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FR PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI.1: Cessation de la protection (Page 115)
1: Numéro de dossier
2: Titulaire
3: Mandataire (s’il y a lieu)
4: Dénomination variétale
5: Date de la cessation
6: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=nullité de la protection, D=déchéance de la protection

HR DIO A / Poglavlje VI: Prestanak zaštite / Tablica VI.1: Prestanak zaštite (Stranica 115)
1: Broj dosjea
2: Nositelj
3: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
4: Denominacije sorte
5: Datum isteka
6: Kod. A=Prepuštanje zaštite, B=Istek zaštite, C=Poništenje zaštite, D=Otkazivanje zaštite

IT PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1: Estinzione della tutela (Pagina 115)
1: Numero di pratica
2: Titolare
3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventuale/i)
4: Denominazione varietale
5: Data dell’- estinzione
6: Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tutela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della
tutela

LV A DAL
,
A / VI nodal

,
a: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana / VI.1. tabula: Aizsardz̄ıbas pārtraukšana (Lappuse 115)

1: Dokumenta numurs
2: Īpašnieks
3: Pilnvarotais pārstāvis (ja tāds ir)
4: Šk

,
irn

,
es nosaukumam

5: Pārtraukšanas datums
6: Kods. A=Atteikšanās no aizsardz̄ıbas, B=Aizsardz̄ıbas termin

,
a beigas, C=Aizsardz̄ıbas anulēšana, D=Aizsardz̄ıbas atsaukšana/

atcelšana

LT A DALIS / VI skyrius: Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1 lentelė: Teisinės apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis 115)
1: Byla numeris
2: Savininkas
3: Procesinis atstovas (jei yra)
4: Veisles pavadinimo
5: Pabaigos data
6: Kodas. A=Teisinės apsaugos atsisakymas, B=Teisinės apsaugos galiojimo pabaiga, C=Teisinės apsaugos anuliavimas, D=Teisinės
apsaugos paskelbimas negaliojančia

HU "A" RÉSZ / VI. fejezet: Az oltalom megszűnése / Táblázat VI.1: Az oltalom megszűnése (Oldal 115)
1: Nyilvántartási szám
2: Jogosult
3: Eljárásbeli képviselő (ha van)
4: Fajtanévre
5: Megszűnés dátuma
6: Kód. A=Az oltalomról való lemondás, B=Az oltalom lejárata, C=Az oltalom megszüntetése, Az oltalom törlése

MT PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta’ protezzjoni / Tabella VI.1: Tmiem ta’ protezzjoni (Paġna 115)
1: Numru tal-fajl
2: It-Titolari
3: Rapprezentant proċedurali (jekk ikun hemm)
4: Denominazzjoni ta’ varjetà
5: Data tat-tmiem
6: Kodiċi. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni, C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kanċellazzjoni tal protez-
zjoni

NL DEEL A / Hoofdstuk VI: Beëindiging van een kwekersrecht / Tabel VI.1: Beëindiging van een kweker-
srecht (Bladzijde 115)
1: Dossiernummer
2: Houder
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3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepassing)

4: Rasbenaming
5: Datum van beëindiging

6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=Afloop van een kwekersrecht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D=Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht

PL CZĘŚĆ A / Rozdział VI: Wygaśnięcie ochrony / Tabela VI.1: Wygaśnięcie ochrony (Strona 115)
1: Numer akt

2: Posiadacz
3: Pełnomocnik (o ile ustanowiony)

4: Nazwy odmiany
5: Data zakończenia

6: Kod. A=Zrzeczenie się ochrony, B=Wygaśnięcie ochrony, C=Anulowanie ochrony, D=Uchylenie ochrony

PT PARTE A / Capítulo VI: Extinção da protecção / Quadro VI.1: Extinção da protecção (Página 115)
1: Número de processo

2: Titular
3: Representante para efeitos processuais (caso exista)

4: Denominação da variedade
5: Data da extinção

6: Código. A=Renúncia á protecção, B=Caducidade da protecção, C=Anulação da protecção, D=Privação da protecção

RO PARTEA A / Capitolul VI: Încetarea protecţiei / Tabelul VI.1: Încetarea protecţiei (Pagina 115)
1: Dosar nr.

2: Titular
3: Mandatar (dacă este cazul)

4: Denumirea soiului
5: Data încetării

6: Cod. A=renunţarea la protecţie, B=expirarea protecţiei, C=anularea protecţiei, D=suspendarea protecţiei

SK ČASŤ A / Kapitola VI: Ukončenie ochrany / Tabul’ka VI.1: Ukončenie ochrany (Strana 115)

1: Číslo spisu
2: Majitel’

3: Procesný zástupca (ak je nejaký)
4: Názvu odrody

5: Dátum ukončenia
6: Kód. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulovanie ochrany, D=Zrušenie ochrany

SL DEL A / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prenehanje varstva (Stran 115)

1: Številka prijave

2: Imetnik
3: Zastopnik v postopku (če obstaja)

4: Ime sorte
5: Datum prenehanja

6: Koda. A=Odstop od varstva, B=Iztek varstva, C=Razveljavitev varstva, D=Preklic varstva

FI OSA A / Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suojauksen raukeaminen (Sivu 115)

1: Rekisterinumero
2: Haltija
3: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli on)

4: Lajikenimeksi
5: Suojauksen päättymisen päivä määrä

6: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen päättyminen, C=Suojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

SV DEL A / Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt / Tabell VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt (Sida
115)

1: Ansökningsnummer
2: Innehavare av växtförädlarrätt

3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
4: Sortbenämning

5: Utgångsdatum
6: Kod. A=Återkallande av växtförädlarrätt, B=Växtförädlarrätten löper ut, C=Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D=Växtförädlar-
rätten upphävs

114



1•2026

Glava VI / Capítulo VI / Kapitola VI / Kapitel VI / Kapitel VI / VI peatükk / Kǫϕάλαιo VI / Chapter VI / Chapitre VI /
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1 2 3 4 5 6

Abelia × grandiflora (Rovelli ex André) Rehder

1995/0998 00268 01589 ’Conti’ 31/12/2025 B

Aconitum L.

1998/0543 03423 ’Pink Sensation’ 31/12/2025 B

Agapanthus L’Hér.

2008/0289 06170 01589 ’Tom Thumb’ 29/10/2025 A

Agastache mexicana (H. B. K.) Lint. & Epling

1998/1517 00657 02079 ’Red Fortune’ 31/12/2025 B

Aglaonema Schott

1998/1114 01376 01903 ’Green Lady’ 31/12/2025 B

Aloe L.

2018/1209 06750 02586 ’Piranha’ 29/11/2025 A

Alstroemeria L.

2002/1194 00357 ’Arabella’ 23/12/2025 A

2002/1195 00357 ’Sophie’ 23/12/2025 A

2002/1196 00357 ’Tara’ 23/12/2025 A

2002/1197 00357 ’Christina’ 23/12/2025 A

2005/1620 00357 ’Natalie’ 31/12/2025 A

2006/0805 03823 ’ZALSACHIC’ 31/12/2025 A

2006/1829 00357 ’Davina’ 23/12/2025 A

2008/2994 02895 ’Tesnatiuh’ 09/12/2025 A

2013/0573 02895 ’Tesaile’ 03/12/2025 A

2013/1007 00357 ’Emily’ 23/12/2025 A

2013/1744 02895 ’Tespassion’ 03/12/2025 A

2014/3039 02460 ’Konbianca’ 09/12/2025 A

2014/3225 02895 ’Tesmarli’ 09/12/2025 A

2016/2188 00357 ’Vanessa’ 23/12/2025 A

2019/1992 03823 ’Zaisarobi’ 29/11/2025 A

2020/3274 02460 ’KONCINAMON’ 09/12/2025 A

2020/3276 02460 ’KONAUDRY’ 09/12/2025 A

2020/3278 02460 ’KONCANYON’ 09/12/2025 A

2022/1963 03823 ’Zalsachspri’ 31/12/2025 A

Amelanchier Medik.

1997/0692 01748/01689 01689 ’Obelisk’ 31/12/2025 B

Anemone hupehensis Lemoine

2011/1628 06871 07351 ’Pretty Lady Julia’ 03/11/2025 D

Anthurium Schott

1997/0791 01347 ’Antinkeles’ 31/12/2025 B

Anthurium andraeanum Linden ex Andre

1999/0807 01347 ’Antania’ 31/12/2025 B

1999/0809 01347 ’Antarel’ 31/12/2025 B

1999/0876 01347 ’Antosna’ 31/12/2025 B

Avena sativa L.

1999/1589 03304 ’Charmoise’ 31/12/2025 B

2000/0171 00731 03337 ’Aragon’ 31/12/2025 B

2009/0075 00038 ’KWS Contender’ 13/12/2025 A

2018/1252 10240 ’Mephisto PZO’ 01/11/2025 A

Baptisia Vent.

2017/0033 03026 02433 ’Pink Truffles’ 20/12/2025 A

2017/0035 03026 02433 ’Sparkling Sapphires’ 20/12/2025 A

Begonia boliviensis A. DC. × B. tuberhybrida Voss

2020/2763 04443 00423 ’KROUTCE01’ 18/12/2025 A
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1 2 3 4 5 6

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

1998/1648 04443 00423 ’Baladin’ 31/12/2025 B

1999/0494 08272 ’Peggy’ 31/12/2025 B

2001/1773 04443 00423 ’Bela’ 18/12/2025 A

Begonia rex Putz. × B. sikkimensis A. DC.

2023/1437 04443 00423 ’KRBELGV01’ 18/12/2025 A

Beta vulgaris Garden Beet Group (syn. Beta vulgaris L. var. conditiva Alef.)

1997/0170 00237 ’Egra121’ 31/12/2025 B

Bistorta amplexicaulis (D. Don) Greene (syn. Persicaria amplexicaulis (D. Don) Ronse Decr., Polygonum amplexicaule D. Don)

2019/0953 09472 00423 ’IFPERAJ’ 16/11/2025 A

Bouvardia Salisb.

2020/1569 09089 00423 ’TVBV016’ 16/11/2025 A

2020/1572 09089 00423 ’TVBV020’ 16/11/2025 A

2020/1573 09089 00423 ’TVBV027’ 16/11/2025 A

Brassica napus L. subsp. napus

1999/1140 02554 ’Canberra’ 31/12/2025 B

2003/1487 00183 ’MSL 011C’ 07/11/2025 A

2004/2610 03307 ’Kadore’ 05/11/2025 A

2007/1106 00183 ’MSL 101 C’ 04/12/2025 A

2008/2480 00143 ’DS 380’ 25/11/2025 A

2009/1580 00183 ’SQ 3020508’ 07/11/2025 A

2009/2301 04184 08408 ’Pamela’ 22/11/2025 A

2010/1497 00786 ’Fenja’ 25/11/2025 A

2011/2589 04184 08408 ’Rihana’ 22/11/2025 A

2011/2593 04184 08408 ’Anastasia’ 22/11/2025 A

2012/1454 03307 ’Bubble’ 05/11/2025 A

2013/0154 00143 ’DR 46’ 19/11/2025 A

2014/0842 00143 ’WRG 1103’ 19/11/2025 A

2014/1742 03307 ’Helicopter’ 05/11/2025 A

2014/1969 10460 12598 ’02GA277’ 08/11/2025 A

2014/2043 00143 ’DS 1855’ 25/11/2025 A

2014/2701 00143 ’DS 1622’ 19/11/2025 A

2015/0588 04184 08408 ’Nikita’ 15/11/2025 A

2015/1679 03307 ’MH 10KV015’ 05/11/2025 A

2015/1681 03307 ’MH 05BV076’ 05/11/2025 A

2016/0596 00183 ’EH061W11’ 07/11/2025 A

2016/1653 03307 ’MH 13CO’ 05/11/2025 A

2016/1658 03307 ’MH 11IA221’ 05/11/2025 A

2016/1664 03307 ’MH 04BT046’ 05/11/2025 A

2017/0208 10460 12598 ’Ermino KWS’ 15/11/2025 A

2017/1670 03307 ’MH 10GN011’ 05/11/2025 A

2017/1845 03307 ’MH 09EX092’ 05/11/2025 A

2018/0922 00183 ’CMS036A11’ 07/11/2025 A

2018/1466 03307 ’MH 10GY060’ 05/11/2025 A

2018/1480 03307 ’MH 09CK044’ 05/11/2025 A

2018/2171 00183 ’MSL054C11’ 12/12/2025 A

2018/3443 04184 08408 ’Aardvark’ 15/11/2025 A

2019/0832 00143 ’DS 1993’ 25/11/2025 A

2019/2035 00183 ’DWS012A13’ 07/11/2025 A

2019/2036 00183 ’CMS061A11’ 07/11/2025 A

2019/2086 00143 ’DS 2308’ 21/11/2025 A

2020/0470 10460 12598 ’D3140079CL’ 08/11/2025 A

2020/0475 10460 12598 ’KWS Calindo CL’ 08/11/2025 A

2020/0476 10460 12598 ’R110017X29’ 08/11/2025 A

2020/0480 10460 12598 ’S3140079CL’ 08/11/2025 A

2020/1599 03307 ’LITOS’ 14/11/2025 A

2020/1601 03307 ’PRIOS’ 14/11/2025 A

2020/1603 03307 ’Mandalos’ 14/11/2025 A

2020/1605 03307 ’Kutos’ 14/11/2025 A

2022/1719 03307 ’MH 13RFC049’ 05/11/2025 A
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Poglavlje VI / Capitolo VI / VI nodal

,
a / VI skyrius / VI. fejezet / Kapitolu VI / Hoofdstuk VI / Rozdział VI /

Capítulo VI / Capitolul VI / Kapitola VI / VI. poglavje / Luku VI / Kapitel VI 15|02|2026

1 2 3 4 5 6

Brassica napus L. subsp. napus

2023/0302 10460 12598 ’D150053Y34’ 15/11/2025 A

2025/0598 00143 ’DR 106’ 12/12/2025 A

Brassica oleracea L. (Cauliflower Group) (syn. Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis)

1997/0148 02329 ’Fmt122’ 31/12/2025 B

1997/1373 02329 ’Sh524’ 31/12/2025 B

1997/1374 02329 ’Sh539’ 31/12/2025 B

Brassica oleracea L. (White Cabbage Group) (syn. Brassica oleracea L. convar. capitata (L.) Alef. var. alba DC.)

1997/0150 00237 ’Ga132’ 31/12/2025 B

Calathea G. Mey.

1996/1286 05436 00423 ’Rosy’ 31/12/2025 B

Calibrachoa Cerv.

2017/2934 00633 00423 ’Balcongdel’ 18/12/2025 A

2020/0114 00165 ’INCALPOCYE’ 12/12/2025 A

2020/1359 00036 ’KLECA19011’ 09/12/2025 A

Cannabis sativa L.

2019/0260 11123 00420 ’MGC 1040’ 11/11/2025 A

2020/0047 11123 00420 ’EVLS 106’ 11/11/2025 A

2020/0062 11123 00420 ’EVLS 115’ 11/11/2025 A

Capsicum annuum L.

2013/1989 00072 ’OP2023’ 14/11/2025 A

2013/2778 09955 ’Belg Hot Gold’ 03/11/2025 D

2020/2209 00072 ’OP2617’ 14/11/2025 A

2020/2212 00072 ’OP2645’ 14/11/2025 A

Chrysanthemum L.

1997/1235 00320 00423 ’Eurobelle’ 31/12/2025 B

1998/0020 01104 ’Ibera’ 31/12/2025 B

1998/0402 02062 00423 ’Berpolodor’ 31/12/2025 B

1998/1402 03823 ’Elliot’ 31/12/2025 B

1999/0588 07993 ’Stamjauplein’ 31/12/2025 B

1999/0749 06892 ’Guitslyva’ 31/12/2025 B

1999/0753 06892 ’Guitdenra’ 31/12/2025 B

2006/1456 02557 00423 ’Kournikova’ 16/11/2025 A

2017/1189 02557 00423 ’DLFCOCO5’ 16/11/2025 A

2017/1206 02557 00423 ’DLFHAI4’ 16/11/2025 A

2023/1055 02557 00423 ’DLFAOST1’ 16/11/2025 A

Cichorium intybus L.

1997/0157 00237 ’Cpz 4641’ 31/12/2025 B

1997/0166 00237 ’Cpz 6722’ 31/12/2025 B

Clematis L.

1995/2646 01822 ’Kugotia’ 31/12/2025 B

Cotinus Mill.

1995/1706 00138 ’Ancot’ 31/12/2025 B

Crassula pubescens Thunb.

2017/2526 06750 02586 ’Stretto’ 29/11/2025 A

Cucumis melo L.

1999/0463 02395 01122 ’Lavi Gal’ 31/12/2025 B

2010/0094 05958 ’GB 3210’ 18/12/2025 A

2010/1302 05958 ’MB 17415’ 18/12/2025 A

2014/3348 00088 ’Galliano’ 07/11/2025 A

2016/0315 05170 ’Melizar’ 06/11/2025 A

2020/2552 05170 ’Eclair’ 06/11/2025 A

Cucumis sativus L.

2009/0305 00088 ’Demarrage’ 07/11/2025 A
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Cucumis sativus L.

2021/1893 00088 ’Character’ 12/12/2025 A

Dahlia Cav.

1999/0216 03739 ’Melody Dixie’ 31/12/2025 B

1999/0217 03739 ’Melody Bolero’ 31/12/2025 B

1999/0218 03739 ’Melody Gipsy’ 31/12/2025 B

1999/1832 05417 07317 ’Kiedahred’ 26/11/2025 A

2003/1974 05417 07317 ’Kiedahlow’ 26/11/2025 A

2003/1975 05417 07317 ’Kiedahscar’ 26/11/2025 A

2003/1977 05417 07317 ’Kiedahdecvio’ 26/11/2025 A

2003/1978 05417 07317 ’Kiedahbay’ 26/11/2025 A

2003/1980 05417 07317 ’Kiedahbite’ 26/11/2025 A

2010/1489 05417 07317 ’LOMDAHORA’ 26/11/2025 A

2010/1490 05417 07317 ’LOMDAHWHI’ 26/11/2025 A

Daucus carota L.

1997/0153 00237 ’Joka61’ 31/12/2025 B

1997/0154 00237 ’Joka71’ 31/12/2025 B

Dendrobium Sw.

1998/0848 02204 00423 ’Comet King Akatsuki’ 31/12/2025 B

1998/0850 02204 00423 ’Spring Dream Apollon’ 31/12/2025 B

1998/0851 02204 00423 ’Spring Dream Kumiko’ 31/12/2025 B

Dianthus L.

1997/0719 08791 05148 ’White Liberty’ 31/12/2025 B

2015/0141 00036 ’KLEDG14178’ 09/12/2025 A

Dianthus caryophyllus L.

2014/3051 08791 05148 ’KLEDS14D61’ 02/12/2025 A

2020/0124 09817 00942 ’Natinner’ 12/12/2025 A

2022/1468 01334 ’BARINKARABEL’ 19/12/2025 A

Dianthus superbus L.

2017/1634 05197 05198 ’HOLSHI02’ 17/12/2025 A

Dimorphotheca ecklonis DC. (syn. Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.)

2010/0444 05417 00423 ’SUNOST1003’ 18/12/2025 A

2013/1673 05417 00423 ’SUNOST1301’ 18/12/2025 A

2013/1674 05417 00423 ’SUNOST1302’ 18/12/2025 A

Disporum cantoniense (Lour.) Merr.

2013/3063 01895 02433 ’Moonlight’ 13/12/2025 A

Dracaena marginata Lam.

2012/0060 07539 00423 ’Scarlet Ibis’ 16/11/2025 A

Echeveria DC.

2021/0012 09214 ’AMIECH2004’ 03/11/2025 D

Euonymus fortunei (Turcz.) Hand.-Mazz.

2010/0786 06166 ’Heins Silver’ 03/11/2025 D

Euphorbia milii Des Moul.

1998/1506 01578 ’Pandora’ 31/12/2025 B

1998/1507 01578 ’Minerva’ 31/12/2025 B

Fargesia murielae (Gamble) T. P. Yi

2014/3200 04596 ’Lolliloops’ 15/11/2025 A

2019/3185 04596 ’Feelia’ 15/11/2025 A

Festuca pratensis Huds.

2013/1258 00143 ’Alfio’ 16/12/2025 A

Festuca rubra L.

1999/1549 03304 ’Salsa’ 31/12/2025 B
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Festuca rubra L.

2007/0656 00143 ’Eurocrown’ 16/12/2025 A

Ficus benjamina L.

1995/0706 08086 01903 ’Danielle’ 31/12/2023 B

Foeniculum vulgare P. Mill.

1999/0158 00237 ’Vrom Bc205’ 31/12/2025 B

1999/0159 00237 ’Zfa131’ 31/12/2025 B

1999/0160 00237 ’Mec91’ 31/12/2025 B

Fragaria × ananassa Duchesne ex Rozier

1997/1294 00345 03796 ’Aromas’ 31/12/2025 B

1997/1295 00345 03796 ’Diamante’ 31/12/2025 B

1998/1326 03925 ’Siabelle’ 31/12/2025 B

2010/2286 07133/07134 07370 ’Sweet Ann’ 01/12/2025 D

2010/2290 10985 10992 ’Cupid’ 09/12/2025 A

2015/1842 00127 00443 ’Nandi’ 25/12/2025 A

Fuchsia L.

1998/1217 08538/08539 00165 ’Goetzgene’ 31/12/2025 B

2013/2095 00638 00423 ’BRFU 09721’ 16/11/2025 A

Gazania rigens (L.) Gaertn. (syn. Gazania splendens hort. ex Hend. & A. A. Hend.)

2014/0154 06708 07317 ’LOMGAZVIBI’ 03/12/2025 A

2014/0155 06708 07317 ’LOMGAZWHTR’ 03/12/2025 A

2014/0156 06708 07317 ’LOMGAZREBR’ 03/12/2025 A

2014/0158 06708 07317 ’LOMGAZYLRS’ 03/12/2025 A

Geranium L.

1996/1325 01547 00423 ’Blogold’ 31/12/2025 B

1997/1081 05904/05745 00423 ’Gerwat’ 31/12/2025 B

Gerbera L.

2017/1177 00021 ’Olympic Gold’ 16/12/2025 A

2018/0844 10614 ’Jetset’ 06/12/2025 A

Ginkgo biloba L.

2019/0764 10296 04660 ’DIERKS2’ 03/12/2025 A

Gladiolus L.

1999/0188 10727 ’Oasis’ 31/12/2025 B

1999/0239 11721 ’Charisma’ 31/12/2025 B

1999/0425 10727 ’Espresso’ 31/12/2025 B

2015/2185 08910 ’Rotary’ 17/11/2025 D

Glycine max (L.) Merrill

2024/0479 04288 ’Auricula’ 20/11/2025 A

2024/0480 04288 ’Abiza’ 20/11/2025 A

Guzmania Ruiz & Pav.

1996/0508 01319 01903 ’Hilda’ 31/12/2025 B

Gypsophila paniculata L.

2022/3087 08791 05148 ’KHGP85006’ 02/12/2025 A

Helenium L.

2004/2398 05487 00033 ’Double Trouble’ 06/12/2025 A

Helianthus annuus L.

1997/1238 00180 03985 ’Pha249’ 31/12/2025 B

1999/0245 04184 07885 ’Lgr64’ 31/12/2025 B

2008/2206 03602 03570 ’FR83313’ 06/12/2025 A

2009/0844 03602 03570 ’IR79DMR’ 06/12/2025 A

2011/0811 03602 03570 ’IOR172DMR’ 06/12/2025 A
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Hibiscus rosa-sinensis L.

2017/0063 06417 00423 ’HIQ 1601’ 16/11/2025 A

Hippeastrum Herb.

1997/0544 01701 00423 ’Nymph’ 31/12/2025 B

Hordeum vulgare L.

1998/0143 03304 ’Prestige’ 31/12/2025 B

1999/1593 03304 ’Marjorie’ 31/12/2025 B

2000/0366 00217 ’Eunova’ 31/12/2025 B

2010/2056 08965 05879 ’Alimini’ 02/12/2025 A

2012/1015 03602 03570 ’RE18’ 29/11/2025 A

2013/2038 03304 ’Origami’ 19/12/2025 A

2013/2333 00143 ’Johanna’ 16/12/2025 A

2013/2946 00187 ’Zenek’ 06/11/2025 A

2014/2780 03307 ’Domino’ 05/11/2025 A

2016/1907 00939 ’Chanson’ 17/12/2025 A

2017/1975 00939 ’Julena’ 16/12/2025 A

2022/0966 00939 ’Winston’ 25/11/2025 A

2022/1110 00939 ’Bolton’ 25/11/2025 A

2024/1241 00187 ’Siv’ 10/12/2025 A

Hyacinthus orientalis L.

1997/0317 01640 00033 ’Purple Sensation’ 31/12/2025 B

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2007/2467 03126 ’Vendetta’ 12/12/2025 A

2012/2185 07839 ’SCHROLLA01’ 19/12/2025 A

2017/2165 07839 ’SCHROLLA15’ 19/12/2025 A

2017/2169 07839 ’SCHROLLA16’ 19/12/2025 A

2019/1359 07839 ’SCHROLLA20’ 19/12/2025 A

2019/1361 07839 ’SCHROLLA21’ 19/12/2025 A

Hylotelephium tatarinowii (Maxim.) H. Ohba (syn. Sedum tatarinowii Maxim.)

2022/2045 03026 02433 ’Pride and Joy’ 20/12/2025 A

Impatiens New Guinea Group

2008/1389 12028 00441 ’Impacpurst’ 21/11/2025 A

2008/1391 12028 00441 ’Impacscar’ 21/11/2025 A

2008/1392 12028 00441 ’Impacwhi’ 21/11/2025 A

2014/2610 12028 00441 ’Impacpeast’ 13/11/2025 A

Kalanchoe blossfeldiana Poelln.

2000/0740 02510 ’Tuche’ 31/12/2025 B

2000/0741 02510 ’Patty’ 31/12/2025 B

Lactuca sativa L.

1998/0256 00072 ’Bacio’ 31/12/2025 B

1998/1263 00088 ’Amandine’ 31/12/2025 B

1998/1545 00088 ’Anthony’ 31/12/2025 B

1998/1546 00088 ’Locarno’ 31/12/2025 B

1999/0525 00088 ’Ballerina’ 31/12/2025 B

1999/0528 00088 ’Triathlon’ 31/12/2025 B

2008/2658 00088 ’Teodore’ 07/11/2025 A

2010/1667 00088 ’Solavia’ 12/12/2025 A

2018/2192 04943 00031 ’Powerhouse’ 16/12/2025 A

2019/1230 00031 ’Menthole’ 16/12/2025 A

2020/2052 00031 ’Micole’ 18/11/2025 A

2021/1390 00088 ’Ubeda’ 12/12/2025 A

2021/1417 00031 ’Belwen’ 16/12/2025 A

2021/3377 00031 ’Antigone’ 18/11/2025 A

Lantana camara L.

2009/0043 00633 00423 ’Balandrise’ 18/12/2025 A
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Lilium L.

2007/2307 02791 ’Amateras’ 31/12/2025 A

2014/2637 02791 ’Curiosity’ 03/12/2025 A

2014/2639 02791 ’Rodengo’ 03/12/2025 A

2014/2641 02791 ’Benson’ 03/12/2025 A

2014/2656 02791 ’Ovada’ 03/12/2025 A

2014/2697 02791 ’Akron’ 04/12/2025 A

2016/2487 02791 ’Secret Kiss’ 03/12/2025 A

2017/2685 02791 ’Tawny’ 03/12/2025 A

2020/2510 02791 ’Florida’ 03/12/2025 A

Limonium sinuatum (L.) Mill.

1999/0640 03883 00420 ’Crystal Dark Blue’ 31/12/2025 B

Linum usitatissimum L.

1998/0154 10656 ’Taurus’ 31/12/2025 B

1998/1574 02907 08408 ’Lola’ 31/12/2025 B

2009/0048 03765 ’Évéa’ 29/11/2025 A

2019/0749 08173/01176 10987 ’Ineke’ 11/11/2025 A

Lolium multiflorum Lam.

2011/1626 00143 ’Montoro’ 16/12/2025 A

2017/0723 00143 ’Allisario’ 16/12/2025 A

Lolium perenne L.

2006/1079 00143 ’Lidelta’ 16/12/2025 A

2008/0114 00143 ’Rodrigo’ 16/12/2025 A

2008/1278 05985 ’Albion’ 05/11/2025 A

2011/0370 00143 ’Promotor’ 16/12/2025 A

2019/1006 00143 ’Caminero’ 16/12/2025 A

2022/1431 00143 ’Flashlight’ 16/12/2025 A

Lonicera caerulea L. var. kamtschatica Sevast.

2004/0563 04594 11465 ’Amur’ 26/11/2025 A

Malus domestica (Suckow) Borkh.

2009/2504 04627 ’B3F45’ 28/11/2025 A

2012/0100 04627 ’Imara’ 28/11/2025 A

Malva sylvestris L.

2005/0990 00657 03638 ’Blue Fountain’ 03/11/2025 D

Mandevilla × amabilis (Backh. & Backh. f.) Dress

2020/1598 04071 00082 ’SUNPA 572’ 27/11/2025 A

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2021/1741 03491 05148 ’KLEMS21086’ 09/12/2025 A

2021/1742 03491 05148 ’KLEMS21090’ 09/12/2025 A

Medicago sativa L.

1995/1486 00131 ’Daisy’ 31/12/2025 B

1996/0540 00131 ’Daphne’ 31/12/2025 B

Neillia D. Don (syn. Stephanandra Siebold & Zucc)

1995/0205 00026 ’Bokrabruijn’ 31/12/2025 B

Oryza sativa L.

1998/1756 03264 00443 ’Gladio’ 31/12/2025 B

2000/0724 03264 00443 ’Tea’ 31/12/2025 B

2021/0650 06205/05575 06205 ’Mambo’ 06/11/2025 A

2022/0590 05311 ’Finale’ 31/12/2025 A

Osteospermum L.

2013/3175 04464 ’SAKOST8340’ 01/11/2025 A
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Pelargonium L’Hér.

1998/1017 12028 00441 ’Tikvio’ 31/12/2025 B

1998/1018 12028 00441 ’Tikorg’ 31/12/2025 B

1998/1663 12028 00441 ’Pensho’ 31/12/2025 B

1999/0958 12028 00441 ’Pacdala’ 31/12/2025 B

1999/1221 12028 00441 ’Randy’ 31/12/2025 B

1999/1465 03602 03325 ’Fisrimba’ 31/12/2025 B

1999/1470 03602 03325 ’Fisgopi’ 31/12/2025 B

Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd.

2007/0203 12028 00441 ’Cambi’ 21/11/2025 A

Pelargonium peltatum (L.) L’Hér. × Pelargonium zonale (L.) L’Hér.

2019/1971 12028 00441 ’Pactiowhi’ 26/11/2025 A

Pelargonium zonale (L.) L’Hér. (syn. P. × hortorum L. H. Bailey)

2000/0964 08620 ’SIL Baldo’ 06/11/2025 A

2000/0968 08620 ’SIL Claudio’ 06/11/2025 A

2000/0969 08620 ’SIL Friesia’ 06/11/2025 A

2003/2420 08620 ’SIL Katarina’ 06/11/2025 A

2004/0494 12028 00441 ’Minipink’ 13/11/2025 A

2006/1071 08620 ’SIL Vera’ 06/11/2025 A

2006/1112 12028 00441 ’Minibi’ 21/11/2025 A

2006/1113 12028 00441 ’Miniscarl’ 21/11/2025 A

2007/2551 08620 ’Gentreder’ 06/11/2025 A

2011/1720 00036 ’KLEPZ11229’ 09/12/2025 A

2012/1415 00036 ’KLEPZ12316’ 09/12/2025 A

2019/3343 08620 ’TOSTD0474’ 06/11/2025 A

2019/3349 08620 ’TOSTD0029’ 06/11/2025 A

2021/2040 12028 00441 ’Pacpilace’ 21/11/2025 A

2021/2311 08620 ’TOSTC0295’ 05/12/2025 A

2022/1492 08620 ’TOSTC0277’ 06/11/2025 A

Peperomia caperata Yunck.

2019/2542 06750 02586 ’EC PEPE 1904’ 29/11/2025 A

2021/2664 06750 02586 ’EC PEPE 2111’ 29/11/2025 A

2021/2665 06750 02586 ’EC PEPE 2112’ 29/11/2025 A

Peperomia puteolata Trel. × P. quadrangularis (J. V. Thomps.) A. Dietr. (syn. P. angulata Kunth)

2011/0840 06750 02586 ’Rocca Verde’ 29/11/2025 A

Peperomia rubella (Haw.) Hook. × P. verticillata (L.) A. Dietr. (syn. Piper verticillatum L.)

2016/1567 06750 02586 ’Red Log’ 29/11/2025 A

Pericallis × hybrida (Scheidw.) B. Nord.

2016/0219 04071 00082 ’Sunsenegonana’ 27/11/2025 A

2020/2709 04071 00082 ’Sene Yomureku’ 27/11/2025 A

Perovskia Kar.

1998/1320 03423 ’Little Spire’ 31/12/2025 B

Petunia Juss.

2020/1053 00036 ’KLEPH19412’ 09/12/2025 A

Petunia × atkinsiana (Sweet) D. Don ex W.H. Baxter

2012/0332 11286 10607 ’Kerprevein’ 07/11/2025 A

2012/0333 11286 10607 ’Kercassisfan’ 07/11/2025 A

2013/0408 11286 10607 ’Keroyal’ 07/11/2025 A

2015/0304 11286 10607 ’Kerstaros’ 04/12/2025 A

2016/0469 11286 10607 ’Kergilav’ 04/12/2025 A

Phalaenopsis Blume (syn. × Doritaenopsis hort.)

2007/2108 09844 12535 ’SOGO F1248’ 15/12/2025 D

2020/2153 02205 00423 ’Pure Love’ 18/12/2025 A

2020/2154 02205 00423 ’Runaway’ 18/12/2025 A

2020/2184 02205 00423 ’Gallery Play’ 18/12/2025 A
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Phalaenopsis Blume (syn. × Doritaenopsis hort.)

2020/2185 02205 00423 ’Forbidden Fruit’ 18/12/2025 A

2020/2186 02205 00423 ’Goldilocks’ 18/12/2025 A

2022/1662 02205 00423 ’Trilogy’ 18/12/2025 A

2022/1909 02205 00423 ’Babble Beach’ 18/12/2025 A

2023/2361 08780 ’OP0031’ 15/12/2025 D

Phaseolus vulgaris L.

1998/0619 00031 ’Flavert’ 31/12/2025 B

1999/0431 00031 ’Goussdor’ 31/12/2025 B

1999/0432 00031 ’Divinel’ 31/12/2025 B

2017/2726 00031 ’Reporter’ 16/12/2025 A

Pisum sativum L.

1998/1583 00215 ’Kiros’ 31/12/2025 B

Prunus persica (L.) Batsch

2006/2506 09738 08287 ’Monpersi’ 20/11/2025 A

2010/2295 11762 ’Zincal 8’ 23/12/2025 A

2010/2296 11762 ’Zincal 9’ 23/12/2025 A

2014/3071 11762 ’Platurno 5’ 26/11/2025 A

2014/3153 06556 08287 ’Najory’ 20/11/2025 A

2017/2856 09698 09699 ’NETIX 27’ 11/12/2025 A

Prunus salicina Lindl.

2003/2391 04487 ’Gaia’ 17/12/2025 A

Pyrus communis L.

1997/1469 05289 ’Fox 16’ 07/11/2025 A

1997/1470 05289 ’Fox 11’ 07/11/2025 A

2015/0020 04639 ’Conference Moors’ 17/11/2025 D

Rhododendron L.

1997/1331 06725 00423 ’YOREMEN’ 16/11/2025 A

2001/0790 00324 ’Purple Passion’ 06/12/2025 A

Rosa L.

1995/0204 00026 ’Bokrahan’ 31/12/2025 B

1995/0878 00789 ’Noafeuer’ 31/12/2025 B

1996/1277 00092 10208 ’Ausled’ 31/12/2025 B

1996/1279 00092 10208 ’Ausland’ 31/12/2025 B

2017/0377 00021 ’SCH83483’ 16/12/2025 A

2017/1410 05183 ’RUIMCO0003’ 16/12/2025 A

2017/2257 00081 ’POULPAL073’ 09/12/2025 A

2017/2474 00021 ’SCH83577’ 16/12/2025 A

Rubus idaeus L.

2002/0113 10985 10992 ’Octavia’ 09/12/2025 A

2006/1766 07547 11465 ’STREIB 2A’ 26/11/2025 A

2008/0873 10985 10992 ’Autumn Treasure’ 09/12/2025 A

2013/2806 10985 10992 ’Malling Juno’ 09/12/2025 A

Salvia L.

1998/1178 02081 02079 ’Royal Crimson Distinction’ 31/12/2025 B

Sansevieria bracteata Baker (syn. S. aubrytiana Carrière)

2018/2015 07174 01903 ’Lauren’ 03/12/2025 A

Satureja douglasii (Benth.) Briq.

1997/1308 00899 00441 ’Indian Mint’ 31/12/2025 B

Solanum lycopersicum L.

1998/1849 02329 ’Fir162049’ 31/12/2025 B

2013/1479 00031 ’VP2’ 16/12/2025 A

2014/0651 00031 ’Larimar’ 16/12/2025 A

2015/1314 04872 12616 ’Cordobesa’ 05/11/2025 A

2015/1483 04872 12616 ’Lolita’ 05/11/2025 A
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Solanum lycopersicum L.

2016/1674 00777 01364 ’Barbarian’ 21/11/2025 A

2017/3170 00031 ’Plenarosa’ 16/12/2025 A

2020/2790 00088 ’1164262 RZ’ 12/12/2025 A

2021/2007 04872 12616 ’Ryota’ 05/11/2025 A

2022/0747 00088 ’1177024 RZ’ 12/12/2025 A

2022/1099 00088 ’Viverino’ 07/11/2025 A

2023/0061 00088 ’Vivary’ 07/11/2025 A

Solanum melongena L.

2017/1515 00031 ’Roby’ 16/12/2025 A

Solanum tuberosum L.

1995/0086 00016 ’Shannon’ 31/12/2025 B

1995/0192 00019 ’Lady Christl’ 31/12/2025 B

1995/0193 00019 ’Accord’ 31/12/2025 B

1995/0194 00019 ’Cycloon’ 31/12/2025 B

1995/1048 11623 ’Colette’ 31/12/2025 B

1995/1479 09950 ’Penelope’ 31/12/2025 B

1996/0050 00879 ’Kuroda’ 31/12/2025 B

1999/0573 02555 00239 ’Nomade’ 31/12/2025 B

2003/1772 03877 ’Eliane’ 18/12/2025 A

2006/2580 02417 ’Inwestor’ 03/11/2025 D

2006/2582 02417 ’Owacja’ 03/11/2025 D

2008/1985 04913 ’David’ 01/12/2025 D

2012/0101 03919 ’Actaro’ 18/12/2025 A

2012/0102 03877 ’Javina’ 18/12/2025 A

2012/1399 03877 ’Isolde’ 18/12/2025 A

2012/1600 00456 ’Coronada’ 28/11/2025 A

2012/2817 07248 03198 ’Blazer Russet’ 26/11/2025 A

2013/1427 03919 ’Avito’ 18/12/2025 A

2014/0343 07248 03198 ’Clearwater Russet’ 26/11/2025 A

2017/2048 09594 03919 ’Merenco’ 18/12/2025 A

2019/2019 06197 04078 ’Starne’ 05/12/2025 A

2020/0387 03919 ’Amarock’ 16/12/2025 A

2020/2148 00237 ’BEJO 3543’ 06/11/2025 A

2022/0754 03919 ’Avici’ 18/12/2025 A

Spiraea L.

1995/0392 08630 10397 ’Walbuma’ 31/12/2025 B

Trifolium repens L.

2013/1405 10883/10572 10883 ’Jessica’ 02/12/2025 A

2019/1432 10883/10572 10883 ’TRIFPOT004’ 02/12/2025 A

× Triticosecale Witt.

1998/0257 04567 ’Rotego’ 31/12/2025 B

2021/2470 04288 ’Trialog’ 20/11/2025 A

Triticum aestivum L. (syn. Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.)

1999/0012 04184 08408 ’Craklin’ 31/12/2025 B

1999/1108 04184 08408 ’Claire’ 31/12/2025 B

1999/1477 04184 08408 ’Berdun’ 31/12/2025 B

2004/0603 03304 ’Africa’ 19/12/2025 A

2006/2157 04184 08408 ’Arlequin’ 13/11/2025 A

2009/2610 03371 ’Hamlet’ 02/12/2025 A

2011/1049 04279 ’Afrodite’ 13/11/2025 A

2011/1050 04279 ’Stendal’ 13/11/2025 A

2011/2723 04184 08408 ’Artdeco’ 13/11/2025 A

2013/0529 04279 ’Eletta’ 13/11/2025 A

2019/2156 05164 03304 ’RGT Kvarteto’ 19/12/2025 A

2022/1803 05959 ’Azzurra’ 02/12/2025 A

Triticum monococcum L.

2021/2102 10249 ’Aquino’ 12/11/2025 A
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Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) van Slageren

1997/0641 02096 ’Ciccio’ 31/12/2025 B

1998/1057 02096 ’Claudio’ 31/12/2025 B

2006/0612 04288 ’Rosadur’ 20/11/2025 A

2011/0299 04279 ’Cuspide’ 13/11/2025 A

2018/0755 04279 ’Domino’ 13/11/2025 A

Tulipa L.

1996/1225 03573 ’Red Mark’ 31/12/2025 B

1996/1292 00335 ’Antoinette’ 31/12/2025 B

1999/0626 01627 ’Largo’ 31/12/2025 B

Veronica L. subg. Pseudoveronica sect. Hebe (syn. Hebe Comm. ex. Juss.)

2020/3307 00432 ’Matata’ 05/12/2025 A

Viburnum L.

1995/1713 00138 ’Anvi’ 31/12/2025 B

Vinca minor L.

2011/0543 06963 ’Evelyne’ 03/11/2025 D

Vitis L.

2004/0162 00363 ’Georg’ 17/11/2025 D

2004/0164 00363 ’Gertrude’ 17/11/2025 D

2004/0165 00363 ’Christine’ 17/11/2025 D

Vitis vinifera L.

2004/0163 00363 ’Philipp’ 17/11/2025 D

2004/0166 00363 ’Katharina’ 17/11/2025 D

Zantedeschia Spreng.

2022/2202 08272 00033 ’Dozanyata’ 26/11/2025 A

Zea mays L.

1996/1389 00180 03985 ’Phbr2’ 31/12/2025 B

1996/1398 00180 03985 ’Lolita’ 31/12/2025 B

1998/0287 02949 ’Lh286’ 31/12/2025 B

1999/0562 04197 ’14b 001’ 31/12/2025 B

1999/0934 10460 11388 ’Kw5152’ 31/12/2025 B

2000/0138 02949 ’Lh181wx’ 31/12/2025 B

2000/1432 01079 03139 ’WQDS2’ 01/12/2025 D

2010/1581 01396 10240 ’DSP5145F3’ 05/11/2025 A

2014/2570 03304 ’R12106’ 19/12/2025 A

2015/1799 03889 03139 ’J3045Z’ 03/11/2025 D

2015/1814 03889 03139 ’V7542Z’ 03/11/2025 D

2016/2232 03304 ’R14090’ 19/12/2025 A

2018/1784 10460 11388 ’KW 5F5011’ 14/11/2025 A

2018/1785 10460 11388 ’KW 6W0014’ 14/11/2025 A

2018/1789 10460 11388 ’KW 9D1533’ 14/11/2025 A

2018/1794 10460 11388 ’KW 9W0014’ 14/11/2025 A

2018/1797 10460 11388 ’KW 9D1439’ 14/11/2025 A

2020/1695 00212 ’H2F0553’ 20/11/2025 A

2020/1696 00212 ’H2A0539’ 20/11/2025 A

2020/1697 00212 ’HZ2G0702’ 20/11/2025 A

2020/1698 00212 ’Z1F0616’ 20/11/2025 A

2020/3105 03889 03139 ’T5037Z’ 03/11/2025 D

2021/2451 03304 ’R18028’ 19/12/2025 A

2023/1310 10460 11388 ’KW 5A4121’ 14/11/2025 A

Zygopetalum Hook.

2005/1595 05143 00423 ’Sent Sation’ 18/11/2025 A
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BG QAST A/Glava VIII: Dogovorni licenzii /Tablica VIII.1: Vъveжdane na izkl�qitelna dogovorna
licenzi� za izpolzvane v registъra na CPVO (Stranica 129)

1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer i data na predostavenoto pravo

3: Naimenovanie na sorta

4: Titul�r

5: Priteжatel na licenzi�ta

6: Teritori�

7: Vid na licenzi�ta (Izkl�qitelni prava/Neizkl�qitelni prava)

ES PARTE A/Capítulo VIII: Licencias contractuales de explotación/Cuadro VIII.1: Inscripción de licencias
contractuales de explotación en el registro de la OCVV (Página 129)

1: Número de expediente

2: Número de concesión, fecha

3: Denominación varietal

4: Titular

5: Licenciatiario

6: Territorio

7: Tipo de licencia (Exclusiva/No exclusiva)

CS ČÁST A / Kapitola VIII: Výlučné smluvní užívací práva / Tabulka VIII.1: Zápis výlučného smluvního
užívacího práva do rejstříku CPVO (Strana 129)

1: Číslo spisu

2: Číslo udělení odrůdového práva, datum

3: Názvu odrůdy

4: Držitel

5: Držitel licence

6: území

7: Druh licence (Výhradní/Nevýhradní)

DA DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licenser / Tabel VIII.1: Registrering af en eksklusiv licensaftale i EF-
Sortsmyndighedens register (Side 129)

1: Sagsnummer

2: Beskyttelsesnummer, dato

3: Sortsbetegnelse

4: Indehaver

5: Licenstager

6: Område

7: Licenstype (Eksklusiv/Ikkeeksklusiv)

DE TEIL A / Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte / Tabelle VIII.1: Eintragung eines vertraglichen
Nutzungsrechts im CPVO-Register (Seite 129)

1: Aktenzeichen

2: Nummer der Erteilung, Datum

3: Sortenbezeichnung

4: Sortenschutzinhaber

5: Lizenzinhaber

6: Gebiet

7: Art der Lizenz (Ausschließliche Lizenz/Nicht ausschließliche Lizenz)

ET A OSA/VIII peatükk: Lepingu alusel antud ainulitsents/Tabel VIII.1: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
registreerimine Ühenduse Sordiameti registris (Lehekülg 129)

1: Toimiku number

2: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

3: Sordinime

4: Omanik

5: Litsentsiaat

6: Territoorium

7: Litsentsi liik (Ainulitsents/Lihtlitsents)
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EL MEPOΣA / Kǫϕάλαιo VIII: Συµβατικά ǫκµǫταλλǫύσǫως / Πίνακας VIII.1: Kαταχώριση συµβατικών
δικαιωµάτων ǫκµǫταλλǫύσǫως στo µητρώo τoυ KΓΦΠ (Σǫλ́ιδα 129)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια

3: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας

4: Kάτoχoς

5: Aιτών

6: Eπικράτǫια

7: Tύπoς άδǫιας (Aπoκλǫιστική/Mη απoκλǫιστική)

EN PART A / Chapter VIII: Contractual exploitation rights / Table VIII.1: Registration of contractual ex-
ploitation rights in the CPVO register (Page 129)

1: File number

2: Grant number, date

3: Variety denomination

4: Holder

5: Licensee

6: Territory

7: License type (Exclusive/Non-exclusive)

FR PARTIE A / Chapitre VIII: Licences d’exploitation contractuelles / Table VIII.1: Enregistrement de li-
cences d’exploitation contractuelles dans le registre de l’OCVV (Page 129)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi, date

3: Dénomination variétale

4: Titulaire

5: Détenteur de licence

6: Territoire

7: Type de licence (Exclusive/Non exclusive)

HR DIO A / Poglavlje VIII: Ugovorna prava na iskorištavanje / Tablica VIII.1: Registracija ugovornih prava
na iskorištavanje u registru Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti (Stranica 129)

1: Broj dosjea

2: Broj dodjele, datum

3: Denominacije sorte

4: Nositelj

5: Vlasnik dozvole

6: Teritorij

7: Vrsta licencije (Isključiva/Neisključiva)

IT PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali / Tabella VIII.1: Registrazione di una licenza contrattuale
nel Registro dell’UCVV (Pagina 129)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione, data

3: Denominazione varietale

4: Titolare

5: Titolare della licenza

6: Territorio

7: Tipo di licenza (Esclusiva/Non esclusiva)

LV A DAL
,
A / VIII nodal

,
a: L̄ıgumiskās šk

,
irn

,
u izmantošanas ties̄ıbas / VIII.1. tabula: Šk

,
irn

,
u izmantošanas

l̄ıgumu reǵistrācija CPVO reǵistrā (Lappuse 129)

1: Dokumenta numurs

2: Piešk
,
iršanas numurs, datums

3: Šk
,
irn

,
es nosaukumam

4: Īpašnieks

5: Licences n
,
ēmējs

6: Teritorija

7: Licences veids (Ekskluz̄ıvas ties̄ıbas/Neekskluz̄ıvas ties̄ıbas)
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LT A DALIS / VIII skyrius: Sutartinės naudojimo teisės / VIII.1 lentelė: Išimtinės sutartinės naudojimo
teisės registracija CPVO registre (Puslapis 129)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris, data

3: Veisles pavadinimo

4: Savininkas

5: Licenciatas

6: Teritorija

7: Licencijos rūšis (Išimtinė/Neišimtinė)

HU "A" RÉSZ/VIII. fejezet: Szerződéses hasznosítási jogok /Táblázat VIII.1: Szerződéses hasznosítási jogok
bejegyzése a CPVO nyilvántartásba (Oldal 129)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma, datuma

3: Fajtanévre

4: Jogosult

5: Engedéllyel rendelkező

6: Terület

7: Engedély típusa (Kizárólagos/Nem kizárólagos)

MT PARTI A / Kapitolu VIII: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIII.1: Reġistrazzjoni ta’
drittijiet ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali fir-reġistru taċ-CPVO (Paġna 129)

1: Numru tal-fajl

2: In-numru tal-konċessjoni, data

3: Denominazzjoni ta’ varjetà

4: It-Titolari

5: Il-persuna li tingh̄atalha l-liċenzja

6: Territorju

7: Tip ta’ liċenzja (Esklużiva/Mhux esklużiva)

NL DEEL A / Hoofdstuk VIII: Contractuele licenties / Tabel VIII.1: Inschrijving van een contractuele licentie
in het CPVO register (Bladzijde 129)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer, datum

3: Rasbenaming

4: Houder

5: Licentiehouder

6: Grondgebied

7: Type licentie (Exclusief/Niet-exclusief)

PL CZĘŚĆ A / Rozdział VIII: Umowne licencje na eksploatację / Tabela VIII.1: Rejestracja umownego up-
rawnienia do korzystania z prawa w rejestrze CPVO (Strona 129)

1: Numer akt

2: Numer przyznania, data

3: Nazwy odmiany

4: Posiadacz

5: Licencjobiorca

6: Terytorium

7: Rodzaj licencji (Wyłączna/Niewyłączna)

PT PARTE A / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual / Quadro VIII.1: Inscrição de um direito de
exploração contratual no Registo do CPVO (Página 129)

1: Número de processo

2: Número da concessão, data

3: Denominação da variedade

4: Titular

5: Entidade a quem é concedida a licença

6: Territorio

7: Tipo de licença (Exclusiva/Não exclusiva)
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RO PARTEA A / Capitolul VIII: Licenţe contractuale de exploatare / Tabelul VIII.1: Înregistrarea licenţelor
contractuale de exploatare în registrul OCSP (Pagina 129)
1: Dosar nr.
2: Numărul acordării, data

3: Denumirea soiului
4: Titular

5: Persoana care deţine licenţa
6: Teritoriu

7: Tipul de licenţă (Exclusivă/Neexclusivă)

SK ČASŤ A / Kapitola VIII: Zmluvné užívacie práva / Tabul’ka VIII.1: Zápis zmluvných užívacích práv do
registra úradu CPVO (Strana 129)
1: Číslo spisu
2: Číslo udelenia, dátum

3: Názvu odrody
4: Majitel’

5: Nadobúdatel’ licencie
6: Územie

7: Typ licencie (Výhradná/Nevýhradná)

SL DEL A / VIII. poglavje: Pogodbene pravice izkoriščanja / Tabela VIII.1: Vpis pogodbene pravice izko-
riščanja v register Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO) (Stran 129)
1: Številka prijave

2: Številka podelitve, datum
3: Ime sorte
4: Imetnik

5: Imetnik licence
6: Ozemlje

7: Vrsta licence (Izključna/Neizključna)

FI OSA A/Luku VIII: Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet /Taulukko VIII.1: Sopimukseen perustuvien
käyttölupien kirjaaminen CPVO:n rekisteriin (Sivu 129)
1: Rekisterinumero

2: Myönnön numero, päivämäärä
3: Lajikenimeksi
4: Haltija

5: Lisenssin haltija
6: Alue

7: Luvan tyyppi (Yksinoikeus/Muu lupa)

SV DEL A / Kapitel VIII: Avtalade licenser / Tabell VIII.1: Registrering av en avtalad licens i växtsortsmyn-
dighetens register (Sida 129)
1: Ansökningsnummer

2: Beviljandenummer, datum
3: Sortbenämning
4: Innehavare av växtförädlarrätt

5: Licensinnehavare
6: Territorium

7: Typ av licens (Exklusiv/Icke-exklusiv)

1 2 3 4 5 6 7

Actinidia Lindl.

2008/1319 32814 - 04/06/2012 ’Soreli’ 03895 12727 European Union exclusive

Hordeum vulgare L.

2024/1457 68458 - 03/02/2025 ’KWS Andris’ 00058 00038 DE exclusive

2024/1475 68461 - 03/02/2025 ’KWS Agilis’ 03307 00038 DE exclusive

Triticum aestivum L. subsp. spelta (L.) Thell.

2023/1096 65757 - 15/01/2024 ’Paracelsus’ 04288 12728 DE exclusive
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Triticum aestivum L. (syn. Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.)

2024/1102 68262 - 18/11/2024 ’Eriksen’ 00135 10240 DE,AT,CH,LU exclusive
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BG QAST A / Glava VIII: Dogovorni licenzii / Tablica VIII.2: Zaliqavane na izkl�qitelna dogov-
orna licenzi� za izpolzvane ot registъra na CPVO (Stranica 134)

1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer i data na predostavenoto pravo

3: Naimenovanie na sorta

4: Titul�r

5: Priteжatel na licenzi�ta

6: Teritori�

7: Vid na licenzi�ta (Izkl�qitelni prava/Neizkl�qitelni prava)

ES PARTE A / Capítulo VIII: Licencias contractuales de explotación / Cuadro VIII.2: Supresión de licencias
contractuales de explotación en el registro de la OCVV (Página 134)

1: Número de expediente

2: Número de concesión, fecha

3: Denominación varietal

4: Titular

5: Licenciatiario

6: Territorio

7: Tipo de licencia (Exclusiva/No exclusiva)

CS ČÁST A / Kapitola VIII: Výlučné smluvní užívací práva / Tabulka VIII.2: Výmaz výlučného smluvního
užívacího práva z rejstříku CPVO (Strana 134)

1: Číslo spisu

2: Číslo udělení odrůdového práva, datum

3: Názvu odrůdy

4: Držitel

5: Držitel licence

6: území

7: Druh licence (Výhradní/Nevýhradní)

DA DEL A / Kapitel VIII: Eksklusive licenser / Tabel VIII.2: Slettelse af en eksklusiv licensaftale i EF-
Sortsmyndighedens register (Side 134)

1: Sagsnummer

2: Beskyttelsesnummer, dato

3: Sortsbetegnelse

4: Indehaver

5: Licenstager

6: Område

7: Licenstype (Eksklusiv/Ikkeeksklusiv)

DE TEIL A/Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte/Tabelle VIII.2: Löschung eines vertraglichen Nutzungsrechts
aus dem CPVO-Register (Seite 134)

1: Aktenzeichen

2: Nummer der Erteilung, Datum

3: Sortenbezeichnung

4: Sortenschutzinhaber

5: Lizenzinhaber

6: Gebiet

7: Art der Lizenz (Ausschließliche Lizenz/Nicht ausschließliche Lizenz)

ET A OSA/VIII peatükk: Lepingu alusel antud ainulitsents/Tabel VIII.2: Lepingu alusel antud ainulitsentsi
kustutamine Ühenduse Sordiameti registrist (Lehekülg 134)

1: Toimiku number

2: Kaitse alla võtmise number, kuupäev

3: Sordinime

4: Omanik

5: Litsentsiaat

6: Territoorium

7: Litsentsi liik (Ainulitsents/Lihtlitsents)
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EL MEPOΣA / Kǫϕάλαιo VIII: Συµβατικά ǫκµǫταλλǫύσǫως / Πίνακας VIII.2: Kαταχώριση συµβατικών
δικαιωµάτων ǫκµǫταλλǫύσǫως στo µητρώo τoυ KΓΦΠ (Σǫλ́ιδα 134)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Aριθµóς χoρήγησης, ηµǫρoµην́ια

3: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας

4: Kάτoχoς

5: Aιτών

6: Eπικράτǫια

7: Tύπoς άδǫιας (Aπoκλǫιστική/Mη απoκλǫιστική)

EN PART A / Chapter VIII: Contractual exploitation rights / Table VIII.2: Deletion of contractual exploita-
tion rights from the CPVO register (Page 134)

1: File number

2: Grant number, date

3: Variety denomination

4: Holder

5: Licensee

6: Territory

7: License type (Exclusive/Non-exclusive)

FR PARTIE A / Chapitre VIII: Licences d’exploitation contractuelles / Table VIII.2: Suppression de licences
d’exploitation contractuelles du registre de l’OCVV (Page 134)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi, date

3: Dénomination variétale

4: Titulaire

5: Détenteur de licence

6: Territoire

7: Type de licence (Exclusive/Non exclusive)

HR DIO A / Poglavlje VIII: Ugovorna prava na iskorištavanje / Tablica VIII.2: Brisanje ugovornih prava na
iskorištavanje iz registra Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti (Stranica 134)

1: Broj dosjea

2: Broj dodjele, datum

3: Denominacije sorte

4: Nositelj

5: Vlasnik dozvole

6: Teritorij

7: Vrsta licencije (Isključiva/Neisključiva)

IT PARTE A / Capitolo VIII: Licenze contrattuali / Tabella VIII.2: Cancellazione di una licenza contrattuale
dal Registro dell’UCVV (Pagina 134)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione, data

3: Denominazione varietale

4: Titolare

5: Titolare della licenza

6: Territorio

7: Tipo di licenza (Esclusiva/Non esclusiva)

LV A DAL
,
A / VIII nodal

,
a: L̄ıgumiskās šk

,
irn

,
u izmantošanas ties̄ıbas / VIII.2. tabula: Šk

,
irn

,
u izmantošanas

l̄ıgumu sv̄ıtrošana no CPVO reǵistra (Lappuse 134)

1: Dokumenta numurs

2: Piešk
,
iršanas numurs, datums

3: Šk
,
irn

,
es nosaukumam

4: Īpašnieks

5: Licences n
,
ēmējs

6: Teritorija

7: Licences veids (Ekskluz̄ıvas ties̄ıbas/Neekskluz̄ıvas ties̄ıbas)
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LT A DALIS / VIII skyrius: Sutartinės naudojimo teisės / VIII.2 lentelė: Išimtinēs sutartinės naudojimo
teisės išbraukimas iš CPVO registro (Puslapis 134)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris, data

3: Veisles pavadinimo

4: Savininkas

5: Licenciatas

6: Teritorija

7: Licencijos rūšis (Išimtinė/Neišimtinė)

HU "A" RÉSZ/VIII. fejezet: Szerződéses hasznosítási jogok /Táblázat VIII.2: Szerződéses hasznosítási jogok
törlése a CPVO nyilvántartásból (Oldal 134)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma, datuma

3: Fajtanévre

4: Jogosult

5: Engedéllyel rendelkező

6: Terület

7: Engedély típusa (Kizárólagos/Nem kizárólagos)

MT PARTI A / Kapitolu VIII: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali / Tabella VIII.2: Th̄assir ta’ drittijiet
ta’ esplojtazzjoni kuntrattwali mir-reġistru taċ-CPVO (Paġna 134)

1: Numru tal-fajl

2: In-numru tal-konċessjoni, data

3: Denominazzjoni ta’ varjetà

4: It-Titolari

5: Il-persuna li tingh̄atalha l-liċenzja

6: Territorju

7: Tip ta’ liċenzja (Esklużiva/Mhux esklużiva)

NL DEEL A / Hoofdstuk VIII: Contractuele licenties / Tabel VIII.2: Wissen van een contractuele licentie in
het CPVO register (Bladzijde 134)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer, datum

3: Rasbenaming

4: Houder

5: Licentiehouder

6: Grondgebied

7: Type licentie (Exclusief/Niet-exclusief)

PL CZĘŚĆ A / Rozdział VIII: Umowne licencje na eksploatację / Tabela VIII.2: Usunięcie z rejestru CPVO
umownego uprawnienia do korzystania z prawa. (Strona 134)

1: Numer akt

2: Numer przyznania, data

3: Nazwy odmiany

4: Posiadacz

5: Licencjobiorca

6: Terytorium

7: Rodzaj licencji (Wyłączna/Niewyłączna)

PT PARTE A / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual / Quadro VIII.2: Supressão da inscrição de
um direito de exploração contratual do Registo do CPVO (Página 134)

1: Número de processo

2: Número da concessão, data

3: Denominação da variedade

4: Titular

5: Entidade a quem é concedida a licença

6: Territorio

7: Tipo de licença (Exclusiva/Não exclusiva)
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RO PARTEA A / Capitolul VIII: Licenţe contractuale de exploatare / Tabelul VIII.2: Radierea licenţelor
contractuale de exploatare din registrul OCSP (Pagina 134)
1: Dosar nr.
2: Numărul acordării, data

3: Denumirea soiului
4: Titular

5: Persoana care deţine licenţa
6: Teritoriu

7: Tipul de licenţă (Exclusivă/Neexclusivă)

SK ČASŤ A / Kapitola VIII: Zmluvné užívacie práva / Tabul’ka VIII.2: Výmaz zmluvných užívacích práv z
registra úradu CPVO (Strana 134)
1: Číslo spisu
2: Číslo udelenia, dátum

3: Názvu odrody
4: Majitel’

5: Nadobúdatel’ licencie
6: Územie

7: Typ licencie (Výhradná/Nevýhradná)

SL DEL A / VIII. poglavje: Pogodbene pravice izkoriščanja / Tabela VIII.2: Izbris pogodbene pravice izko-
riščanja iz registra Urada Skupnosti za rastlinske sorte (CPVO) (Stran 134)
1: Številka prijave

2: Številka podelitve, datum
3: Ime sorte
4: Imetnik

5: Imetnik licence
6: Ozemlje

7: Vrsta licence (Izključna/Neizključna)

FI OSA A/Luku VIII: Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet /Taulukko VIII.2: Sopimukseen perustuvien
käyttölupien poistaminen CPVO:n rekisteristä (Sivu 134)
1: Rekisterinumero

2: Myönnön numero, päivämäärä
3: Lajikenimeksi
4: Haltija

5: Lisenssin haltija
6: Alue

7: Luvan tyyppi (Yksinoikeus/Muu lupa)

SV DEL A / Kapitel VIII: Avtalade licenser / Tabell VIII.2: Radering av en avtalad licens ur växtsortsmyn-
dighetens register (Sida 134)
1: Ansökningsnummer

2: Beviljandenummer, datum
3: Sortbenämning
4: Innehavare av växtförädlarrätt

5: Licensinnehavare
6: Territorium

7: Typ av licens (Exklusiv/Icke-exklusiv)

1 2 3 4 5 6 7

Solanum tuberosum L.

1995/1048 512 - 02/08/1996 ’Colette’ 11623 00344 European Union exclusive

1999/0573 5502 - 08/11/1999 ’Nomade’ 02555 00239 European Union exclusive

2012/0101 33473 - 24/09/2012 ’Actaro’ 03919 05036 DE

2013/1427 36532 - 16/12/2013 ’Avito’ 03919 05036 DE

2017/2048 48673 - 09/04/2018 ’Merenco’ 09594 05036 DE exclusive

2020/0387 56057 - 07/09/2020 ’Amarock’ 03919 05036 DE

2022/0754 62484 - 03/10/2022 ’Avici’ 03919 05036 DE exclusive
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1 2 3 4 5 6 7

× Triticosecale Witt.

2021/2470 60957 - 04/04/2022 ’Trialog’ 04288 10952 DE,LU exclusive

Triticum aestivum L. (syn. Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.)

1999/1108 5912 - 17/04/2000 ’Claire’ 04184 03009 DE exclusive

Triticum turgidum L. subsp. durum (Desf.) van Slageren

2006/0612 18288 - 11/09/2006 ’Rosadur’ 04288 10927 DE-LU exclusive
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BG QAST A / Glava IX: Жalbi / Tablica IX.1: Жalbi (Stranica 138)

1: Nomer na zaveжdane

2: Naimenovanie na sorta/Vremenno naimenovanie

3: Жalbopodatel�

4: Dobжalvano rexenie. Rexenie, predostaveno ot CPVO pri poiskvane

5: Data na poluqavane na жalbata

ES PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Cuadro IX.1: Recursos (Página 138)

1: Número de expediente

2: Denominación varietal/Designación provisional

3: Parte recurrente

4: Decisión objeto del recurso. Decisión disponible en la OCVV, a quien la solicite

5: Fecha de recepción de la notificación del recurso

CS ČÁST A / Kapitola IX: Odvolání / Tabulka IX.1: Odvolání (Strana 138)

1: Číslo spisu

2: Názvu odrůdy/Předběžný název

3: Odvolávající se

4: Odvolání se proti rozhodnutí. Rozhodnutí poskytnuto CPVO na požádání

5: Datum obdržení oznámení o odvolání

DA DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.1: Appel (Side 138)

1: Sagsnummer

2: Sortsbetegnelse/Foreløbig betegnelse

3: Klageren

4: Afgørelse påklaget mod. Afgørelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse

5: Dato for modtagelse af en klage - appel/indsigelse

DE TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.1: Beschwerden (Seite 138)

1: Aktenzeichen

2: Sortenbezeichnung/Vorläufige Bezeichnung

3: Beschwerdeführers

4: Angefochtene Entscheidung. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhältlich

5: Tag des Eingangs von Beschwerden

ET A OSA / IX peatükk: Kaebused / Tabel IX.1: Kaebused (Lehekülg 138)

1: Toimiku number

2: Sordinime/Ajutine sordinimi

3: Kaebuse esitaja

4: Otsus, mille kohta on esitatud kaebus. Otsus on saadaval Ühenduse Sordiametist nõudmise korral

5: Kaebuse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαιo IX: Πρoσϕυγǫ́ς / Πίνακας IX.1: Πρoσϕυγǫ́ς (Σǫλ́ιδα 138)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας/Πρoσωρινή oνoµασ́ια

3: Πρoσϕǫύγoντoς

4: Aπóϕαση κατά της oπóιας ασκǫ́ιται πρoσϕυγή. Aπóϕαση διαθǫ́σιµη απó τo KΓΦΠ κατ óπιν αιτ ήσǫως

5: Hµǫρoµην́ια παραλαβής της πράξης πρoσϕυγής

EN PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.1: Appeals (Page 138)

1: File number

2: Variety denomination/Provisional designation

3: Appellant

4: Decision appealed against. Decision available from the CPVO on request

5: Date of receipt of notice of appeal

FR PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.1: Recours (Page 138)

1: Numéro de dossier

2: Dénomination variétale/Désignation provisoire

3: Partie requérante

4: Décision faisant l’objet du recours. Décision disponible á l’OCVV sur demande

5: Date de réception de l’acte de recours
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HR DIO A / Poglavlje IX: Žalbe / Tablica IX.1: Žalbe (Stranica 138)

1: Broj dosjea

2: Denominacije sorte/Privremena denominacija

3: Podnositelj žalbe

4: Odluka na koju se ulaže žalba. Odluka je dostupna u Uredu Zajednice za zaštitu biljnih sorti (CPVO) na zahtjev

5: Datum primitka obavijesti o žalbi

IT PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.1: Ricorsi (Pagina 138)

1: Numero di pratica

2: Denominazione varietale/Designazione provvisoria

3: Ricorrente

4: Decisione formante oggetto del ricorso. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta

5: Data di ricezione di un ricorso

LV A DAL
,
A / IX nodal

,
a: Pārsūdz̄ıbas / IX.1. tabula: Pārsūdz̄ıbas (Lappuse 138)

1: Dokumenta numurs

2: Šk
,
irn

,
es nosaukumam/Pagaidu nosaukums

3: Pārsūdz̄ıbas

4: Lēmums, pret kuru iesniegta apelācija. CPVO lēmums pēc piepras̄ıjuma

5: Apelācijas pazin
,
ojuma san

,
emšanas datums

LT A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.1 lentelė: Apeliacijos (Puslapis 138)

1: Byla numeris

2: Veisles pavadinimo/Laikinas pavadinimas

3: Apeliacijos pateikėjas

4: Sprendimas, dėl kurio paduota apeliacija. Sprendimas, gautas iš BAVT vadovaujantis prašymu

5: Data, kai gautas pranešimas apie apeliacijos pateikimą

HU "A" RÉSZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Táblázat IX.1: Fellebbezések (Oldal 138)

1: Nyilvántartási szám

2: Fajtanévre/Ideiglenes megnevezés

3: A fellebbező

4: A megfellebezett döntés. A döntés indoklását a CPVO kérésre közli

5: A fellebezési értesítés átvételének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.1: Appelli (Paġna 138)

1: Numru tal-fajl

2: Denominazzjoni ta’ varjetà/Deżinjazzjoni proviżorja

3: L-appellant

4: Deċiżjoni appellata kontra. Deċiżjoni provduta mis-CPVO wara talba

5: Data ta’ rċevuta tan-notifika ta’ l-appell

NL DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.1: Beroep (Bladzijde 138)

1: Dossiernummer

2: Rasbenaming/Voorlopige aanduiding

3: Indiener beroep

4: Besluit waartegen beroep wordt aangetekend. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

5: Datum van ontvangst van het beroepschrift

PL CZĘŚĆ A / Rozdział IX: Odwołania / Tabela IX.1: Odwołania (Strona 138)

1: Numer akt

2: Nazwy odmiany/Tymczasowe oznaczenie

3: Odwołujący się

4: Odwołanie się od decyzji. Decyzja udostępniana przez WUOR na prośbę

5: Data otrzymania zawiadomienia o odwołaniu

PT PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Quadro IX.1: Recursos (Página 138)

1: Número de processo

2: Denominação da variedade/Designação provisória

3: Recorrente

4: Decisões recorridas. Decisão disponivel no ICVV mediante pedido

5: Data de recepção de um acto de recurso
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RO PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.1: Recursuri (Pagina 138)

1: Dosar nr.
2: Denumirea soiului/Denumire provizorie

3: Partea reclamantă
4: Căile de atac împotriva unei hotărîri. Decizia este disponibilă la cerere la OCSP
5: Data primirii cererii de introducere a căii de atac

SK ČASŤ A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.1: Odvolania (Strana 138)

1: Číslo spisu
2: Názvu odrody/Dočasné označenie

3: Osoba, ktorá podáva odvolanie
4: Rozhodnutie, proti ktorému je podané odvolanie. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na požiadanie
5: Dátum prijatia oznámenia o odvolaní

SL DEL A / IX. poglavje: Pritožbe / Tabela IX.1: Pritožbe (Stran 138)

1: Številka prijave

2: Ime sorte/Začasna oznaka
3: Pritožnika

4: Pritožba proti odločbi. Odločba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Datum prejema obvestila o pritožbi

FI OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.1: Valitukset (Sivu 138)

1: Rekisterinumero
2: Lajikenimeksi/Väliaikainen nimi

3: Valituksen tekijä
4: Päätös, josta valitetaan. Päätös saatavissa pyynnöstä CPVO:lta
5: Valitusilmoituksen vastaanottopäivämäärä

SV DEL A / Kapitel IX: Överklaganden / Tabell IX.1: Överklaganden (Sida 138)
1: Ansökningsnummer

2: Sortbenämning/Preliminär beteckning
3: Klagandens

4: Beslut som överklagats. Beslut som kan erhållas från myndigheten på begäran
5: Datum för mottagandet av överklagandet

1 2 3 4 5

Ficus microcarpa L. f.

1997/1345 ’Moclame’ 01922 Against duration of protection 02/12/2025

Malus domestica (Suckow) Borkh.

2011/0025 ’Prema17’ 05582 C3701 11/12/2025

2012/1590 ’PREMA153’ 05582 C3702 11/12/2025

Solanum tuberosum L.

2011/0281 ’Divaa’ 00107 C3326 03/12/2025
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,
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BG QAST A / Glava IX: Жalbi / Tablica IX.2: Rexeni� po жalbi (Stranica 141)

1: Nomer na zaveжdane

2: Naimenovanie na sorta

3: Жalbopodatel�

4: Rexenie po жalbata. Rexenie, predostaveno ot CPVO pri poiskvane

5: Data na rexenieto po жalbata

ES PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos (Página 141)
1: Número de expediente

2: Denominación varietal
3: Parte recurrente

4: Decisión sobre los recursos. Decisión disponible en la OCVV, a quien la solicite
5: Fecha de comunicación de la decisión sobre el recurso

CS ČÁST A / Kapitola IX: Odvolání / Tabulka IX.2: Rozhodnutí o odvolání (Strana 141)

1: Číslo spisu
2: Názvu odrůdy

3: Odvolávající se
4: Rozhodnutí o odvoláních. Rozhodnutí poskytnuto CPVO na požádání
5: Datum doručení rozhodnutí o odvolání

DA DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.2: Afgørelse af klagen (Side 141)

1: Sagsnummer
2: Sortsbetegnelse

3: Klageren
4: Afgørelse af klagen - appel/indsigelse. Afgørelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte henvendelse
5: Dato for afgørelsen af klagen

DE TEIL A / Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.2: Entscheidung über die Beschwerden (Seite 141)
1: Aktenzeichen

2: Sortenbezeichnung
3: Beschwerdeführers

4: Entscheidung über die Beschwerden. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhältlich
5: Tag der Verkündung der Entscheidung über die Beschwerde

ET A OSA / IX peatükk: Kaebused / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas (Lehekülg 141)

1: Toimiku number
2: Sordinime

3: Kaebuse esitaja
4: Apellatsiooni osas tehtud otsus. Otsus on saadaval Ühenduse Sordiametist nõudmise korral
5: Appellatsiooniotsuse saatmise kuupäev

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαιo IX: Πρoσϕυγǫ́ς / Πίνακας IX.2: Aπóϕαση σχǫτικά µǫ τις πρoσϕυγǫ́ς (Σǫλ́ιδα 141)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ

2: Oνoµασ́ια της πoικιλ́ιας
3: Πρoσϕǫύγoντoς

4: Aπóϕαση σχǫτικά µǫ τις πρoσϕυγǫ́ς. Aπóϕαση διαθǫ́σιµη απó τo KΓΦΠ κατ óπιν αιτ ήσǫως

5: Hµǫρoµην́ια ǫ́κδoσης της απóϕασης σχǫτικά µǫ τις πρoσϕυγǫ́ς

EN PART A / Chapter IX: Appeals / Table IX.2: Decision on the appeals (Page 141)

1: File number
2: Variety denomination

3: Appellant
4: Decision on the appeals. Decision available from the CPVO on request
5: Date of delivery of decision on the appeal
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FR PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.2: Décision sur les recours (Page 141)

1: Numéro de dossier
2: Dénomination variétale

3: Partie requérante
4: Décision sur les recours. Décision disponible á l’OCVV sur demande
5: Date de communication de la décision sur le recours

HR DIO A / Poglavlje IX: Žalbe / Tablica IX.2: Odluka o žalbama (Stranica 141)

1: Broj dosjea
2: Denominacije sorte

3: Podnositelj žalbe
4: Odluka o žalbama. Odluka je dostupna u Uredu Zajednice za zaštitu biljnih sorti (CPVO) na zahtjev
5: Datum dostave odluke o žalbi

IT PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi (Pagina 141)

1: Numero di pratica
2: Denominazione varietale
3: Ricorrente

4: Decisione sui ricorsi. Decisione ricevibile dall’U.C.V.V. dietro richiesta
5: Data della comunicazione della decisione sul ricorso

LV A DAL
,
A / IX nodal

,
a: Pārsūdz̄ıbas / IX.2. tabula: Lēmumi pārsūdz̄ıbu sakarā (Lappuse 141)

1: Dokumenta numurs

2: Šk
,
irn

,
es nosaukumam

3: Pārsūdz̄ıbas

4: Apelācijas lēmuma pien
,
emšanas datums. CPVO lēmums pēc piepras̄ıjuma

5: Apelācijas lēmuma izsniegšanas datums

LT A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.2 lentelė: Sprendimas dėl apeliacijos (Puslapis 141)
1: Byla numeris
2: Veisles pavadinimo

3: Apeliacijos pateikėjas
4: Sprendimas dėl apeliacijos. Sprendimas, gautas iš BAVT vadovaujantis prašymu
5: Apeliacijos sprendimo iteikimo data

HU "A" RÉSZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Táblázat IX.2: Döntés a fellebbezésekről (Oldal 141)

1: Nyilvántartási szám
2: Fajtanévre

3: A fellebbező
4: A fellebbezésről szóló döntés. A döntés indoklását a CPVO kérésre közli
5: A fellebezési határozat kézbesítésének dátuma

MT PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.2: Deċiżjoni dwar l-appelli (Paġna 141)

1: Numru tal-fajl
2: Denominazzjoni ta’ varjetà
3: L-appellant

4: Deċiżjoni dwar l-appelli. Deċiżjoni provduta mis-CPVO wara talba
5: Data tat-th̄abbir tad-deċiżjoni tal-appell

NL DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.2: Besluit inzake beroep (Bladzijde 141)
1: Dossiernummer

2: Rasbenaming
3: Indiener beroep

4: Besluit inzake beroep. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar
5: Datum bekendmaking besluit inzake beroep

140



1•2026

Glava IX / Capítulo IX / Kapitola IX / Kapitel IX / Kapitel IX / IX peatükk / Kǫϕάλαιo IX / Chapter IX / Chapitre IX /
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PL CZĘŚĆ A / Rozdział IX: Odwołania / Tabela IX.2: Decyzja w sprawie odwołania (Strona 141)

1: Numer akt
2: Nazwy odmiany

3: Odwołujący się
4: Data ogłoszenia decyzji w sprawie odwołania. Decyzja udostępniana przez WUOR na prośbę
5: Data doręczenia decyzji o odwołaniu

PT PARTE A / Capítulo IX: Recursos / Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos (Página 141)
1: Número de processo

2: Denominação da variedade
3: Recorrente

4: Decisões dos recursos interpostos. Decisão disponivel no ICVV mediante pedido
5: Data da comunicação da decisão sobre o recurso

RO PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.2: Decizii privind recursurile (Pagina 141)
1: Dosar nr.

2: Denumirea soiului
3: Partea reclamantă

4: Decizia privind recursul. Decizia este disponibilă la cerere la OCSP
5: Data pronunţării deciziei privind recursul

SK ČASŤ A / Kapitola IX: Odvolania / Tabul’ka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach (Strana 141)

1: Číslo spisu

2: Názvu odrody
3: Osoba, ktorá podáva odvolanie

4: Rozhodnutia o odvolaniach. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na požiadanie
5: Dátum doručenia rozhodnutia o odvolaní

SL DEL A / IX. poglavje: Pritožbe / Tabela IX.2: Odločba o pritožbi (Stran 141)

1: Številka prijave
2: Ime sorte

3: Pritožnika
4: Datum razglasitve odločbe o pritožbi. Odločba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Razlogi za odločbo so na voljo na zahtevo pri Uradu Skupnosti za rastlinske sorte

FI OSA A / Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset (Sivu 141)
1: Rekisterinumero

2: Lajikenimeksi
3: Valituksen tekijä

4: Valituksia koskevat päätös. Päätös saatavissa pyynnöstä CPVO:lta
5: Valitusta koskevan päätöksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel IX: Överklaganden / Tabell IX.2: Beslut om överklagandena (Sida 141)
1: Ansökningsnummer

2: Sortbenämning
3: Klagandens

4: Beslut om överklagandena. Beslut som kan erhållas från myndigheten på begäran
5: Datum då beslutet av överklagandet meddelas
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1 2 3 4 5

Pyrus communis L.

2018/0573 ’DPP1’ 09840 The appeal is admissible but not well-

founded and is therefore dismissed.

02/12/2025

Solanum tuberosum L.

2024/0855 ’Baltic Blue’ 10692 The Appellant withdrew the appeal. 10/11/2025
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Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kǫϕάλαιo X / Chapter X / Chapitre X /
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a / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X /
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BG QAST A/GlavaX: Popravka /TablicaX.1: Iskani� ot klienti za poprav�ne na danni, nepravilno
sъobweni na Sluжbata (Stranica 145)
1: Nomer na zaveжdane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.1: Peticiones de clientes para corregir informaciones
trasmitidas incorrectamente a la oficina (Página 145)

1: Número de expediente
2: Boletín Oficial

3: Página
4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.1: Žádosti klientů o opravy údajů, které byly úřadu chybně
poskytnuty (Strana 145)

1: Číslo spisu
2: Úřední věstník

3: Strana
4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.1: Ansøgning fra klienter om at korrigere særlige forhold, der
fejlagtig er videregivet til kontoret (Side 145)

1: Sagsnummer
2: Officielle Tidende

3: Side
4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.1: Kundenanträge zur Berichtigung von fehlerhaft an das
Amt übermittelter Daten (Seite 145)

1: Aktenzeichen
2: Amtsblatt

3: Seite
4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.1: Klientide esitatud nõuded ametile valesti edastatud andmete
parandamiseks (Lehekülg 145)

1: Toimiku number
2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg
4: Eelmine version
5: Parandatud version

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαιo X: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.1: Aιτήµατα πǫλατών για τη διóρθωση στoιχǫ́ιων
πoυ ǫ́χoυν διαβιβαστǫ́ι ǫσϕαλµǫ́να στo Γραϕǫ́ιo (Σǫλ́ιδα 145)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα

3: Σǫλ́ιδα
4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµǫ́νη oνoµασ́ια
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EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.1: Requests from clients to correct particulars incorrectly
transmitted to the Office (Page 145)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version

FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.1: Demandes des clients de corriger des informations
transmises à l’Office de façon incorrecte (Page 145)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

HR DIO A/PoglavljeX: Ispravak/Tablica X.1: Zahtjevi klijenata za ispravcima netočnih pojedinosti dostavl-
jenih Uredu (Stranica 145)

1: Broj dosjea

2: Službeni list

3: Stranica

4: Prethodna verzija

5: Ispravljena verzija

IT PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.1: Richieste dei clienti per correzione dati trasmessi
precedentemente in modo errato all’Ufficio comunitario (Pagina 145)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAL
,
A / X nodal

,
a: Precizējumi / X.1. tabula: Klienta lūgumi labot zin

,
as, kas neprec̄ızi nosūt̄ıtas Biro-

jam (Lappuse 145)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS/X skyrius: Klaidų sąrašas /X.1 lentelė: Kliento prašymai patikslinti detales, neteisingai pateik-
tas tarnybai (Puslapis 145)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ/X. fejezet: Helyesbítés/Táblázat X.1: Az ügyfél kérelme a Hivatal által tévesen közölt adatok
korrekciójára (Oldal 145)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A / Kapitolu X: Korriġendum / Tabella X.1: Talbiet minn klijenti biex jiġu kkoreġuti partikolari
li ġew trasmessi h̄ażin lill-Uffiċċju (Paġna 145)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

144



1•2026

Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kǫϕάλαιo X / Chapter X / Chapitre X /
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NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.1: Verzoeken van klanten met betrekking tot details die
incorrect aan het Bureau werden verzonden (Bladzijde 145)
1: Dossiernummer
2: Mededelingenblad
3: Bladzijde
4: Eerste versie
5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.1: Prośby klientów o korektę danych niepoprawnie
przesłanych do biura (Strona 145)
1: Numer akt
2: Urzędowa Gazeta
3: Strona
4: Poprzednia wersja
5: Skorygowana wersja

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.1: Pedidos de requerentes para corrigir informações
incorrectamente fornecidas ao ICVV (Página 145)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A / Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.1: Cererile clienţilor de a corecta anumite informaţii
transmise la oficiu (Pagina 145)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A / Kapitola X: Korigendum / Tabul’ka X.1: Žiadosti klientov na opravu konkrétnych údajov ne-
správne predložených úradu (Strana 145)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.1: Zahtevki strank za popravo podatkov, ki so bili nepravilno
poslani Uradu (Stran 145)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.1: Pyyntö asiakkailta korjata toimistolle virheellisesti välitetyt
tiedot (Sivu 145)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.1: Begäran från kunder om rättelse av uppgifter som felaktigt
lämnats till myndigheten (Sida 145)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version
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1 2 3 4 5

Citrus L.

2022/2356 2024/03 69 Citrus maxima (Burm.) Merr. x C.

reticulata Blanco

Citrus L

Guzmania lingulata (L.) Mez

2024/2796 2025/01 50 chapter I.1

column 7

gm9303

chapter I.1

column 7

gm9309

Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson

2023/0541 2023/03 44 chapter I.1

column 5

03602

chapter I.1

column 5

01653

2023/0541 2023/03 53 chapter II.1

column 3

03602

chapter II.1

column 3

01653

Nepenthes lingulata Chi. C. Lee et al. x N. truncata Macfarl.

2024/2864 2025/01 53 chapter I.1

column 5

12379

chapter I.1

column 5

12707/12708

2024/2864 2025/03 52 chapter II.1

column 3

12379

chapter II.1

column 3

12707/12708

Prunus armeniaca L.

2025/0573 2025/03 39 chapter I.1

column 5

04292

chapter I.1

column 5

04292/05918/10499/03543/08955/05920

2025/0573 2025/03 54 chapter II.1

column 3

04292

chapter II.1

column 3

04292/05918/10499/03543/08955/05920

Solanum lycopersicum L.

2023/2223 2024/01 41 chapter I.1

column 5

08264

chapter I.1

column 5

12173

2023/2223 2024/01 58 chapter II.1

column 3

08264

chapter II.1

column 3

12173

2023/2244 2024/01 41 chapter I.1

column 5

08264

chapter I.1

column 5

12173

2023/2244 2024/01 58 chapter II.1

column 3

08264

chapter II.1

column 3

12173

2023/2245 2024/01 41 chapter I.1

column 5

08264

chapter I.1

column 5

12173

2023/2245 2024/01 58 chapter II.1

column 3

08264

chapter II.1

column 3

12173

2023/2246 2024/01 41 chapter I.1

column 5

08264

chapter I.1

column 5

12173

146



1•2026

Glava X / Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Kǫϕάλαιo X / Chapter X / Chapitre X /
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1 2 3 4 5

Solanum lycopersicum L.

2023/2246 2024/01 58 chapter II.1

column 3

08264

chapter II.1

column 3

12173

2023/2248 2024/01 41 chapter I.1

column 5

08264

chapter I.1

column 5

12173

2023/2248 2024/01 58 chapter II.1

column 3

08264

chapter II.1

column 3

12173

2023/2249 2024/01 41 chapter I.1

column 5

08264

chapter I.1

column 5

12173

2023/2249 2024/01 58 chapter II.1

column 3

08264

chapter II.1

column 3

12173

2023/2279 2024/01 41 chapter I.1

column 5

08264

chapter I.1

column 5

12173

2023/2279 2024/01 58 chapter II.1

column 3

08264

chapter II.1

column 3

12173

2023/2283 2024/01 41 chapter I.1

column 5

08264

chapter I.1

column 5

12173

2023/2283 2024/01 58 chapter II.1

column 3

08264

chapter II.1

column 3

12173
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BG QAST A / Glava X: Popravka / Tablica X.2: Popravki v danni, nepravilno zapisani ot Sluжbata
(Stranica 150)
1: Nomer na zaveжdane

2: Oficialen vestnik

3: Stranica

4: Predixna versi�

5: Popravena versi�

ES PARTE A / Capítulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correcciones de informaciones registradas incorrec-
tamente por la oficina (Página 150)

1: Número de expediente
2: Boletín Oficial

3: Página
4: Version anterior

5: Versión corregida

CS ČÁST A/ Kapitola X: Oprava /Tabulka X.2: Opravy údajů, které byly úřadem chybně zaevidovány (Strana
150)

1: Číslo spisu
2: Úřední věstník

3: Strana
4: Předchozí verze

5: Opravená verze

DA DEL A / Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af særlige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side 150)

1: Sagsnummer
2: Officielle Tidende

3: Side
4: Forrige version

5: Korrigeret version

DE TEIL A / Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigungen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Einträgen (Seite 150)

1: Aktenzeichen
2: Amtsblatt

3: Seite
4: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

ET A OSA / X peatükk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti registreeritud andmete parandused
(Lehekülg 150)

1: Toimiku number
2: Ametlik väljaanne

3: Lehekülg
4: Eelmine version
5: Parandatud version

EL MEPOΣA / Kǫϕάλαιo X: ∆ιoρθωτικά / Πίνακας X.2: ∆ιoρθώσǫις σǫ στoιχǫ́ια πoυ ǫ́χoυν καταχωρηθǫ́ι
κατά τρóπo ǫσϕαλµǫ́νo απó τo Γραϕǫ́ιo (Σǫλ́ιδα 150)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα

3: Σǫλ́ιδα
4: Aρχική oνoµασ́ια

5: ∆ιoρθωµǫ́νη oνoµασ́ια
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Poglavlje X / Capitolo X / X nodal

,
a / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdział X /

Capítulo X / Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|02|2026

EN PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to particulars incorrectly recorded by the
Office (Page 150)

1: File number

2: Official Gazette

3: Page

4: Previous version

5: Corrected version

FR PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d’informations enregistrées de façon incor-
rectes par l’Office (Page 150)

1: Numéro de dossier

2: Bulletin officiel

3: Page

4: Version précédente

5: Version corrigée

HR DIO A / Poglavlje X: Ispravak / Tablica X.2: Ispravci netočnih pojedinosti u zapisima Ureda (Stranica 150)

1: Broj dosjea

2: Službeni list

3: Stranica

4: Prethodna verzija

5: Ispravljena verzija

IT PARTE A/Capitolo X: Corrigendum/Tabella X.2: Correzioni di dati registrati in modo errato dall’Ufficio
comunitario (Pagina 150)

1: Numero di pratica

2: Bollettino ufficiale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

LV A DAL
,
A / X nodal

,
a: Precizējumi / X.2. tabula: Zin

,
u labojumi, kuri neprec̄ızi ierakst̄ıjis Birojs (Lappuse

150)

1: Dokumenta numurs

2: Oficiālais Vēstnesis

3: Lappuse

4: Iepriekšējā versija

5: Labotā versija

LT A DALIS / X skyrius: Klaidų sąrašas / X.2 lentelė: Detalių, kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai (Puslapis 150)

1: Byla numeris

2: Oficialusis žurnalas

3: Puslapis

4: Ankstesnė versija

5: Ištaisyta versija

HU "A" RÉSZ / X. fejezet: Helyesbítés / Táblázat X.2: A Hivatal által tévesen közölt adatok korrekciója (Oldal
150)

1: Nyilvántartási szám

2: Hivatalos Közlöny

3: Oldal

4: Előző változat

5: Kijavított változat

MT PARTI A/Kapitolu X: Korriġendum/Tabella X.2: Korezzjonijiet ta’ partikolari li huma rrekordjati h̄ażin
mill-Uffiċċju (Paġna 150)

1: Numru tal-fajl

2: Gazzetta Uffiċjali

3: Paġna

4: Verżjoni preċedenti

5: Verżjoni korretta

149



15|02|2026
QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAL

,
A /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2026

NL DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie van details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau (Bladzijde 150)
1: Dossiernummer
2: Mededelingenblad
3: Bladzijde
4: Eerste versie
5: Verbeterde versie

PL CZĘŚĆ A / Rozdział X: Sprostowania / Tabela X.2: Korekta danych niepoprawnie zarejestrowanych przez
biuro (Strona 150)
1: Numer akt
2: Urzędowa Gazeta
3: Strona
4: Poprzednia wersja
5: Skorygowana wersja

PT PARTE A / Capítulo X: Correcções / Quadro X.2: Correções de informações incorrectamente registadas
pelo ICVV (Página 150)
1: Número de processo
2: Boletim Oficial
3: Página
4: Primeira versão
5: Versão corrigida

RO PARTEA A/Capitolul X: Corrigendum/Tabelul X.2: Corecţiile anumitor informaţii întegistrate de către
oficiu (Pagina 150)
1: Dosar nr.
2: Buletinul oficial
3: Pagina
4: Versiunea anterioară
5: Versiunea corectată

SK ČASŤ A/Kapitola X: Korigendum/Tabul’ka X.2: Opravy konkrétnych údajov nesprávne zaznamenaných
úradom (Strana 150)
1: Číslo spisu
2: Úradný vestník
3: Strana
4: Predchádzajúca verzia
5: Opravená verzia

SL DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov, ki so bili nepravilno zabeleženi pri
Uradu (Stran 150)
1: Številka prijave
2: Uradno glasilo
3: Stran
4: Prejšnja različica
5: Popravljena različica

FI OSA A / Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston virheellisesti tallentamiin tietoihin (Sivu
150)
1: Rekisterinumero
2: Virallinen lehti
3: Sivu
4: Edellinen versio
5: Oikaistu versio

SV DEL A / Kapitel X: Rättelser / Tabell X.2: Rättelser av uppgifter som felaktigt registrerats av myn-
digheten (Sida 150)
1: Ansökningsnummer
2: Officiell tidskrift
3: Sida
4: Föregående version
5: Rättad version
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1 2 3 4 5

Cannabis sativa L.

2024/0740 2024/03 30 chapter I.1

column 4

10960

chapter I.1

column 4

12497

2024/0741 2024/03 30 chapter I.1

column 4

10960

chapter I.1

column 4

12497

Triticum aestivum L. (syn. Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.)

2025/1842 2025/05 57 chapter II.1

columns 1 to 6

gazette 202506

page 57

chapter II.1

columns 1 to 6
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BG QAST A / Glava XI: Informaci� za bazata danni s klienti na CPVO / TablicaXI.1: Prehvъrl�ne
na dublirawi se nomera na klienti v registъra (Stranica 154)
1: Nevaliden identifikacionen nomer na klient

2: Zapazen identifikacionen nomer na klient

3: Data na vlizane v deistvie na prom�nata vregistъra

ES PARTE A / Capítulo XI: Información sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.1:
Corrección de entradas de clientes duplicadas en el registro (Página 154)
1: Número de identificación del cliente invalidado
2: Número de identificación del cliente que se mantiene

3: Fecha en que se efectúa el cambio en el registro

CS ČÁST A / Kapitola XI: Informace databáze klientů CPVO / Tabulka XI.1: Přesuny zdvojených zápisů
klientů v rejstříku (Strana 154)

1: Klientské identifikační číslo, jehož platnost bylazrušena
2: Klientské identifi kační číslo, které bylo zachováno

3: Datum účinnosti změny v rejstříku

DA DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI.1: Overførsel af dobbelte kundereg-
istreringer i registret (Side 154)

1: Ugyldigt kundenummer
2: Bibeholdt kundenummer

3: Dato for effektueringen af ændringen i registret

DE TEIL A / Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank / Tabelle XI.1: Übertragungen von dop-
pelten Kundeneinträgen im Register (Seite 154)

1: Für ungültig erklärte Kundennummer
2: Beibehaltene Kundennummer

3: Datum der Änderung im Register

ET A OSA / XI peatükk: Ühenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI.1: Registri kahekord-
sete kliendikirjete asendamine (Lehekülg 154)

1: Tühistatud kliendi id number
2: Allesjääv kliendi id number

3: Registrimuudatuse jõustumise kuupäev

EL MEPOΣA/Kǫϕάλαιo XI: Πληρoϕoρ́ιǫς βάσης δǫδoµǫ́νων πǫλατών τoυKΓΦΠ/Πίνακας XI.1: Mǫταϕoρǫ́ς
διπλών καταχωρήσǫων πǫλατών στo µητρώo (Σǫλ́ιδα 154)

1: Aκυρωθǫις αριθµoς αναγνωρισης πǫλατη
2: ∆ιατηρηθǫις αριθµoς αναγνωρισης πǫλατη

3: Hµǫρoµηνια της πραγµατoπoιηθǫισας αλλαγής στo µητρώo

EN PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.1: Transfers of duplicate client
entries in the register (Page 154)
1: Invalidated client id number

2: Kept client id number
3: Date of the effected change in the register

FR PARTIE A / Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de l’OCVV / Table XI.1: Trans-
fert des inscriptions de client en double dans le registre (Page 154)
1: Numéro de client annulé

2: Numéro de client conservé
3: Date de la modification apportée au registre

HR DIO A / Poglavlje XI: Baza podataka informacija o klijentima Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti
(CPVO) / Tablica XI.1: Prijenos dvostrukih unosa o klijentu u registar (Stranica 154)
1: Poništeni identifikacijski broj klijenta

2: Zadržani identifikacijski broj klijenta
3: Datum provedbe promjene u registru

152



1•2026

Glava XI / Capítulo XI / Kapitola XI / Kapitel XI / Kapitel XI / XI peatükk / Kǫϕάλαιo XI / Chapter XI / Chapitre XI /
Poglavlje XI / Capitolo XI / XI nodal

,
a / XI skyrius / XI. fejezet / Kapitolu XI / Hoofdstuk XI / Rozdział XI /

Capítulo XI / Capitolul XI / Kapitola XI / XI. poglavje / Luku XI / Kapitel XI 15|02|2026

IT PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.1: Rettifica delle doppie
iscrizioni nel registro (Pagina 154)
1: Numero identificativo cliente annullato
2: Numero identificativo cliente confermato

3: Data della modifica nel registro

LV A DAL
,
A / XI nodal

,
a: CPVO klientu datu bāzes informācija / XI.1. tabula: Klientu dubultošanās ierakstu

izmain
,
as reǵistrā (Lappuse 154)

1: Atceltais klienta id numurs
2: Paturētais klienta numurs

3: Reǵistrā ieviesto izmain
,
u datums

LT A DALIS / XI skyrius: BAVT klientų duomenų bazės informacija / XI.1 lentelė: Dubliuotų kliento įrašų
pakeitimai registre (Puslapis 154)
1: Negaliojantis kliento tapatybės numeris

2: Paliktasis galioti kliento tapatybės numeris
3: Pakeitimo atlikimo registre data

HU "A" RÉSZ / XI. fejezet: CPVO Ügyféladatbázis információk / Táblázat XI.1: Dupla bejegyzések törlése
a nyilvántartásban (Oldal 154)
1: Érvénytelenített ügyfélszám

2: Megtartott ügyfélszám
3: A nyilvántartásban eszközölt változtatás időpontja

MT PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejż tal-klijenti tas-CPVO / Tabella XI.1: Trasferimenti
ta’ dah̄liet duplikati ta’ klijenti fir-reġistru (Paġna 154)
1: Numru ta’ l-id ta’ klijent invalidat
2: Numru ta’ l-id ta’ klijent miżmum

3: Data ta’ meta saret il-bidla fir-reġistru

NL DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.1: Overdracht van dubbel ingevoerde klanten
in het register (Bladzijde 154)

1: Ongeldig verklaard klantnummer
2: Behouden klantnummer

3: Datum van verandering in het register

PL CZĘŚĆ A / Rozdział XI: Informacje o bazie danych klientów WUOR / Tabela XI.1: Przeniesienia pod-
wójnych rejestracji klientów w rejestrze (Strona 154)

1: Unieważniony numer id klienta
2: Zachowany numer id klienta

3: Data dokonania zmiany w rejestrze

PT PARTE A / Capítulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.1: Transferências de entradas de
clientes em duplicado no Registo (Página 154)

1: N.◦ ident. cliente invalidado
2: N.◦ ident. cliente mantido

3: Data de efeito da alteração no Registo

RO PARTEA A / Capitolul XI: Informaţii privind baza de date a clienţilor OCSP / Tabelul XI.1: Modificări
privind înregistrările duplicat din registrul de evidenţă (Pagina 154)

1: Număr de înregistrare invalidat
2: Număr de înregistrare păstrat

3: Data modificării în registru

SK ČASŤ A / Kapitola XI: Informácie o databáze klientov CPVO / Tabul’ka XI.1: Presun duplikátnych záz-
namov klientov v registri (Strana 154)

1: Zrušené identifikačné čislo klienta
2: Náhradné identifikačné číslo klienta

3: Dátum vykonania zmeny v registri
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SL DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.1: Prenosi dvojnega vnosa stranke v registru (Stran 154)
1: Razveljavljena identifikacijska številka stranke
2: Obdržana identifikacijska številka stranke

3: Datum izvršitve spremembe v registru

FI OSA A / Luku XI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.1: Rekisterissä olleiden
kaksinkertaisten asiakasmerkintöjen siirrot (Sivu 154)

1: Mitätöity asiakastunnistenumero
2: Säilytetty asiakastunnistenumero

3: Rekisteriin tehdyn muutoksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel XI: Växtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.1: Rensning av dub-
bletter av uppgifter om klienter i registret (Sida 154)

1: Annullerat kund-id-nummer
2: Återstående kund-/id-nummer

3: Datum då ändringen genomfördes i registret

1 2 3

10821 00370 04/12/2025

12644 08290 05/12/2025
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BG QAST A / GlavaXI: Informaci� za bazata danni s klienti na CPVO / TablicaXI.2: Prom�na v
naimenovanieto na predpri�tieto (Stranica 157)
1: Nomer na klient

2: Predhoden Ime

3. Nov Ime

4: Data na vlizane v deistvie na prom�nata vregistъra

ES PARTE A / Capítulo XI: Información sobre la base de datos de clientes de la OCVV / Cuadro XI.2:
Cambio de la razón social (Página 157)
1: Número del cliente
2: Anterior Nombre
3: Nuevo Nombre
4: Fecha en que se efectúa el cambio en el registro

CS ČÁST A/ Kapitola XI: Informace databáze klientů CPVO/ Tabulka XI.2: Změna názvu společnosti (Strana
157)
1: Číslo zákazníka
2: Předchozí Jméno
3: Nové Jméno
4: Datum účinnosti změny v rejstříku

DA DEL A / Kapitel XI: CPVO-oplysninger i kundedatabasen / Tabel XI.2: Ændring af firmanavn (Side 157)
1: Kundenummer
2: Tidligere Navn
3: Ny Navn
4: Dato for effektueringen af ændringen i registret

DE TEIL A/Kapitel XI: Informationen CPVO-Kundendatenbank/Tabelle XI.2: Änderung des Unternehmen-
snamens (Seite 157)
1: Kundennummer
2: Vorheriger Name
3: Neuer Name
4: Datum der Änderung im Register

ET A OSA / XI peatükk: Ühenduse Sordiameti klientide andmebaasi teave / Tabel XI.2: Äriühingu nime
muutus (Lehekülg 157)
1: Kliendinumber
2: Eelmine Nimi
3: Uus Nimi
4: Registrimuudatuse jõustumise kuupäev

EL MEPOΣA/Kǫϕάλαιo XI: Πληρoϕoρ́ιǫς βάσης δǫδoµǫ́νων πǫλατών τoυ KΓΦΠ /Πίνακας XI.2: Aλλαγή
της ǫταιρικής ǫπωνυµίας (Σǫλ́ιδα 157)
1: Aριθµóς πǫλάτη
2: Πρoηγoύµǫνo Óνoµα
3: Nǫ́o Óνoµα
4: Hµǫρoµηνια της πραγµατoπoιηθǫισας αλλαγής στo µητρώo

EN PART A / Chapter XI: CPVO Client database information / Table XI.2: Change of company name (Page
157)
1: Client number
2: Previous Name
3: New Name
4: Date of the effected change in the register

FR PARTIE A/Chapitre XI: Informations sur la base de données des clients de l’OCVV/Table XI.2: Change-
ment de dénomination sociale (Page 157)
1: Numéro de client
2: Précédent Nom
3: Nouveau Nom
4: Date de la modification apportée au registre

HR DIO A / Poglavlje XI: Baza podataka informacija o klijentima Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti
(CPVO) / Tablica XI.2: Promjena naziva društva (Stranica 157)
1: Broj klijenta
2: Prethodno Ime i prezime / Naziv
3: Novo Ime i prezime / Naziv
4: Datum provedbe promjene u registru
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IT PARTE A / Capitolo XI: Informazioni relative alla banca dati clienti / Tabella XI.2: Modifica della de-
nominazione sociale (Pagina 157)
1: Numero di identificazione del cliente
2: Precedente Nome
3: Nuovo Nome
4: Data della modifica nel registro

LV A DAL
,
A / XI nodal

,
a: CPVO klientu datu bāzes informācija / XI.2. tabula: Uzn

,
ēmuma nosaukuma main

,
a

(Lappuse 157)
1: Klienta numurs
2: Iepriekšējais Vārds
3: Jaunais Vārds
4: Reǵistrā ieviesto izmain

,
u datums

LT A DALIS / XI skyrius: BAVT klientų duomenų bazės informacija / XI.2 lentelė: Pakeistas bendrovės
pavadinimas (Puslapis 157)
1: Kliento numeris
2: Ankstesnis Vardas ir pavardé
3: Naujas Vardas ir pavardé
4: Pakeitimo atlikimo registre data

HU "A" RÉSZ/XI. fejezet: CPVO Ügyféladatbázis információk /Táblázat XI.2: Vállalat nevének módosítása
(Oldal 157)
1: Ügyfélazonosító
2: Előző Név
3: Új Név
’: A nyilvántartásban eszközölt változtatás időpontja

MT PARTI A / Kapitolu XI: Informazzjoni tad-dejtabejż tal-klijenti tas-CPVO / Tabella XI.2: Bidla fl-isem
tal-kumpanija (Paġna 157)
1: Numru tal-klijent
2: Preċedenti Isem
3: Ġdid Isem
4: Data ta’ meta saret il-bidla fir-reġistru

NL DEEL A / Hoofdstuk XI: CPVO-klantendatabase / Tabel XI.2: Naamsverandering bedrijf (Bladzijde 157)
1: Cliëntnummer
2: Vorige Naam
3: Nieuwe Naam
4: Datum van verandering in het register

PL CZĘŚĆ A / Rozdział XI: Informacje o bazie danych klientów WUOR / Tabela XI.2: Zmiana nazwy przed-
siębiorstwa (Strona 157)
1: Numer klienta
2: Poprzedni Nazwa
3: Nowy Nazwa
4: Data dokonania zmiany w rejestrze

PT PARTE A / Capítulo XI: Base de dados de requerentes / Quadro XI.2: Alteração do nome da empresa
(Página 157)
1: Número de cliente
2: Anterior Nome
3: Actual Nome
4: Data de efeito da alteração no Registo

RO PARTEA A / Capitolul XI: Informaţii privind baza de date a clienţilor OCSP / Tabelul XI.2: Schimbarea
denumirii întreprinderii (Pagina 157)
1: Număr client
2: Precedent Nume
3: Următor Nume
4: Data modificării în registru

SK ČASŤ A / Kapitola XI: Informácie o databáze klientov CPVO / Tabul’ka XI.2: Zmena názvu spoločnosti
(Strana 157)
1: Číslo klienta
2: Predchádzajúci Meno
3: Nový Meno
4: Dátum vykonania zmeny v registri
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SL DEL A / XI. poglavje: Informacije o zbirki podatkov o strankah Urada Skupnosti za rastlinske sorte /
Tabela XI.2: Sprememba naziva podjetja (Stran 157)
1: Številka stranke
2: Prejšnji Ime

3: Novi Ime
4: Datum izvršitve spremembe v registru

FI OSA A / Luku XI: CPVO:n asiakastietokantaa koskevaa tietoa / Taulukko XI.2: Yrityksen nimen muutos
(Sivu 157)
1: Asiakasnumero

2: Aikaisempi Nimi
3: Uusi Nimi

4: Rekisteriin tehdyn muutoksen päivämäärä

SV DEL A / Kapitel XI: Växtsortsmyndighetens kunddatabasinformation / Tabell XI.2: Ändring av före-
tagsnamn (Sida 157)

1: Kundnummer
2: Föregående Namn

3: Ny Namn
4: Datum då ändringen genomfördes i registret

1 2 3 4

04945 KIKU GmbH ADEMA GmbH 03/11/2025

06859 Sheehan Genetics LLC Bloom Fresh USA, LLC 12/12/2025
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAL

,
A /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2026

BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii /Tablica XII.1.1: Naqalo na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 161)
1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima takъv)

3: Odobreno naimenovanie/Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavane v Sluжbata na iskaneto, zaedno s oficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.1: Inicio de la pignoración (Página 161)
1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)
3: Designación provisional
4: El deudor de la pignoración
5: El acreedor de la pignoración
6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.1:
Začátek zástavy (Strana 161)
1: Číslo spisu
2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Předběžný název
4: Zástavce
5: Zástavní věřitel
6: Den přijetí žádosti úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.1:
Påbegyndelse af sikkerhedsstillelse (Side 161)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer (eventuel)
3: Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter
5: Panthaver
6: Dato for modtagelse af ansøgningen hos sortsmyndigheden , vedlagt officielle dokumenter Eingangsdatum des Antrags im Amt in Form
von amtlichen Dokumenten

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.1: Beginn des Pfandvertrags (Seite 161)
1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)
3: Vorläufige Bezeichnung
4: Pfandgeber
5: Pfandnehmer
6: Eingangsdatum des Antrags in Form von amtlichen Dockumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.1:
Pandilepingu algus (Lehekülg 161)
1: Toimiku number
2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)
3: Ajutine sordinimi
4: Pandiandja
5: Pandivõtja
6: Sordiametisse nõude ja kaasnevate ametlike dokumentide saabumise kuupäev

EL MEPOΣA/Kǫϕάλαιo XII: Λoιπά στoιχǫ́ια καταχωρισµǫ́να στα ǫπ́ισηµα µητρώα τoυγραϕǫ́ιoυ/Πίνακας
XII.1: Πράξǫις ǫνǫχυρ́ιασης / Πίνακας XII.1.1: Eναρξη ισχύoς της πράξης ǫνǫχυρ́ιασης (Σǫλ́ιδα 161)
1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ǫνδǫχoµǫ́νως)
3: Πρoσωρινή oνoµασ́ια
4: Eνǫχυριάζων
5: Eνǫχυρoύχoς
6: Hµ/νια αϕιξης τoυ αιτηµατoς στo Γραϕǫ́ιo µαζι µǫ τα ǫπισηµα δικαιoλoγητικα
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EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.1: Beginning of deed of pledge (Page 161)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.1: Début de l’acte de gage (Page 161)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande appuyée par des documents formels

HR DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XII.1.1: Početak prijenosa prava (Stranica 161)

1: Broj dosjea

2: Broj dodjele (ako ga ima)

3: Privremena denominacija

4: Prenositelj prava

5: Osoba na koju se prava prenose

6: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev s pripadajućim formalnim dokumentima

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.1: Inizio della costituzione di pegno (Pagina 161)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta, corredata da documenti formali

LV A DAL
,
A / XII nodal

,
a: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.1.

tabula: Nodrošinājuma lietas sākums (Lappuse 161)

1: Dokumenta numurs

2: Piešk
,
iršanas numurs (ja tāds ir)

3: Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma n
,
ēmējs

6: Datums, kad birojs san
,
ēmis iesniegumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.1 lentelė:
Užstato pateikimo pradžia (Puslapis 161)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.1: A jelzáloglevél kezdete (Oldal 161)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja
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A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2026

MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.1:
Bidu ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 161)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju

NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.1: Begindatum verpandingsakte (Bladzijde 161)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.1: Wszczęcie czynności zabezpieczających (Strona 161)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.1: Início do acto de garantia (Página 161)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.1: Începutul constituirii garanţiei (Pagina 161)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.1: Vznik záložného práva (Strana 161)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.1: Začetek zastavne pogodbe (Stran 161)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad
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FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.1: Pantin
alkaminen (Sivu 161)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero (mikäli on)

3: Väliaikainen nimi
4: Pantinantaja

5: Pantinsaaja
6: Päivämäärä, jona pyyntö virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon

SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.1: Pantsättningens start (Sida 161)
1: Ansökningsnummer

2: Beviljandenummer (eventuell)
3: Preliminär beteckning

4: Pantsättare
5: Pantinnehavare

6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Rosa L.

2021/2702 66688 ruicm0038a 05183 06042 21/11/2025

2021/2704 66689 ruimct0010 05183 06042 21/11/2025

2021/2930 66690 ruimcs0012 05183 06042 21/11/2025

2022/0356 67083 ruicn1079a 05183 06042 21/11/2025

2022/0378 66694 ruici2602a 05183 06042 21/11/2025

2022/0530 67077 ruicq1220a 05183 06042 21/11/2025

2022/0832 67091 ruick1934a 05183 06042 21/11/2025

2022/1118 67084 ruicp1443b 05183 06042 21/11/2025

2022/1232 67078 ruico1210a 05183 06042 21/11/2025

2022/2107 67085 ruibh0021f 05183 06042 21/11/2025

2022/2108 67079 ruibd0031a 05183 06042 21/11/2025

2022/2109 67099 ruibg0007a 05183 06042 21/11/2025

2022/2487 69361 ruico1541a 05183 06042 21/11/2025

2022/2488 69362 ruicl0127a 05183 06042 21/11/2025

2022/2594 69363 ruicq1613a 05183 06042 21/11/2025

2022/2595 69364 ruimct0008 05183 06042 21/11/2025

2022/2596 69373 ruicp1705a 05183 06042 21/11/2025

2022/2598 69365 ruicp1756a 05183 06042 21/11/2025

2022/3118 67101 ruipt1999a 05183 06042 21/11/2025

2022/3121 67080 ruips0017b 05183 06042 21/11/2025

2022/3122 67081 ruipq0754a 05183 06042 21/11/2025

2022/3124 67092 ruipt2001a 05183 06042 21/11/2025

2022/3125 67087 ruipt2001b 05183 06042 21/11/2025

2022/3143 69379 ruicm0134a 05183 06042 21/11/2025

2023/0224 67088 ruipn0210a 05183 06042 21/11/2025

2023/0225 67089 ruipj0248a 05183 06042 21/11/2025

2023/0310 69386 ruimvcr01c 05183 06042 21/11/2025

2023/0311 69007 ruicq1302a 05183 06042 21/11/2025

2023/0673 69565 ruiph0194a 05183 06042 21/11/2025

2023/0920 69387 ruicq2031c 05183 06042 21/11/2025

2023/1886 69006 ruicp1327a 05183 06042 21/11/2025

2023/1887 69394 ruico1159a 05183 06042 21/11/2025
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QAST A / PARTE A / ČÁST A / DEL A / TEIL A / A OSA / MEPOΣA / PART A / PARTIE A / DIO A / PARTE A / A DAL
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A /

A DALIS / "A" RÉSZ / PARTI A / DEEL A / CZĘŚĆ A / PARTE A / PARTEA A / ČASŤ A / DEL A / OSA A / DEL A 1•2026

BG QAST A / Glava XII: Drugi obsto�telstva, vpisani v oficialnite registri / TablicaXII.1: Do-
govori za uqred�vane na licenzii / TablicaXII.1.2: Krai na dogovora za uqred�vane na licenzi�
(Stranica 165)

1: Nomer na zaveжdane

2: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima takъv)

3: Odobreno naimenovanie/Vremenno naimenovanie

4: Strana, ko�to dava licenzi�ta

5: Poluqatel nalicenzi�ta

6: Data na poluqavanev Sluжbata na za�vlenieto za izostav�ne na licenzi�ta,zaedno soficialnite dokumenti

ES PARTE A / Capítulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoración / Cuadro XII.1.2: Fin de la pignoración (Página 165)

1: Número de expediente
2: Número de concesión (si lo hay)

3: Denominación aprobada/Designación provisional

4: El deudor de la pignoración

5: El acreedor de la pignoración

6: Fecha de recepción en la Oficina de la solicitud de levantamiento de la pignoración acompañada de documentos formales

CS ČÁST A / Kapitola XII: Další údaje zapsané do rejstříků / Tabulka XII.1: Zástavy / Tabulka XII.1.2:
Ukončení zástavy (Strana 165)

1: Číslo spisu

2: Číslo udělení odrůdového práva (je-li uveden)
3: Schválený název/Předběžný název

4: Zástavce

5: Zástavní věřitel

6: Den přijetí žádosti o zrušení zástavy úřadem, doplněné o podpůrné úřední dokumenty

DA DEL A / Kapitel XII: Særlige forhold indført i registrene / Tabel XII.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XII.1.2:
Ophævelse af sikkerhedsstillelse (Side 165)

1: Sagsnummer

2: Beskyttelsesnummer (eventuel)

3: Godkendt betegnelse/Foreløbig betegnelse
4: Pantsætter

5: Panthaver

6: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begæringen om ophævelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt officielle dokumenter

DE TEIL A / Kapitel XII: Sonstige Eintragungen in den Amtsregistern / Tabelle XII.1: Pfandverträge /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite 165)

1: Aktenzeichen

2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutreffend)

3: Genehmigte Bezeichnung/Vorläufige Bezeichnung

4: Pfandgeber

5: Pfandnehmer

6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrags im Amt in Form von amtlichen Dokumenten

ET A OSA / XII peatükk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XII.1.2:
Pandilepingu lõpp (Lehekülg 165)
1: Toimiku number

2: Kaitse alla võtmise number (olemasolul)

3: Kinnitatud sordinimi/Ajutine sordinimi

4: Pandiandja

5: Pandivõtja

6: Pantimise lõpetamise taotluse ja kaasnevate ametlike dokumentide sordiametisse laekumise kuupäev

EL MEPOΣA/Kǫϕάλαιo XII: Λoιπά στoιχǫ́ια καταχωρισµǫ́να στα ǫπ́ισηµα µητρώα τoυγραϕǫ́ιoυ/Πίνακας
XII.1: Πράξǫις ǫνǫχυρ́ιασης / Πίνακας XII.1.2: Λήξη ισχύoς της πράξης ǫνǫχυρ́ιασης (Σǫλ́ιδα 165)

1: Aριθµóς ϕακǫ́λoυ
2: Aριθµóς χoρήγησης (ǫνδǫχoµǫ́νως)

3: Eγκǫκριµǫ́νη oνoµασ́ια/Πρoσωρινή oνoµασ́ια

4: Eνǫχυριάζων

5: Eνǫχυρoύχoς

6: Hµ/ν́ια άϕιξης τoυ αιτήµατoς άρσης της ǫνǫχυρ́ιασης στo Γραϕǫ́ιo µαζ́ι µǫ τα ǫπ́ισηµα δικαιoλoγητικά
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EN PART A / Chapter XII: Other particulars entered in the registers / Table XII.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.2: End of deed of pledge (Page 165)

1: File number

2: Grant number (if any)

3: Approved denomination/Provisional designation

4: Pledgor

5: Pledgee

6: Arrival date at the Office of the request to lift the pledge supported by formal documents

FR PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans les registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XII.1.2: Fin de l’acte de gage (Page 165)

1: Numéro de dossier

2: Numéro de l’octroi (s’il y a lieu)

3: Dénomination approuvée/Désignation provisoire

4: Emprunteur sur gages

5: Créancier gagiste

6: Date de réception par l’Office de la demande de levée du gage appuyée par des documents formels

HR DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XII.1.2: Kraj prijenosa prava (Stranica 165)

1: Broj dosjea

2: Broj dodjele (s’il y a lieu)

3: Odobrena denominacija/Privremena denominacija

4: Prenositelj prava

5: Osoba na koju se prava prenose

6: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev za raskid prijenosa s pripadajućim formalnim dokumentima

IT PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tabella XII.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.2: Fine della costituzione di pegno (Pagina 165)

1: Numero di pratica

2: Numero della concessione (eventuale/i)

3: Denominazione approvata/Designazione provvisoria

4: Datore del pegno

5: Depositario del pegno

6: Data di arrivo all’Ufficio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

LV A DAL
,
A / XII nodal

,
a: Citi reǵistros reǵistrētie dati / XII.1. tabula: Nodrošinājuma lietas / XII.1.2.

tabula: Nodrošinājuma lietas beigas (Lappuse 165)

1: Dokumenta numurs

2: Piešk
,
iršanas numurs (ja tāds ir)

3: Apstiprinātais nosaukums/Pagaidu nosaukums

4: Nodrošinājuma devējs

5: Nodrošinājuma n
,
ēmējs

6: Datums, kad birojs san
,
ēmis iesniegumu atcelt nodrošinājumu, ko apstiprina oficiālie dokumenti

LT A DALIS / XII skyrius: Kiti į registrus įrašomi duomenys / XII.1 lentelė: Užstatai / XII.1.2 lentelė:
Užstato pateikimo pabaiga (Puslapis 165)

1: Byla numeris

2: Suteiktas numeris (jei yra)

3: Patvirtintas pavadinimas/Laikinas pavadinimas

4: Užstato suteikėjas

5: Užstato gavėjas

6: Oficialiais dokumentais pagristo prašymo panaikinti užstatą pateikimo Tarnybai data

HU "A" RÉSZ / XII. fejezet: A Nyilvántartásba bevitt egyéb adatok / Táblázat XII.1: Jelzáloglevelek /
Táblázat XII.1.2: A jelzáloglevél vége (Oldal 165)

1: Nyilvántartási szám

2: Megadás száma (ha van)

3: Fajtanév jóváhagyva/Ideiglenes megnevezés

4: Zálogadós

5: Záloghitelező

6: A jelzálog levételére vonatkozó, hivatalos dokumentumokkal alátámasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja
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MT PARTI A/Kapitolu XII: Dettalji oh̄ra mdah̄lin fir-reġistri /Tabella XII.1: Atti ta’ rahan/Tabella XII.1.2:
Tmiem ta’ l-att ta’ rahan (Paġna 165)

1: Numru tal-fajl

2: Numru tal-konċessjoni (jekk ikun hemm)

3: Denominazzjoni approvata/Deżinjazzjoni proviżorja

4: Id-debitur ta’ kreditu mogh̄ti b’rahan

5: Il-kreditur li favur tiegh̄u isir ir-rahan

6: Data ta’ meta t-talba sabiex jitneh̄h̄a r-rahan appoġġjata b’dokumenti formali tasal fl-Uffiċċju

NL DEEL A / Hoofdstuk XII: Overige bijzonderheden ingeschreven in de registers / Tabel XII.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XII.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde 165)

1: Dossiernummer

2: Verleningsnummer (indien van toepassing)

3: Vastgestelde rasbenaming/Voorlopige aanduiding

4: Pandgever

5: Pandhouder

6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken

PL CZĘŚĆ A/Rozdział XII: Inne informacje szczegółowe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela XII.1.2: Zakończenie czynności zabezpieczających (Strona 165)

1: Numer akt

2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

3: Nazwa uznana/Tymczasowe oznaczenie

4: Składający zabezpieczenie

5: Przyjmujący zabezpieczenie

6: Data otrzymania przez Urząd wniosku o uchylenie zabezpieczenia, wraz z formalną dokumentacją

PT PARTE A/ Capítulo XII: Outras menções inscritas nos registos oficiais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Página 165)

1: Número de processo

2: Número da concessão (caso exista)

3: Denominação aprovada/Designação provisória

4: Garante

5: Beneficiário da garantia

6: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da garantia apoiado por documentos formais

RO PARTEA A / Capitolul XII: Alte informaţii înscrise în registru / Tabelul XII.1: Documente privind con-
stituirea unei garanţii / Tabelul XII.1.2: Finalul constituirii garanţiei (Pagina 165)

1: Dosar nr.

2: Numărul acordării (dacă este cazul)

3: Denumire aprobată/Denumire provizorie

4: Debitorul

5: Creditorul

6: Data primirii la Oficiu a cererii de anulare a constituirii garanţiei, însoţită de documente oficiale

SK ČASŤ A / Kapitola XII: Ďalšie údaje zapísané v registroch / Tabul’ka XII.1: Záložné práva / Tabul’ka
XII.1.2: Zánik záložného práva (Strana 165)

1: Číslo spisu

2: Čislo udelenia práva na ochranu (ak je nejaký)

3: Schválený názov/Dočasné označenie

4: Záložca

5: Záložný veritel’

6: Dátum doručenia žiadosti o výmaz záložného práva na úrad spolu so sprievodnou dokumentáciou

SL DEL A / XII. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tabela XII.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XII.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran 165)

1: Številka prijave

2: Številka podelitve (če obstaja)

3: Potrjeno ime/Začasna oznaka

4: Zastavni dolžnik

5: Zastavni upnik

6: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad

164



1•2026

Glava XII / Capítulo XII / Kapitola XII / Kapitel XII / Kapitel XII / XII peatükk / Kǫϕάλαιo XII / Chapter XII / Chapitre XII /
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FI OSA A / Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Taulukko XII.1: Pantit / Taulukko XII.1.2: Pantin
päättyminen (Sivu 165)
1: Rekisterinumero
2: Myönnön numero (mikäli on)

3: Hyväksytty lajikenimi/Väliaikainen nimi
4: Pantinantaja

5: Pantinsaaja
6: Päivämäärä, jona pyyntö pantin poistamisesta virallisine asiakirjoineen on saapunut toimistoon

SV DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som förts in i registren / Tabell XII.1: Pantsättningar / Tabell
XII.1.2: Pantsättningens upphörande (Sida 165)
1: Ansökningsnummer

2: Beviljandenummer (eventuell)
3: Godkänd benämning/Preliminär beteckning

4: Pantsättare
5: Pantinnehavare

6: Datum för myndighetens mottagande av ansökan att frisläppa rätten, understödd av officiella handlingar

1 2 3 4 5 6

Alstroemeria L.

2006/0805 21872 ta43 03823 06042 31/12/2025

Begonia × hiemalis Fotsch (Begonia xelatior hort.)

1999/0494 7069 2867 08272 12052 31/12/2025

Chrysanthemum L.

1998/1402 6022 94.1457 03823 06042 31/12/2025

Rosa L.

2017/1410 51806 ruimco0003 05183 06042 16/12/2025
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BG QAST B / 1: Sъobwenie n◦ 1/2026 na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�. Rexenie na
Administrativni� sъvet na Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni� vъv vrъzka s osnovnite
nasoki na izpitvani�ta 18/12/2025 & 28/01/2026

Tehniqeskite proverki, koito sa vъvedeni ili podleжat na odobrenie ot Sluжbata na Obwnostta za sortovete rasteni�,
tr�bva da se izvъrxvat v sъotvectvie s osnovnite nasoki na proverkite, prieti ot Administrativni� sъvet.

Tehniqeskite proverki, zapoqnali predi rexenieto, ne se vli��t ot nego, osven ako ne e ob�veno drugo.

Sъotvetnite sortove rasteni�, kakto i datata na rexenieto, se publikuvat v Oficialni� vestnik na Sluжbata.

Konsultacii otnosno tehniqeski� protokol mogat da se izvъrxvat qrez Internet-stranicata na Sluжbata ili da se pre-
dostav�t ot Sluжbata pri poiskvane.

Tehniqeskite vъprosnici otnosno konkretnite sortove rasteni�, koito b�ha postaveni pod sъmnenie, b�ha izmeneni.

Tehniqeskite vъprosnici mogat da se iztegl�t ot Internet-stranicata, kakto i da se izprat�t ot Sluжbata pri poiskvane.

B�ha vzeti rexeni� otnosno slednite sortove rasteni�:(Stranica 170)

ES PARTE B / 1: Anuncio n◦ 1/2026 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales. Resolución del
Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales, relativa a las directrices
para la realización de las pruebas 18/12/2025 & 28/01/2026
Las pruebas técnicas que se hayan iniciado o deban ser aprobadas por la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales deben ejecutarse
de acuerdo con las directrices de ensayo adoptadas por el Consejo de Administración.

No se verán afectadas las pruebas técnicas iniciadas antes de la resolución, salvo indicaciones contrarias.

Se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestión y la fecha de la resolución.

Los protocolos técnicos pueden ser consultados a traves de la página web de la Oficina, o podrán ser enviados por la Oficina previa
petición.

Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron modificados en consecuencia y pueden ser descargados del sitio web, o a
petición, enviados por la Oficina.

Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:(Página 170)

CS ČÁST B/1: Oznámení č. 1/2026 Odrůdového úřadu Společenství. Rozhodnutí Správní rady Odrůdového
úřadu Společenství o pokynech pro zkoušky 18/12/2025 & 28/01/2026
Technické zkoušky, které Odrůdový úřad Společenství zahájil nebo schválil, musí být vykonány v souladu s pokyny o zkouškách, které byl
přijaty Správní radou.

Technické zkoušky, které byly zahájeny před přijetím tohoto rozhodnutí, tím nejsou dotčeny, pokud není oznámeno jinak.

Příslušné rostlinné druhy i datum rozhodnutí jsou proto uveřejněny v Úředním věstníku Úřadu.

Technický protokol si lze prohlédnout na internetové stránce Úřadu, nebo může být Úřadem předán na požádání.

Technické dotazníky pro příslušné rostlinné druhy byly proto odpovídajícím způsobem změněny. Technické dotazníky mohou být staženy
z internetové stránky, nebo na požádání zaslány Úřadem.

Rozhodnutí se týkají následujících rostlinných druhů:(Strana 170)

DA DEL B / 1: EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 1/2026. Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens admin-
istrationråd har truffet om vejledende principper for afprøvning 18/12/2025 & 28/01/2026
Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.

Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.

De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende.

De tekniske protokoller findes på kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning. De tekniske oplysningsskemaer
for de pågældende plantearter blev ændret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan downloades fra webstedet eller
rekvireres fra Sortsmyndigheden.

Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:(Side 170)

DE TEIL B / 1: Bekanntmachung Nr.1/2026 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes. Entscheidung des Verwal-
tungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien 18/12/2025 & 28/01/2026
Technische Prüfungen, die vom Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlasst werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang mit den
technischen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.

Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, dass gegenteiliges angegeben wird.

Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.

Die technischen Protokolle können auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen oder auf Anfrage übersandt werden. Die Technischen
Fragebögen der genannten Arten wurden entsprechend verändert und können vom Web heruntergeladen werden oder sie werden auf
Anfrage vom Amt zugesandt.

Für folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:(Seite 170)

ET B OSA / 1: Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 1/2026. Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus
kontrollisuuniste kohta 18/12/2025 & 28/01/2026
Ühenduse Sordiameti poolt algatatavad või kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb läbi viia kooskõlas haldusnõukogu poolt vastu võetud
kontrollisuunistega.

Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne käesolevat otsust, välja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi teadaanne.

166



1•2026
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAL

,
A /

B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 15|02|2026

Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupäev avaldatakse ameti ametlikus väljaandes.

Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid nõudmisel.

Küsimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse küsimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi küsimustikke saab alla laadida
Ühenduse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid nõudmisel. Otsus puudutab järgmisi taimeliike:(Lehekülg 170)

EL MEPOΣB / 1: Aνακóινωση αριθ. 1/2026 τoυ KΓΦΠ. Aπóϕαση τoυ διoικητικoύ συµβoυλ́ιoυ τoυ KΓΦΠ
σχǫτικά µǫ τις ξατǫυθυντήριǫς αρχǫ́ς για τη διǫξαγωγή δoκιµών 18/12/2025 & 28/01/2026
Oι τǫχνικǫ́ς ǫξǫτάσǫις για τις oπóιǫς τo Γραϕǫ́ιo ǫ́ξǫι λάβǫι óλα τα µǫ́τρα για την ǫκτǫ́λǫσή τoυς και oι oπóις πρǫ́πǫι να
ǫγκριθoύν απó τo Koινoτικó Γραϕǫ́ιo Φυτυκών Πoικιλιών πρǫ́πǫι να διǫξάγoνται σύµϕωνα µǫ τις κατǫνθυντήριǫς αρχǫ́ς πoυ
oρ́ιζǫι τo διoικητικó συµβoύλιo.

Oι τǫχνικǫ́ς ǫζǫτάσǫις πoυ ǫ́χoυν αρχ́ισǫι πριν απó την απóϕαση δǫν υιoθǫτoύνται, ǫκτóς ǫάν oρ́ιζǫται διαϕoρǫτικά.

Tα σχǫτικά ǫ́ιδη ϕυτών καθώς ǫπ́ισης και η ηµǫρoµην́ια της απóϕασης δηµoσιǫύoνται στην Eπ́ισηµη Eϕηµǫρ́ιδα τoυ Γραϕǫ́ιoυ.

Kατóπιν αιτήσǫωσ,τo Γραϕǫ́ιo δύναται να διαβιβάσǫι τo τǫχνικó πρωτóκoλλo.

Tα τǫχνικά πρωτóKoλλα µπoρǫ́ι Kάπoιoς να τα συµβoυλǫυθǫ́ι µǫ́σω της ιστoθǫ́σης τoυ Γραϕǫ́ιoυ ή, ǫάν ζητηθǫ́ι, µπoρǫ́ι να
τoυ τα διαβιβάσǫι τo Γραϕǫ́ιo.

Tα τǫχνικά ǫρωτηµατoλóγια για τα ǫν λóγω ϕυτικά ǫ́ιδη τρoπoπoιήθηκαν αναλóγωσ. Tα τǫχνικά ǫρωτηµατoλóγια µπoρoύν
να τηλǫϕoρτωθoύν απó την ιστoθǫ́ση ή να σταλoύν απó τo Γραϕǫ́ιo Kατóπιν αιτήµατoσ.

Eλήϕθησαν απoϕάσǫις σχǫτικά µǫ τα ακóλoυθα ǫ́ιδη ϕυτών:(Σǫλ́ιδα 170)

EN PART B / 1: Announcement n◦ 1/2026 of the Community Plant Variety Office. Decision of the Admin-
istrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines 18/12/2025 & 28/01/2026
Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.

Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.

The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.

Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.

Decisions were taken in respect of the following plant species:(Page 170)

FR PARTIE B / 1: Avis n◦ 1/2026 de l’Office communautaire des variétés végétales. Décision du Conseil
d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales concernant les lignes directrices pour
l’examen technique 18/12/2025 & 28/01/2026
Les examens techniques initialisés, ou destinés à être approuvés, par l’Office communautaire des variétés végétales doivent être effectués
en accord avec les lignes directrices adoptées par le Conseil d’administration.

Tout examen technique entamé avant cette décision n’en est pas affecté sauf indication contraire.

Les espèces végétales concernées ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de l’Office. Les protocoles techniques
peuvent être consultés sur le site Internet de l’Office, ou transmis par l’Office sur demande.

Les questionnaires techniques pour les espèces végétales concernées ont été révisés en conséquence, et peuvent être téléchargés à partir
du site Internet ou transmis par l’Office sur demande.

Les décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:(Page 170)

HR DIO B / 1: Obavijest br. 1/2026. Ureda Zajednice za zaštitu biljnih sorti. Odluka Upravnog vijeća Ureda
Zajednice za zaštitu biljnih sorti o tehničkim vodičima ispitivanja 18/12/2025 & 28/01/2026.
Tehnička ispitivanja koja su započela ili ih treba odobriti Ured Zajednice za zaštitu biljnih sorti moraju se provesti u skladu sa tehničkim
vodičima ispitivanja koje je usvojilo Upravno vijeće.

Tehnička ispitivanja započeta prije donošenja odluke nisu njome obuhvaćena, osim ako nije drugačije navedeno.

Obuhvaćene biljne vrste kao i datum odluke primjereno tome objavljeni su u Službenom listu Ureda.

Tehnički protokol može se konzultirati na internetskim stranicama Ureda ili ga Ured na zahtjev može dostaviti.

Tehnički upitnici za biljne vrste koji su bili problematični primjereno su izmijenjeni. Tehnički upitnici mogu se preuzeti na internetskim
stranicama ili ih Ured na zahtjev može dostaviti.

Odluke su donesene u vezi sa sljedećim biljnim vrstama : (Stranica 170)

IT PARTE B / 1: Annuncio n◦ 1/2026 dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali. Decisione del Consiglio
di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali concernente le linee guida per l’esame
tecnico 18/12/2025 & 28/01/2026
Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in conformità
con le linee direttrici adottate dal Consiglio di amministrazione.

Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.

La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’Ufficio. I protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell’U.C.V.V., oppure forniti dall’Ufficio dietro specifica richiesta scritta.

I questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati e possono essere scaricati dal sito web oppure
forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall’Ufficio.

Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:(Pagina 170)
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LV B DAL
,
A / 1: Kopienas Augu šk

,
irn

,
u biroja pazin

,
ojums nr. 1/2026. Kopienas Augu šk

,
irn

,
u biroja valdes

lēmums par pārbaužu vadl̄ınijām 18/12/2025 & 28/01/2026
Tehniskās pārbaudes, kas ir uzsāktas vai gaida Kopienas Augu šk

,
irn

,
u biroja atzinumu, ir jāveic saskan

,
ā ar pārbaužu vadl̄ınijām, ko

pien
,
ēmusi valde.

Tehniskās pārbaudes, kas uzsāktas pirms lēmuma, netiek skartas, ja par to netiek pazin
,
ots citādi.

Attiec̄ıgās augus sugas kā ar̄ı lēmuma datums tiek atbilstoši publicētas biroja Oficiālajā Vēstnes̄ı.

Tehnisko protokolu var apskat̄ıt biroja t̄ımekl
,
a vietnē, vai pēc piepras̄ıjuma to var nosūt̄ıt birojs.

Atkārtoti izskat̄ıto sugu tehniskās anketas tika atbilstoši labotas. Tehniskās anketas var lejupielādēt no t̄ımekl
,
a vietnes, vai pēc piepras̄ıjuma

tās nosūta birojs.

Lēmumi tika pien
,
emti attiec̄ıbā uz sekojošām augu sugām:(Lappuse 170)

LT B DALIS / 1: Bendrijos augalų veislių tarnybos skelbimas Nr. 1/2026. Bendrijos augalų veislių tarnybos
Administracinės tarybos sprendimas dėl tyrimų gairių 18/12/2025 & 28/01/2026
Techninės ekspertizės, kurios yra inicijuojamos Bendrios augalų veislių tarnybos ar kurioms reikia šios Tarnybos pritarimo, turi būti
atliekamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimų gairėmis.

Tai netaikoma techninėms ekspertizėms, pradėtoms iki sprendimo priėmimo, jei nepaskelbta kitaip.

Konkreti augalų rūšis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame žurnale.

Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.

Techniniai klausimynai konkrečiai augalų rūšiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiųsti iš Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prašymą, juos gali atsiųsti Tarnyba.

Sprendimai priimti dėl šių augalų rūšių:(Puslapis 170)

HU "B" RÉSZ / 1: A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 1/2026. számú közleménye. A Közösségi Fajtaoltalmi-
hivatal igazgató testületének döntése a tesztelési irányelvekről 18/12/2025 & 28/01/2026
A Közösségi Fajtaoltalmi-hivatal által kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgálatokat az igazgató testület által elfogadott tesztelési
irányelveknek megfelelően kell elvégezni.

A döntést megelőzően megkezdett szakvizsgálatokra ez nem vonatkozik, eltérő rendelkezés hiányában.

Az érintett növényfajtákat továbbá a döntés dátumát ennek megfelelően teszik közzé a Hivatal Hivatalos Közlönyében.

A szakmai jegyzőkönyvet a Hivatal weboldalán keresztül meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi. A kérdéses növényfajták
szakmai kérdőíveit a döntésnek megfelelően módosították. A szakmai kérdőíveket a Hivatal weboldaláról lehet letölteni, vagy azt a Hivatal
kérésre elküldi.

A következő növényfajtákról született döntés:(Oldal 170)

MT PARTI B / 1: Avviż nru 1/2026 ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti. Deċiżjoni tal-Kunsill
Amministrattiv ta’ l-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test 18/12/2025
& 28/01/2026
Kontrolli tekniċi li jinbdew jew li gh̄andhom jiġu approvati mill-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti gh̄andhom jitwettqu skond
il-linji gwida ta’ test li ġew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.

Kontrolli tekniċi li nbdew qabel id-deċiżjoni mhumiex effettwati sakemm ma jiġix dikjarat xort’ oh̄ra.

L-ispeċji tal-pjanti kkonċernati kif ukoll id-data tad-deċiżjoni huma ppubblikati gh̄alhekk fil-Gazzetta Uffiċjali ta’ l-Uffiċċju.

Il-protokoll tekniku jista’ jiġi kkonsultat fuq is-sit ta’ l-internet ta’ l-Uffiċċju, jew jistgh̄u jiġu trażmessi mill-Uffiċċju, fuq talba.

Il-kwestjonarji tekniċi gh̄all-ispeċji tal-pjanti in kwistjoni ġew gh̄alhekk emendati. Il-kwestjonarji tekniċi jistgh̄u jitniżżlu mill-website, jew
jistgh̄u jiġu mibgh̄uta mill-Uffiċċju fuq talba.

Id-Deċiżjonijiet ittieh̄du fir-rigward ta’ l-ispeċji tal-pjanti li ġejjin:(Paġna 170)

NL DEEL B / 1: Aankondiging nr. 1/2026 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen. Beslissingen
van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen 18/12/2025 & 28/01/2026
Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen,
moeten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.

Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij
anders bepaald.

De betrokken plantensoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau.

De technische protocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, door ons
worden toegestuurd.

De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast. Deze technische vragenlijsten kunnen worden
gekopieerd van onze website, of op uw verzoek door het Bureau aan u toegezonden worden.

Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantensoorten:(Bladzijde 170)

PL CZĘŚĆ B / 1: Ogłoszenie Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin nr 1/2026. Decyzja Rady Administra-
cyjnej Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin w sprawie wytycznych dotyczących badań 18/12/2025 &
28/01/2026
Badania techniczne rozpoczęte lub wymagające zgody Wspólnotowego Urzędu Odmian Roślin muszą być prowadzone zgodnie z wytycznymi
dotyczącymi badań przyjętymi przez Radę Administracyjną.

Badania techniczne rozpoczęte przed decyzją mogą być kontynuowane, chyba że zostanie opublikowane odmienne zawiadomienie.
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Gatunki roślin i data decyzji są odpowiednio ogłaszane w Urzędowej Gazecie Urzędu.

Protokół techniczny jest dostępny na stronie internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek może być przesłany przez Urząd.

Kwestionariusze techniczne dotyczące danych gatunków roślin zostały odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne można pobrać
ze strony internetowej Urzędu lub na odpowiedni wniosek mogą być przesłane przez Urząd.

Podjęto decyzje w sprawie następujących gatunków roślin:(Strona 170)

PT PARTE B / 1: Aviso n◦. 1/2026 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais. Decisão do Conselho
de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativa às orientações sobre os
exames técnicos 18/12/2025 & 28/01/2026
Os exames técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto Comunitário das Variedades Vegetais devem ser
realizados de acordo com as orientações relativas aos exames adoptadas pelo Conselho de Administração.

Salvo indicação em contrário, os exames técnicos iniciados antes da decisão, não são afectados.

A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. Os protocolos técnicos podem
ser consultados e telecarregados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado
ao Instituto para o efeito.

Os protocolos técnicos relativos às espécies vegetais em questão foram modificados em consequência e podem ser consultados no website
do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Instituto para o efeito.

Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:(Página 170)

RO PARTEA B / 1: Anunţul nr. 1/2026 al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante. Decizia Consiliului
de administraţie al Oficiului Comunitar pentru Soiuri de Plante privind principiile directoare 18/12/2025
& 28/01/2026
Examinările tehnice care sunt iniţiate sau urmează să fie aprobate de Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante trebuie să fie efectuate în
conformitate cu principiile directoare care au fost adoptate de către Consiliul de administraţie.

Examinările tehnice care au început înainte de apariţia deciziei nu sunt afectate decât dacă se anunţă.

Soiurile de plante avute în vedere, precum şi data deciziei sunt publicate în Buletinul oficial al Oficiului.

Protocolul tehnic poate fi consultat pe situl web al Oficiului sau poate fi trimis, la cerere, de către Oficiu.

Chestionarele tehnice pentru soiurile de plante avute în vedere au fost modificate corespunzător. Chestionarele tehnice pot fi descărcate
de pe situl web sau pot fi trimise, la cerere, de către Oficiu.

Au fost luate decizii cu privire la următoarele soiuri de plante:(Pagina 170)

SK ČASŤ B / 1: Oznámenie Úradu spoločenstva pre odrody rastlín č. 1/2026. Rozhodnutie správnej rady
Úradu spoločenstva pre odrody rastlín o zásadách testovania 18/12/2025 & 28/01/2026
Odborné preskúmanie, ktoré iniciuje alebo schva’uje Úrad spoločenstva pre odrody rastlín sa musí vykonat’ v súlade so zásadami testovania,
ktoré prijala správna rada.

Odborné preskúmanie, ktoré začalo ešte pred týmto rozhodnutím nie je ním ovplyvnené, ak to nebolo oznámené inak.

Druhy príslušných rastlín a dátum rozhodnutia sa uverejňujú v Úradnom vestníku úradu.

Technické protokoly sú k dispozícii na internetovej stránke úradu alebo ich na požiadanie môže úrad zaslat’.

Technické dotazníky pre príslušné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovat’ z
internetovej stránky Úradu spoločenstva pre odrody rastlín alebo ich úrad na požiadanie zašle.

Prijali sa rozhodnutia v súvislosti s nasledovnými druhmi rastlín:(Strana 170)

SL DEL B / 1: Obvestilo št. 1/2026 Urada Skupnosti za rastlinske sorte. Odločba Upravnega sveta Urada
Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskušanje 18/12/2025 & 28/01/2026
Preskušanja, ki so začeta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskušanje, ki jih je sprejel Upravni svet.

Na preskušanja začeta pred to odločbo, odločba ne vpliva, razen če je drugače odločeno.

Zadevne rastlinske vrste in datum odločbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.

Tehnični protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi pošlje.

Tehnični vprašalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnični vprašalniki so na voljo za prenos s spletne strani,
Urad pa jih na zahtevo lahko tudi pošlje.

Odločbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:(Stran 170)

FI OSA B/1: Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 1/2026. Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston
päätös testauksen suuntaviivoista 18/12/2025 & 28/01/2026
Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvinlajikevirasto hyväksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyväksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.

Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.

Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä.

Teknisiin pöytäkirjoihin voi tutustua viraston web-sivustolla tai virasto voi pyynnöstä lähettää ne. Kyseisiä kasvilajeja koskevia teknisiä
kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta, tai pyynnöstä tilata virastosta.

Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:(Sivu 170)
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SV DEL B / 1: Meddelande nr 1/2026 från Gemenskapens växtsortsmyndighet. Beslut av förvaltningsrådet
vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning 18/12/2025 & 28/01/2026
Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av förvaltningsrådet.
Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.

Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns åtkomliga på
växtsortsmyndighetens webbplats eller kan sändas på begäran.
De tekniska frågeformulären ifråga ändrades följaktligen. De tekniska frågeformulären är tillgängliga på växtsortsmyndighetens webbplats
eller kan sändas på begäran.

För följande växtsorter har beslut tagits:(Sida 170)

Brassica oleracea L. convar. botrytis (L.) Alef. var. botrytis L. CPVO-TP/045/2-Rev.4

Brassica oleracea L. var. capitata L. CPVO-TP/048/3-Rev.4

Brassica oleracea L. var. gemmifera Zenker CPVO-TP/054/2-Rev.3

Brassica oleracea L. var. gongylodes L. (Brassica oleracea Kohlrabi Group) CPVO-TP/065/2-Rev.2

Coleus scutellarioides (L.) Benth. (syn. Plectranthus scutellarinoides (L.) R. Br.; Coleus blumei

Benth.; Solenostemon scutellarioides (L.) Codd)

CPVO-TP/327/1

Glycine max L. CPVO-TP/080/2

Helianthus annuus L. CPVO-TP/081/2

Malus Mill. CPVO-TP/163/2-Rev

Prunus cerasus L., Prunus × gondouinii (Poit. Turpin) Rehder CPVO-TP/230/2
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BG QAST B / 2: Adresi, na koito mogat da se izprawat za�vki za pravna zakrila na Obwnostta na
sortovete rasteni�
Sluжba na Obwnostta za sortovete rasteni�(Stranica 173)
P K v dъrжavite-qlenki(Stranica 173)

1: Strana

2: Adres

ES PARTE B / 2: Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obten-
ciones vegetales
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales(Página 173)
Apartados de correos en los Estados miembros(Página 173)

1: País
2: Dirección

CS ČÁST B / 2: Adresy, na které lze zasílat žádosti o udělení odrůdového práva Společenství
Odrůdový úřad Společenství(Strana 173)
Čísla poštovních schránek v členských státech(Strana 173)

1: Země
2: Adresa

DA DEL B / 2: Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til
EF-Sortsmyndigheden(Side 173)
Postadresser i medlemsstaterne(Side 173)

1: Land
2: Adresse

DE TEIL B / 2: Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können
Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite 173)
Briefkästen in den Mitgliedstaaten(Seite 173)

1: Land
2: Adresse

ET B OSA / 2: Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks

Ühenduse Sordiamet(Lehekülg 173)
Postkastid liikmesriikides(Lehekülg 173)

1: Riik
2: Aadress

EL MEPOΣB / 2: ∆ιǫυθύνσǫις για την υπoβoλή αιτήσǫων κoινoτικoύ δικαιώµατoς ǫπ́ι ϕυτικής πoικιλ́ιας
Koινoτικó Γραϕǫ́ιo Φυτικών Πoικιλιών(Σǫλ́ιδα 173)
Tαχυδρoµικǫ́ς διǫυθύνσǫις στα κράτη µǫ́λη(Σǫλ́ιδα 173)

1: Xώρα
2: ∆ιǫύθυνση

EN PART B / 2: Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent
Community Plant Variety Office(Page 173)
PO boxes in the Member States(Page 173)

1: Country
2: Address

FR PARTIE B / 2: Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions
végétales peuvent être déposées
Office communautaire des variétés végétales(Page 173)
Boîtes aux lettres dans les États membres(Page 173)

1: Pays
2: Adresse

HR DIO B / 2: Adrese na koju se mogu slati zahtjevi za zaštitu biljne sorte na razini Zajednice
Ured Zajednice za zaštitu biljnih sorti(Stranica 173)
Poštanski sandučići u državama članicama(Stranica 173)

1: Država
2: Adresa

IT PARTE B / 2: Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
Ufficio comunitario delle varietá vegetali(Pagina 173)
Cassette postali negli Stati membri(Pagina 173)

1: Paese/Nazione
2: Indirizzo
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LV B DAL
,
A / 2: Adreses, uz kurām var sūt̄ıt iesniegumus Kopienas augu škirn

,
u aizsardz̄ıbas pieškiršanai

Kopienas Augu šk
,
irn

,
u birojs(Lappuse 173)

Pastkast̄ıtes dal̄ıbvalst̄ıs(Lappuse 173)
1: Valsts
2: Adrese

LT B DALIS / 2: Adresai, kuriais galima siųsti paraiškas dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje
Bendrijos augalų veislių tarnyba(Puslapis 173)
Pašto dėžutės valstybėse narėse(Puslapis 173)

1: Šalis
2: Adresas

HU "B" RÉSZ / 2: Címek, ahol a közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani
Közösségi Növényfajta Hivatal(Oldal 173)
Postafiókok a tagállamokban(Oldal 173)

1: Ország
2: Cím

MT PARTI B/2: Indirizzi li lilhom jistgh̄u jintbagh̄tu applikazzjonijiet gh̄al dritt Komunitarju gh̄all-varjetajiet
ta’ pjanti
L-Uffiċċju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti(Paġna 173)
Kaxxi postali fl-Istati Membri(Paġna 173)

1: Pajjiż
2: Indirizz

NL DEEL B / 2: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend
Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde 173)
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde 173)

1: Land
2: Adres

PL CZĘŚĆ B / 2: Adresy, na które można przesyłać wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony
odmian roślin
Wspólnotowy Urzęd Odmian Roślin(Strona 173)
Skrytka pocztowa w państwach członkowskich(Strona 173)

1: Kraj
2: Adres

PT PARTE B / 2: Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção Comunitária das obtenções
vegetais
Instituto Comunitário das Variedades Vegetais(Página 173)
Caixas postais nos Estados-Membros(Página 173)

1: País
2: Endereço

RO PARTEA B / 2: Adresele la care se pot trimite cererile de drepturi comunitare pentru soiuri de plante
Oficiul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina 173)
CP în statele membre(Pagina 173)

1: Ţara
2: Adresă

SK ČASŤ B / 2: Adresy, na ktoré sa môžu posielat’prihlášky na udelenia práva Spoločenstva na ochranu
odrôd rastlín
Úrad Spoločenstva pre odrody rastlín(Strana 173)
Poštové priečinky (P.O.box) v členských štátoch(Strana 173)

1: Krajina
2: Adresa

SL DEL B / 2: Naslovi, na katere se lahko pošljejo prijave za žlahtniteljsko pravico v Skupnosti
Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran 173)
Poštni predali v državah članicah(Stran 173)

1: Država
2: Naslov

FI OSA B / 2: Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää
Yhteisön kasvilajikevirasto(Sivu 173)
Postiosoitteet jäsenvaltioissa(Sivu 173)

1: Maa
2: Osoite
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SV DEL B / 2: Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till
Gemenskapens växtsortsmyndighet(Sida 173)
Postadresser i medlemsstaterna(Sida 173)

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121
FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: cpvo.europa.eu

1 2

AT Bundesamt für Ernährungssicherheit
co Österreichische Agentur für Gesundheit und Ernährungssicherheit
Spargelfeldstraße 191
AT-1220 Wien
Tel: (43) (0)5 05 55 34910
E-mail: sortenschutz@baes.gv.at
Website: https://www.ages.at/

BE Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges Eigentum
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
BE-1000 Bruxelles
Tel: (32)2 277 82 75
Website: https://economie.fgov.be/

BG Bulgarian Patent Office
52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. ’B’
BG-1797-Sofia
Tel: (359) 27 11 31
Website: https://www.bpo.bg

CZ Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
National Plant Variety Office
Hroznová 2
CZ-656 06 Brno
Tel: (420) 543 548 211
E-mail: radmila.safarikova@ukzuz.cz
Website: https://www.ukzuz.cz

CY Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel: (357) 224 664 53
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

DE Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
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DK NaturErhvervstyrelsen
Afdeling for Sortsafprøvning
Teglværksvej 10
DK-4230 Skælskør
Tel : (45) 58 16 06 00
E-mail: tystofte@naturerhverv.dk
Website: https://lbst.dk/

EE Variety Department of Agricultural Board
Vabaduse sq 4
EE-Viljandi 71020
Tel: (372) 43 51 240
E-mail: sort@pma.agri.ee
Website: www.pma.agri.ee

EL Yπoυργǫ́ιo Aγρoτικής Aνάπτυξης και Tρoϕίµων
Γǫνική ∆ιǫύθυνση Γǫωργ́ιας

∆ιǫύθυνση Πoλλαπλασιαστικoύ Yλικoύ Kαλλιǫργoύµǫνων Φυτικών Eιδών και Φυτoγǫνικών
Πóρων
Kαπνoκoπτηρ́ιoυ 6
EL-10433 Aθήνα
Tηλǫ́ϕωνo: (30) 210 8205350
Φαξ: (30) 210 8205365
E-mail: ekourenta@minagric.gr

ES Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Almagro, 33
ES-28010 Madrid
Tel: (34) 913 47 66 59

FI FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus
PL 111
FI - 32201 Loimaa
E-mail: pvr@evira.fi
Website: https://www.ruokavirasto.fi

FR Instance National des Obtentions Végétales (INOV)
25, rue Georges Morel
CS 90024
FR - 49071 Beaucouzé Cedex
Tél: (33) 241 22 86 49
E-mail : virginie.bertoux@geves.fr

HR Croatian Centre for Agriculture, Food and Rural Affairs
Institute for Seed and Seedlings
Usorska 19, Brijest
HR - 31000 Osijek
Tel: (385) 31 27 52 00
E-mail: pvr@hcphs.hr
Website: https://www.hapih.hr

174



1•2026
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAL

,
A /

B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 15|02|2026

1 2

HU Szellemi Tulajdon Nemzeti Hivatala / Hungarian Intellectual Property Office
Szabadalmi Főosztály / Patent Department
Garibaldi u. 2.
HU-1054 Budapest
Tel: (361) 474 5894
E-mail: katalin.miklo@hipo.gov.hu
Website: https://www.sztnh.gov.hu

IE Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights
Department of Agriculture, Food and the Marine
Backweston Farm
Leixlip
IE-Co. Kildare
Tel: (353-1) 630 29 00
E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

IT Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel: (39) 06 47 05 56 54

LT State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania
LT-08200 Ozo st. 4A Vilnius
Tel: (370) 5 237 5631
E-mail: info@vatzum.lt
Website : https://vatzum.lrv.lt/

LV State Plant Protection Service
Seed Control Department
Lielvārdes iela 36/38
LV-1006 Riga
Tel: (371) 6736 55 68
E-pasts: sofija.kalinina@vaad.gov.lv
Mājas lapa: https://www.vaad.gov.lv

MT Ministry for Sustainable Development, the Environment and Climate Change
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Directorate
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 229 24153

NL Board for plant varieties
P.O. Box 40
NL - 2370 AA Roelofarendsveen
Tel: (31) 71 33 26 137
E-mail: plantenrassen@naktuinbouw.nl
Web: https://www.raadvoorplantenrassen.nl
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PL Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel: 48(0) 61 285 23 41
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: https://www.coboru.gov.pl

PT Direção-Geral de Alimentação e Veterinária
Divisão de Variedades e Sementes
Edifício II - Tapada da Ajuda
PT-1349-018 Lisboa
Tel: (351 213) 61 32 29

RO Oficiul de Stat pentru Invenţii şi Mărci
Str. Ion Ghica Nr. 5, Sector 3
RO-Bucuresti, Cod 030044
Tel: (4021) 315 90 66
E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: https://www.osim.ro

SE The Swedish Board of Agriculture
Plant and Environment Department
Plant Regulations Division
SE-551 82 Jönköping
Tfn: (46-36) 15 50 00
E-mail: vaxtsort@jordbruksverket.se
Website: https://jordbruksverket.se

SK Central Controlling and Testing Institute in Agriculture in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing
Matuškova 21
SK-Bratislava 833 16
Tel: (421) 37 655 10 80
E-mail: marianna.jakubova@uksup.sk
Website: https://www.uksup.sk

SL Ministry of Agriculture, Forestry and Food
Administration of the Republic of Slovenia for food safety, veterinary sector and plant protection
(AFSVPP)
Dunajska 22
SL-1000 Ljubljana
Tel: (386) 1 300 13 00
Website: http://www.uvhvvr.gov.si

UK Animal & Plant Health Agency (APHA)
Eastbrook
Shaftesbury Road
UK - Cambridge CB2 8DR
Tel : 44 (0)300 060 0497
Email : pvs.helpdesk@apha.gsi.gov.uk
Website: https://www.gov.uk/apha
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BG QAST B / 3: Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen
vestnik

Kraen srok za za�vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi� broi na Oficialen vestnik: 28.02.2026

ES PARTE B / 3: Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial
Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial: 28.02.2026

CS ČÁST B / 3: Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku
Termín pro podání žádostí s ohledem na následující vydání Úředního věstníku: 28.02.2026

DA DEL B / 3: Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende
Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende: 28.02.2026

DE TEIL B / 3: Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts
Schlussdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts: 28.02.2026

ET B OSA / 3: Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega: 28.02.2026

EL MEPOΣB / 3: Hµǫρoµην́ια λήξης της πρoθǫσµ́ιας για αιτήσǫις ǫνóψǫι της ǫπóµǫνης ǫ́κδoσης της
ǫπ́ισηµης ǫϕηµǫρ́ιδας

Hµǫρoµην́ια λήξης της πρoθǫσµ́ιας για αιτήσǫις ǫνóψǫι της ǫπóµǫνης ǫ́κδoσης της ǫπ́ισηµης ǫϕηµǫρ́ιδας: 28.02.2026

EN PART B / 3: Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette
Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette: 28.02.2026

FR PARTIE B / 3: Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel
Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel: 28.02.2026

HR DIO B / 3: Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedećeg izdanja Službenog lista je
Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedećeg izdanja Službenog lista je: 28.02.2026

IT PARTE B / 3: Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino
ufficiale
Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale: 28.02.2026

LV B DAL
,
A / 3: Pieteikumu iesniegšanas gala termin

,
š, n

,
emot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette)

nākamā numura iznākšanas datumu
Pieteikumu iesniegšanas gala termin

,
š, n

,
emot vērā Oficiālā Vēstneša (Official Gazette) nākamā numura iznākšanas datumu: 28.02.2026

LT B DALIS / 3: Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette)
numeriu
Galutiné paraiškų pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo žurnalo (Official Gazette) numeriu: 28.02.2026

HU "B" RÉSZ / 3: A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához
A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következő kiadásához: 28.02.2026

MT PARTI B / 3: Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali
Data ta’ l-gh̄eluq gh̄al applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Uffiċjali: 28.02.2026

NL DEEL B / 3: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad
Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het Mededelingenblad: 28.02.2026

PL CZĘŚĆ B / 3: Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety
Ostateczny termin nadsyłania wniosków w świetle następnej edycji Urzędowej Gazety: 28.02.2026

PT PARTE B / 3: Data-limite para apresentação de pedidos com vista á próxima edição da Boletim Oficial
Data-limite para apresentação de pedidos com vista á próxima edição da Boletim Oficial: 28.02.2026

RO PARTEA B / 3: Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a
buletinului oficial
Termenul limită pentru depunerea cererilor în vederea publicării în următoarea ediţie a buletinului oficial: 28.02.2026

SK ČASŤ B / 3: Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka
Uzávierka pre prihlášky v súvislosti s d’alším vydaním Úradného vestníka: 28.02.2026

SL DEL B / 3: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila
Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila: 28.02.2026

FI OSA B / 3: Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten
Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten: 28.02.2026

SV DEL B / 3: Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer
Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer: 28.02.2026

178



1•2026
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAL

,
A /

B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 15|02|2026

BG QAST B / 4: Spisъk na za�vitelite i na titul�rite na pravna zakrila na Obwnostta na sortovete
rasteni�, na sъzdatelite i na procesualnite predstaviteli (Stranica 180)

1: Nomer na klient

2: Ime

3: Adres

ES PARTE B / 4: Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Página 180)

1: Número del cliente

2: Nombre

3: Dirección

CS ČÁST B / 4: Seznam žadatelů a držitelů odrůdových práv Společenství, šlechtitelů a zástupců v řízení
(Strana 180)

1: Číslo zákazníka

2: Jméno

3: Adresa

DA DEL B / 4: Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede
(Side 180)

1: Kundenummer

2: Navn

3: Adresse

DE TEIL B / 4: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und
der Verfahrensvertreter (Seite 180)

1: Kundennummer

2: Name

3: Adresse

ET B OSA / 4: Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate
nimekiri (Lehekülg 180)

1: Kliendinumber

2: Nimi

3: Aadress

EL MEPOΣB / 4: Kατάλoγoς αιτoύντων και κατóχων κoινoτικών δικαιωµάτων ǫπ́ι ϕυτικών πoικιλιών,
δηµιoυργών και αντικλήτων (Σǫλ́ιδα 180)

1: Aριθµóς πǫλάτη

2: Óνoµα

3: ∆ιǫύθυνση

EN PART B / 4: List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page 180)

1: Client number

2: Name

3: Address

FR PARTIE B / 4: Liste des demandeurs, des titulaires de protection communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page 180)

1: Numéro de client

2: Nom

3: Adresse

HR DIO B / 4: Popis podnositelja zahtjeva za oplemenjivačko pravo Zajednice i njihovih nositelja, oplemen-
jivača i zastupnika u postupku (Stranica 180)

1: Broj klijenta

2: Ime i prezime / Naziv

3: Adresa

IT PARTE B / 4: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina 180)

1: Numero di identificazione del cliente

2: Nome

3: Indirizzo
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LV B DAL
,
A / 4: Kopienas augu škirn

,
u aizsardz̄ıbas iesniedzēju, selekcionāra ties̄ıbu ı̄pašnieku, selekcionāru

un pilnvaroto pārstāvju saraksts (Lappuse 180)
1: Klienta numurs
2: Vārds
3: Adrese

LT B DALIS / 4: Pareiškėjų dėl augalų veislių teisinės apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkų, selekcininkų
ir procesinių atstovų sąrašas (Puslapis 180)
1: Kliento numeris
2: Vardas ir pavardé
3: Adresas

HU "B" RÉSZ / 4: A közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezőinek, jogosultjainak,továbbá a nemesítők
és eljárásbeli képviselők jegyzéke (Oldal 180)
1: Ügyfélazonosító
2: Név
3: Cím

MT PARTI B / 4: Lista ta’ l-applikanti gh̄al u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetá ta’ pjanti,
kultivaturi u rappreżentanti proċedurali (Paġna 180)
1: Numru tal-klijent
2: Isem
3: Indirizz

NL DEEL B / 4: Lijst van aanvragers, houders van communautaire kwekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde 180)
1: Cliëntnummer
2: Naam
3: Adres

PL CZĘŚĆ B/4: Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roślin, hodowców
i pełnomocników (Strona 180)
1: Numer klienta
2: Nazwa
3: Adres

PT PARTE B / 4: Lista dos requerentes e titulares de protecção Comunitária das obtenções vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Página 180)
1: Número de cliente
2: Nome
3: Endereço

RO PARTEA B / 4: Lista solicitanţilor de drepturi comunitare pentru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor şi a mandatarilor (Pagina 180)
1: Număr client
2: Nume
3: Adresă

SK ČASŤ B / 4: Zoznam prihlasovatel’ov a majitel’ov práv Spoločenstva na odrody rastlín, šl’achtitel’ov a
procesných zástupcov (Strana 180)
1: Číslo klienta
2: Meno
3: Adresa

SL DEL B / 4: Seznam prijaviteljev, imetnikov žlahtniteljske pravice, žlahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran 180)
1: Številka stranke
2: Ime
3: Naslov

FI OSA B / 4: Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu 180)
1: Asiakasnumero
2: Nimi
3: Osoite

SV DEL B / 4: Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud (Sida 180)
1: Kundnummer
2: Namn
3: Adress
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00009 S. A. FLORIMOND DESPREZ VEUVE ET FILS BP 41

59242 CAPPELLE EN PEVELE

FRANCE

00010 HORTICULTURE RESEARCH INTERNATIONAL WELLESBOURNE

WARWICK CV35 9EF

UNITED KINGDOM

00014 ANGELIKA UTECHT HINTERER REBSTOCK 38

56410 MONTABAUR

GERMANY

00016 TEAGASC CROPS RESEARCH CENTRE

OAK PARK

CARLOW R93 XE12

IRELAND

00019 C. MEIJER B.V. BATHSEWEG 45

4411 RK RILLAND

NETHERLANDS

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL

NETHERLANDS

00023 FLORIST HOLLAND B.V. DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

00026 BOOT & CO. BOOMKWEKERIJEN B.V. HALVE RAAK 7

2771 AC BOSKOOP

NETHERLANDS

00027 KEES JAN KRAAN C/O BOOT & CO. BOOMKWEKERIJEN B.V.

HALVE RAAK 7

2771 AC BOSKOOP

NETHERLANDS

00028 DE BRUIJN BARTHO INSTEEK 46 A

2771 AB BOSKOOP

NETHERLANDS

00031 VILMORIN-MIKADO S.A.S. ROUTE DU MANOIR

49250 LA MÉNITRÉ

FRANCE

00033 HOBAHO B.V. PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

00036 KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG HANFÄCKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

00037 ILSE FISCHER-TÖHL AN DER FUCHSFARM 5

27308 KIRCHLINTELN

GERMANY

00038 KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LOCHOW STR. 5

29303 BERGEN

GERMANY

00040 SEMILLAS FITÓ S.A. C/ SELVA DE MAR 111

08019 BARCELONA

SPAIN

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL CAMBRIDGE LTD MARIS CENTRE - 45 HAUXTON ROAD

TRUMPINGTON

CAMBRIDGE CB2 2LQ

UNITED KINGDOM

00058 KWS UK LIMITED 56 CHURCH STREET

THRIPLOW, NR ROYSTON SG8 7RE

UNITED KINGDOM

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1-E

1602 DB ENKHUIZEN

NETHERLANDS

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332

3480 FREDENSBORG

DENMARK
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00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3-A

2155 MV LEIMUIDERBRUG

NETHERLANDS

00087 LIMAGRAIN GENETICS GRANDES CULTURES SA. DOMAINE DE MONS - B.P.115

63203 RIOM CEDEX

FRANCE

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V. BURGEMEESTER CREZEELAAN 40

2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR AM FIEBIG 14

01561 THIENDORF

GERMANY

00092 DAVID AUSTIN ROSES LTD. BOWLING GREEN LANE

ALBRIGHTON

WOLVERHAMPTON WV7 3HB

UNITED KINGDOM

00107 CAITHNESS POTATO BREEDERS LTD. GREENWICH CREEKSIDE

40 CREEK ROAD

LONDON SE8 3BZ

UNITED KINGDOM

00110 CEBECO ZADEN B.V. POSTBUS 10000

5250 GA VLIJMEN

NETHERLANDS

00117 SAKA PFLANZENZUCHT GMBH & CO. KG EICHENALLEE 9

24340 WINDEBY

GERMANY

00124 ROSEN TANTAU KG TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

00127 C.I.V. - CONSORZIO ITALIANO VIVAISTI - SOCIETÀ AGRICOLA CONSOR-

TILE A R.L.

S.S. ROMEA KM 116 - LOC. BOATTONE

FRAZ. SAN GIUSEPPE

44022 COMACCHIO (FE)

ITALY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155

2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

00131 DLF SEEDS A/S NY OSTERGADE 9

4000 ROSKILDE

DENMARK

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. CTRA. SAN ADRIAN, KM 1

31514 VALTIERRA (NAVARRA)

SPAIN

00135 SEJET PLANTEFORÆDLING I/S NØRREMARKSVEJ 67

8700 HORSENS

DENMARK

00138 ANTIGONE PLANTVERMEERDERING B.V. HALVE RAAK 46

2771 AD BOSKOOP

NETHERLANDS

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRASSE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

00149 P. KOOIJ & ZONEN B.V. HORNWEG 132

1432 GP AALSMEER

NETHERLANDS

00164 DANZIGER "DAN" FLOWER FARM 8 ELIYAHU SHAMIR ST.

5029700 MOSHAV MISHMAR HASHIVA

ISRAEL

00165 INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG BINGER STR. 31

55457 GENSINGEN

GERMANY

00180 PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC. 7100 NW 62ND AVENUE

P.O. BOX 1014

JOHNSTON, IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA
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00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

00185 GAUTIER SEMENCES S.A.S. ROUTE D’AVIGNON

13630 EYRAGUES

FRANCE

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A.S. CENTRE DE BOIS-HENRY

78580 MAULE

FRANCE

00190 VERNEUIL RECHERCHE BP 3

77390 VERNEUIL L ETANG

FRANCE

00192 ASPARAGUS BEHEER B.V. VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST

NETHERLANDS

00212 SAATBAU LINZ EGEN (ERWERBS- UND WIRTSCHAFTSGENOSSENSCHAFT) SCHIRMERSTRASSE 19

4060 LEONDING

AUSTRIA

00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH AUF DER FELDSCHEIDE 1

37124 ROSDORF

GERMANY

00217 PROBSTDORFER SAATZUCHT GES.M.B.H. & CO KG PARKRING 12

1010 WIEN

AUSTRIA

00219 FA. H.J.M. KUIJF & ZN. ROEMER 22

2771 WS

NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1

1749 CZ WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

00239 COÖPERATIE AGRICO U.A. DUIT 15

8305 BB EMMELOORD

NETHERLANDS

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. IMPASSE DE LA LÈRE

B.P. 109

82303 CAUSSADE CEDEX

FRANCE

00268 FLOWERWOOD NURSERY INC. 6470 DAUPHIN ISLAND PKWY

MOBILE AL 36605

UNITED STATES OF AMERICA

00286 CORN. BAK B.V. DORPSSTRAAT 11-B

1566 AA ASSENDELFT

NETHERLANDS

00302 UNISIGMA G.I.E. 2, RUE PETIT SORRI

60480 FROISSY

FRANCE

00317 STATION DE RECHERCHE DU COMITÉ NORD G.I.E. 43-45 RUE DE NAPLES

75008 PARIS

FRANCE

00318 PETER FRANCK PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG

OBERLIMPURG 2

74523 SCHWÄBISCH HALL

GERMANY

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6-A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

00324 SELECTION NEW PLANT S.A.R.L. 383, CHEMIN DES ROSERAIES

83340 LE CANNET-DES-MAURES

FRANCE

00335 TH.A. PENNINGS EN ZONEN B.V. MOLENVAART 250

1764 AX BREEZAND

NETHERLANDS

00344 EUROPLANT PFLANZENZUCHT GMBH WULF-WERUM-STR. 1

21337 LÜNEBURG

GERMANY
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00345 THE REGENTS OF THE UNIVERSITY OF CALIFORNIA 1111 FRANKLIN STREET, 12TH FLOOR

OAKLAND, CA 94607-5200

UNITED STATES OF AMERICA

00357 WÜLFINGHOFF ALSTROEMERIA B.V. SAMMERSWEG 1

2285 SB RIJSWIJK

NETHERLANDS

00362 R.A.G.T. S.A. RUE EMILE SINGLA - SITE DE BOURRAN

B.P.3361

12033 RODEZ CEDEX 9

FRANCE

00363 JÖRG WOLF ALTER DÜRKHEIMER WEG 7

67098 BAD DÜRKHEIM

GERMANY

00369 PERLA SELECT B.V. STROET 115

1744 GM SINT MAARTEN

NETHERLANDS

00370 INSTITUT DE RECERCA Í TECNOLOGIA AGROALIMENTÀRIES (IRTA) TORRE MARIMON

CARRETERA C-59, KM. 12,1

08140 CALDES DE MONTBUI (BARCELONA)

SPAIN

00420 HJF ADVOCATEN B.V. STRAATWEG 26

3051 BE ROTTERDAM

NETHERLANDS

00423 ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V. NAALDWIJKSEWEG 350

2691 PZ ’S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00426 S.P. KLAVER C/O BEJO ZADEN B.V.

TRAMBAAN 1

1749 CZ WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

00431 ROBERT ADRIAN GOEMANS PARIGO HORTICOLTURAL CO. LTD SPALDING

LINCS PE11 3JZ

UNITED KINGDOM

00432 KNUD JEPSEN A/S SKANDERBORGVEJ 193, NORRING

8382 HINNERUP

DENMARK

00440 CHRISTA HOFMANN LAUSICKER STR. 63

04299 LEIPZIG

GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN GARTENSTR. 65

12557 BERLIN

GERMANY

00442 VAN GEEST JAN PERZIKENLAAN 10

2691 JP ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00443 SOCIETÀ ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA, 39

00186 ROMA (RM)

ITALY

00451 DANESPO A/S DYRSKUEVEJ 15

7323 GIVE

DENMARK

00456 EUROPLANT INNOVATION GMBH & CO. KG WULF-WERUM-STR.1

21337 LÜNEBURG

GERMANY

00461 SCHUCHMANN WALTER MOORKAMP 56

29223 CELLE

GERMANY

00462 BÖHM GEORG KOHLBACHER HOF 64

64395 BRENSBACH

GERMANY

00486 DIETER ALBER C/O KWS SAAT SE

GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY
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00487 WALTER SCHMIDT C/O KWS SAAT SE

GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

00505 GAVRIEL DANZIGER 8 ELIYAHU SHAMIR ST.

5029700 MOSHAV MISHMAR HASHIVA

ISRAEL

00517 JAN DARWINKEL HOOFDWEG 1

9333 PA LANGELO

NETHERLANDS

00538 HARLEY BROTHERTON C/O BROTHERTON SEED CO. INC.

P.O. BOX 1136

MOSES LAKE, WA 98837

UNITED STATES OF AMERICA

00550 FA P VISSER & CZN BENEDENWEG 220

1834 BA ST. PANCRAS

NETHERLANDS

00553 DR FORTUNATO CALCAGNO EUROGEN S.R.L. CASELLA POSTALE APERTA

95040 CALTAGIRONE (CT)

ITALY

00554 GERD ENDISCH GERANIENWEG 1

76767 HAGENBACH

GERMANY

00555 LUBBERTUS H. KOPPE PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

00560 ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V. VESTDIJK 51

5611 CA EINDHOVEN

NETHERLANDS

00586 ERHARD EBMEYER C/O KWS LOCHOW GMBH

FERDINAND VON LOCHOW STR. 5

29303 BERGEN

GERMANY

00588 JACK DUNNETT C/O CAITHNESS POTATO BREEDERS LTD.

BRIGADE HOUSE, BRIGADE STREET

BLACKHEATH VILLAGE

LONDON SE3 0TW

UNITED KINGDOM

00622 MICHELANGELO LEIS VIA DELLE ERBE, 7

44121 FERRARA (FE)

ITALY

00623 ALESSIO MARTINELLI VIA ERNESTO STROZZI, 12

44124 FERRARA (FE)

ITALY

00633 BALL HORTICULTURAL COMPANY 622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO, IL 60185

UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6

46419 ISSELBURG-ANHOLT

GERMANY

00648 CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIENTÍFICAS (CSIC) CALLE SERRANO 117

28006 MADRID

SPAIN

00657 DICK DEGENHARDT ZUIDWIJK 14

2771 CC BOSKOOP

NETHERLANDS

00663 LANDWIRTSCHAFTLICHE FACHSCHULE EDELHOF - SAATZUCHT P.A. LFS EDELHOF - SAATZUCHT

EDELHOF 1

3910 ZWETTL

AUSTRIA

00665 EIGEN VERMOGEN VAN HET INSTITUUT VOOR NATUUR- EN BOSONDER-

ZOEK (EV-INBO)

SITE TOUR & TAXIS

HERMAN TEIRLINCKGEBOUW

HAVENLAAN 88 BUS 73

1000 BRUSSEL

BELGIUM
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00676 GROCEP S.I.C.A. STATION DE LAVERGNE

87370 LAURIÈRE

FRANCE

00679 MAURICE GUITTET LA CHÂTAIGNERAIE

ROUTE DE PINCÉ

72300 SABLÉ-SUR-SARTHE

FRANCE

00689 INSTITUT NATIONAL DE RECHERCHE POUR L’AGRICULTURE

L’ALIMENTATION ET L’ENVIRONNEMENT (INRAE)

147, RUE DE L’UNIVERSITÉ

75338 PARIS CEDEX 07

FRANCE

00709 W. KORDES’ SÖHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO KG ROSENSTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61

2461 TL TER AAR

NETHERLANDS

00731 NORDSAAT SAATZUCHT GMBH BÖHNSHAUSER STR. 1

38895 LANGENSTEIN

GERMANY

00757 COT INTERNATIONAL S.A.R.L. MAS DE LA CONDAMINE

CHEMIN DE L’ABRICOT

30230 BOUILLARGUES

FRANCE

00777 TAKII & CO. LTD. 180, MINAMIEBISU-CHO, INOKUMA-HIGASHI-IRU

UMEKOJI-DORI, SHIMOGYO-KU

600-8686 KYOTO-SHI, KYOTO

JAPAN

00786 W. VON BORRIES-ECKENDORF GMBH & CO. KG HOVEDISSER STRAßE 94

33818 LEOPOLDSHÖHE

GERMANY

00789 WERNER NOACK IM FENNE 54

33334 GÜTERSLOH

GERMANY

00826 POUL GRAFF VIBORGVEJ 717-A

8471 SABRO

DENMARK

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIÈRE

78280 GUYANCOURT

FRANCE

00836 ELLY BAK UITERWEG 266 WS-1

1431 AV AALSMEER

NETHERLANDS

00852 CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V. ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG

NETHERLANDS

00873 INSTITUUT VOOR LANDBOUW- EN VISSERIJONDERZOEK (ILVO) EENHEID

PLANT

CARITASSTRAAT 39

9090 MELLE

BELGIUM

00879 KUIK G. AGRICO B.A. P.O. BOX 70

8301 BR EMMELOORD

NETHERLANDS

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A.S. 383, CHEMIN DES ROSERAIES

83340 LE CANNET-DES-MAURES

FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRÉ

LE CANNET DES MAURES

83340 LE LUC EN PROVENCE

FRANCE

00899 SAATZUCHT QUEDLINBURG GMBH ERWIN-BAUR-STR. 23

06484 QUEDLINBURG

GERMANY

00900 KLEINHANNS CHRISTOPH BRINKSTRASSE 42

06507 BAD SUDERODE

GERMANY
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00923 DR RALF SCHACHSCHNEIDER NORDSAAT SAATZUCHT GMBH HAUPTSTRAßE 1

38895 BÖHNSHAUSEN

GERMANY

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 905, KITABODAIJI-CHO

527-0138 HIGASHIOMI, SHIGA

JAPAN

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

00939 ACKERMANN SAATZUCHT GMBH & CO. KG MARIENHOFSTR. 13

94342 IRLBACH

GERMANY

00942 HYBRIDA S.R.L. STRADA VILLETTA, 19

18038 SANREMO (IM)

ITALY

00984 ABZ AARDBEIEN UIT ZAAD HOLDING B.V. VLEETWEG 12

1619 PR ANDIJK

NETHERLANDS

00986 A. VERSCHOOR HORTICULTURE IMPORT-EXPORT B.V. MARCELISVAARTPAD 17

2015 CS HAARLEM

NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION (SCC) 2-7-1 NAKAMACHI-DAI

TSUZUKI-KU

224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

01037 CWALTNEY JAMES TIMOTHY 3889 BEBEE POINT DR.

THEODORE AL 36582

UNITED STATES OF AMERICA

01045 RENÉ MONTEUX-CAILLET LES COUSTIÈRES DE MALACERCIS

13890 MOURIES

FRANCE

01049 DOUGLAS V. SHAW 1002 STANFORD DR.

DAVIS, CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

01079 DEKALB GENETICS CORPORATION 3100 SYCAMORE ROAD

DEKALB, IL 60115

UNITED STATES OF AMERICA

01088 PRODANA SEEDS A/S FÅBORGVEJ 248

5250 ODENSE SV

DENMARK

01104 PIETERS PLANT PRODUCTION B.V.B.A. SCHIERVELDESTRAAT 14

8840 OOSTNIEUWKERKE

BELGIUM

01113 HM.CLAUSE S.A.S. RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE

26800 PORTES-LÈS-VALENCE

FRANCE

01122 HAZERA ESPAÑA 90 S.A. POLIG. IND. ”LA REDONDA”

04710 EL EJIDO (ALMERIA)

SPAIN

01131 MARTIN FRAUEN C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG

HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

01135 GEBR. VERWER V.O.F. DERDE POELLAAN 73-75

2161 DL LISSE

NETHERLANDS

01151 ELZABURU S.L.P. PASEO DE LA CASTELLANA, 259-C

28046 MADRID

SPAIN

01158 INSTITUTO TECNOLÓGICO AGRARIO DE CASTILLA Y LEÓN (ITACYL) CTRA. DE BRUGOS-PORTUGAL, KM. 119

(FINCA ZAMADUEÑAS)

47071 VALLADOLID

SPAIN
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01176 PARSONS SEEDS LTD. P.O. BOX 1644

X0E 0T0 INUVIK, NT

CANADA

01177 UNIVERSITY OF SASKATCHEWAN CROP DEVELOPMENT CENTRE

4D36 AGRICULTURE BUILDING

51 CAMPUS DRIVE

S7N 5A8 SASKATOON, SK

CANADA

01306 THE STATE OF ISRAEL - MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVEL-

OPMENT - AGRICULTURAL RESEARCH ORGANIZATION (ARO)

THE VOLCANI CENTER

P.O. BOX 15159

7528809 RISHON LEZION

ISRAEL

01319 HUBERTUS L. VAN SCHIE DELFTSESTRAATWEG 15 B

2645 CA DELFGAUW

NETHERLANDS

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205

APARTADO DE CORREOS 38

30890 PUERTO LUMBRERAS (MURCIA)

SPAIN

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIJK

NETHERLANDS

01364 TAKII EUROPE B.V. HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

01366 WILHELM KORDES C/O KORDES’SÖHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO

KG

ROSENSTRASSE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01367 TIM-HERMANN KORDES C/O KORDES’SÖHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO

KG

ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01368 MARGARITA KORDES C/O KORDES’SÖHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO

KG

ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

01373 EXTER POLAK & CHARLOUIS B.V. (EP&C) SIR WINSTON CHURCHILLLAAN 295-A

2288 DC RIJSWIJK

NETHERLANDS

01376 SUNSHINE FOLIAGE WORLD P.O. BOX 328

ZOLFO SPRINGS FL 33890

UNITED STATES OF AMERICA

01378 DR FRANK B. BROWN 4263 COREY ROAD

VALKARIA FL 32950

UNITED STATES OF AMERICA

01396 DELLEY SEMENCES ET PLANTES (DSP) S.A. 40, ROUTE DE PORTALBAN

1567 DELLEY

SWITZERLAND

01397 RAOUL ROLLY S.A.R.L. LE LORZIER

13, BOULEVARD EDGAR KOFLER

38500 VOIRON

FRANCE

01414 WERNER PAULMANN 23999 MALCHOW/POEL

GERMANY

01467 SVALÖF WEIBULL B.V. KLEIWEG 9

8305 AR EMMELOORD

NETHERLANDS

01474 VIVAI FRATELLI ZANZI DI CARLO ZANZI & C. S.S. SOCIETÀ AGRICOLA VIA DEL GORGO, 137

44124 FERRARA (FE)

ITALY
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01484 WOLFRAM GÖTZ BLEICHE 2

89542 HERBRECHTINGEN

GERMANY

01513 DE JONG Y.C. SYLVESTRIS RAMSWEG 15

8307RM ENS

NETHERLANDS

01527 LAMB ANN E. 714 S.W. LAKEVIEW DR.

SEBRING FL 33870

UNITED STATES OF AMERICA

01538 H.S. HILSCHER KWS SAAT SE

GRIMSEHLSTR. 31

37374 EINBECK

GERMANY

01547 HANS KRAMER VAN KWEKERIJ DE HESSENHOF B.V. HESSENWEG 41

6718 TC EDE

NETHERLANDS

01578 VAN VEEN OZ B.V. AALSMEERDERWEG 725

1435 EK RIJSENHOUT

NETHERLANDS

01589 PLANTIPP B.V. BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS

01607 JACQUES STAMENS 2285 RUE DE LILLE

59262 SAINGHIN-EN-MELANTOIS

FRANCE

01627 COÖPERATIEVE KWEKERSVERENIGING "ARMA" U.A. GROTEWEG 20

1756 CM ’T ZAND

NETHERLANDS

01628 TULIP FLOWER B.V. HERBERGLAAN 8

9194 EK DAMWOUTE

NETHERLANDS

01640 L.W.A. VAN DER POEL ZANDVAART 145

1764 NN BREEZAND

NETHERLANDS

01653 WENDY BERGMAN C/O SYNGENTA FLOWERS, LLC

2280 HECKER PASS HWY

GILROY, CA 95020

UNITED STATES OF AMERICA

01689 VALKPLANT B.V. BURGERMEESTER SMITWEG 64

2391 NG HAZERSWOUDE

NETHERLANDS

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY BETHANY

49 STATION ROAD

OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

01701 T. VAN NIEUWKERK AMARYLLIS B.V. ZWETHKADE-ZUID 48

2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01702 TON PETER VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 48

2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01748 REIN BULK RIJNEVELD 115

2771 XV BOSKOOP

NETHERLANDS

01749 DE BELDER J HEMELRIJCK 92

2910 ESSEN

BELGIUM

01758 CREA-OFA CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E

L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA

CENTRO DI RICERCA OLIVICOLTURA, FRUTTI-

COLTURA E AGRUMICOLTURA

VIA SETTIMIO SEVERO, 83

87036 RENDE (CS)

ITALY
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01821 TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V. PROFESSOR VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

01822 HENDRICUS J.M. KUIJF ROEMER 22

2771 WS BOSKOOP

NETHERLANDS

01862 GOMER DONALD WATERER CROOKED ACRE

PARDLESTONE LANE

KILVE, BRIDGWATER TA5 1SQ

UNITED KINGDOM

01863 ROZANNE PATRICIA WATERER CROOKED ACRE

PARDLESTONE LANE

KILVE, BRIDGWATER TA5 1SQ

UNITED KINGDOM

01869 RI.NOVA - SOCIETÀ COOPERATIVA VIA DELL’ARRIGONI, 120

47522 CESENA (FC)

ITALY

01873 REDDIE & GROSE LLP C/O REDDIE & GROSE GMBH

HOPFENSTRASSE 8

80335 MÜNCHEN

GERMANY

01895 REINIER VAN ELDEREN VAN ELDEREN SPECIAAL CULTUREN

RAASDORPERWEG 43

1175 KV LIJNDEN

NETHERLANDS

01903 HORTIS HOLLAND B.V. VERAARTLAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

01917 MOSER FRANK C. 22400 TUCKAHOE RD.

ALVA FL 33920

UNITED STATES OF AMERICA

01922 VINKAPLANT B.V. RIETWIJKEROORDWEG 22

1432 JE AALSMEER

NETHERLANDS

01947 UNIVERSITA’ DEGLI STUDI DI BOLOGNA DIPARTIMENTO COLTURE ARBOREE

VIA FILIPPO RE 6

40126 BOLOGNA (BO)

ITALY

01993 JOSEF HEUGER MÜNSTERSTRASSE 46

49219 GLANDORF

GERMANY

02023 HOLDEN FOUNDATION SEEDS INC. 503 SOUTH MAPLEWOOD AVENUE

WILLIAMSBURG IA 52361

UNITED STATES OF AMERICA

02032 HEINRICH BÖHM FUCHSBERG 29

21394 KIRCHGELLERSEN

GERMANY

02040 ALMO S.R.L. VIA ANDREA COSTA 32

28100 NOVARA (NO)

ITALY

02062 ETS. BERNARD S.A R.L. LA GALAGE

Z.I. DE PONT RENON

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02063 BERNARD GUY BOITE POSTALE 6 LE GUEL

24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

02076 NICOLAS COUTEAU C/O KWS FRANCE S.A.R.L.

CENTRE DE SÉLECTION D’ALZONNE (CSA)

LE TRAM

11170 ALZONNE

FRANCE
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02078 HUBERTUS GERARDUS OUDSHOORN KOPPOELLAAN 16-A

2375 AB RIJPWETERING

NETHERLANDS

02079 FUTURE PLANTS V.O.F. ACHTER DE WATERTOREN 11

2182 DV HILLEGOM

NETHERLANDS

02080 PETRUS HENDRICUS OUDOLF BROEKSTRAAT 17

6999 DE HUMMELO

NETHERLANDS

02081 KWEKERIJ ELEONORE DE KONING KRUIPUITSEDIJK 3

4436 RC OUDELANDE

NETHERLANDS

02096 S.I.S. SOCIETÀ ITALIANA SEMENTI S.P.A. VIA MIRANDOLA, 5

40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)

ITALY

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 10051 S. MACKSBURG ROAD

CANBY, OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

02204 YAMAMOTO DENDROBIUMS CO. LTD. 1-12-30 HAMANO, MINAMI-KU

700-0845 OKAYAMA CITY

JAPAN

02205 FLORICULTURA B.V. CIEWEG 13

1969 MS HEEMSKERK

NETHERLANDS

02253 PENTERICCI SERGIO JESI (AN)

ITALY

02254 MOLINELLI PAOLO FALCONARA (AN)

ITALY

02261 CHRISTIAN EVERS LANGES HOFKOPPEL 6

25436 UETERSEN

GERMANY

02304 INTERPLANT ROSES B.V. HUGO DE VRIESWEG 4-A

3481 JA HARMELEN

NETHERLANDS

02305 MARTENS KURT HAUPTSTRASSE 31

25482 APPEN

GERMANY

02326 SÜDWESTSAAT GMBH ALBERT-DROSIHN-STR. 9

06449 ASCHERSLEBEN

GERMANY

02329 BAYER HOLLAND B.V. LEEUWENHOEKWEG 52

2661 CZ BERGSCHENHOEK

NETHERLANDS

02334 COÖPERATIEVE NEDERLANDSE BLOEMBOLLENCENTRALE U.A. HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

02346 CENTRE DE RECHERCHE PERNOD RICARD 120, AVENUE DU MARÉCHAL FOCH

94015 CRÉTEIL CEDEX

FRANCE

02395 HAZERA SEEDS LTD. M.P. SHIKMIM

7983700 BERURIM

ISRAEL

02396 DAVID WILLIAM KERLEY BETHANY

49 STATION ROAD

OVER

CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

02409 SERASEM S.A.S. 60 RUE LÉON BEAUCHAMP

B.P. 45

59933 LA CHAPELLE D’ARMENTIÈRES CÉDEX

FRANCE

02417 POMORSKO MAZURSKA HODOWLA ZIEMNIAKA SP.Z O.O. Z SIEDZIBA W

STRZEKECINIE

STRZEKECIN 8-A

76-024 SWIESZYNO

POLAND
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02433 RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES DEN HAM 43

2771 WV BOSKOOP

NETHERLANDS

02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93

2441 GA NIEUWVEEN

NETHERLANDS

02479 SEMINIS VEGETABLE SEEDS 37437 STATE HIGHWAY 16

WOODLAND CA 95695

UNITED STATES OF AMERICA

02486 GIANLUCA BARUZZI C/O CREA-OFA

CENTRO DI RICERCA OLIVICOLTURA, FRUTTI-

COLTURA E AGRUMICOLTURA

VIA LA CANAPONA, 1 BIS

47121 FORLÌ (FC)

ITALY

02487 WALTHER FAEDI C/O CREA-OFA

CENTRO DI RICERCA OLIVICOLTURA, FRUTTI-

COLTURA E AGRUMICOLTURA

VIA LA CANAPONA, 1 BIS

47121 FORLÌ (FC)

ITALY

02488 PIERLUIGI LUCCHI C/O CREA-OFA

CENTRO DI RICERCA OLIVICOLTURA, FRUTTI-

COLTURA E AGRUMICOLTURA

VIA LA CANAPONA, 1 BIS

47121 FORLÌ (FC)

ITALY

02510 AB BREEDING B.V. GROENDALSEWEG 74

2665 MG BLEISWIJK

NETHERLANDS

02512 DAVID RALPH TRISTRAM C/O WALBERTON PLANTS LTD.

YAPTON LANE

WALBERTON

ARUNDEL - WEST SUSSEX BN18 0AS

UNITED KINGDOM

02522 GEBR. ZIJLSTRA B.V. STROET 40

1744 GJ SINT MAARTEN (N.H.)

NETHERLANDS

02528 GARTNERIET TINGDAL APS FANGELVEJ 21

5260 ODENSE S

DENMARK

02530 GUNTHER STIEWE C/O NORDSAAT SAATZUCHT GMBH

ZUCHSTATION GRANSKEVITZ

18569 GRANSKEVITZ

GERMANY

02554 BAYER SEEDS S.A.S. CENTRE DE RECHERCHE DE BOISSAY

28310 TOURY

FRANCE

02555 BOERHAVE V.O.F. PATERIJSTRAAT 6

8081 TA ELBURG

NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. KORTE KRUISWEG 163

2676 BS MAASDIJK

NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY B.V. KUDELSTAARTSEWEG 145

1433 GC KUDELSTAART

NETHERLANDS

02593 AGRICULTURAL RESEARCH COUNCIL (ARC) 1134 PARK STREET

HATFIELD

PRETORIA 0083

SOUTH AFRICA

02601 IFO S.A.R.L. L’ANGUICHERIE

49140 SEICHES-SUR-LE-LOIR

FRANCE
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02624 BOOMKWEKERIJ RENÉ NICOLAÏ N.V. LINDESTRAAT 22

3570 ALKEN

BELGIUM

02658 CHESTER SKOTAK JR. APDO 652

4050 ALAJUELA

COSTA RICA

02692 A.C. VAN GRAVEN ZILKERDUINWEG 330

2191 AT DE ZILK

NETHERLANDS

02705 MARK LOFTUS 621 7TH STREET

OAKMONT, PA 15139

UNITED STATES OF AMERICA

02717 NICKERSON S.A. RUE DES VIEILLES VIGNES

77183 CROISSY BEAUBOURG

FRANCE

02738 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE

91720 MAISSE

FRANCE

02739 SAPHO S.A.R.L. LES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-ANJOU

FRANCE

02744 KAPAC JAY 30549 SAN MARTINEZ RD.

VAL VERDE PARK CA 91384

UNITED STATES OF AMERICA

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RESEARCH S.N.C. RUE LIMAGRAIN

63720 CHAPPES

FRANCE

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202-A

2231 BD RIJNSBURG

NETHERLANDS

02812 MICHAEL GUY TRISTRAM C/O BINSTED NURSERY

LAKE LANE, BARNHAM

BOGNOR REGIS, WEST SUSSEX PO22 0AL

UNITED KINGDOM

02839 KOOPMANN GERHARD OP DE LOHE 2

25482 APPEN

GERMANY

02849 GARTNERIET PKM A/S SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

02895 HORTI PARTNERS V.O.F. ALTONSTRAAT 19

1704 CC HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

02907 LIMAGRAIN NEDERLAND B.V. VAN DER HAVEWEG 2

4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

02949 BAYER SEEDS S.A.S. 74, RUE GORGE DE LOUP

CS 80123

69266 LYON CEDEX 09

FRANCE

03009 LIMAGRAIN GMBH GRIEWENKAMP 2

31234 EDEMISSEN

GERMANY

03017 GEEFA N.V. LINDESTRAAT164-A

3570 ALKEN

BELGIUM

03026 WALTERS GARDENS INC. 1992 - 96TH AVENUE

ZEELAND, MI 49464-0137

UNITED STATES OF AMERICA

03048 BIRGIT HOFMANN SCHMIDTSTRAßE 13

65385 RÜDESHEIM AM RHEIN

GERMANY

03061 CHRISTIAN KOOIMAN GEDEPUTEERDE LAANWEG 34-A

1619 PB ANDIJK

NETHERLANDS
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03116 NILS KLEMM HANFÄCKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

03126 J.W.P. KOLK BLOEMEN B.V. MEERLANDENWEG 23

1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

03139 BAYER SEEDS S.A.S. 1050, ROUTE DE PARDIÈS

40305 PEYREHORADE

FRANCE

03159 SCHMIDT KARSTEN LIETHMOOR 16A

25336 ELMSHORN

GERMANY

03198 INTERSEED POTATOES GMBH GROß CHARLOTTENGRODEN 6-B

26409 WITTMUND

GERMANY

03202 HANS A. HANSEN 3010 TRENTON DRIVE

ZEELAND, MI 49464

UNITED STATES OF AMERICA

03264 ALMO S.P.A. VIA BIANDRATE, 24

28100 NOVARA (NO)

ITALY

03271 UHL JÜRGEN MÜHLENWEG 10

25495 KUMMERFELD

GERMANY

03292 ANGUS SOFT FRUITS LTD. EAST SEATON

ARBROATH, ANGUS DD11 5SD

UNITED KINGDOM

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA

SITE DE BOURRAN

12000 RODEZ

FRANCE

03307 KWS MOMONT RECHERCHE S.A.R.L. 7, RUE DE MARTINVAL

59246 MONS-EN-PÉVÈLE

FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62

1601 BK ENKHUIZEN

NETHERLANDS

03337 STEFFEN BEUCH C/O NORDSAAT SAATZUCHT GMBH

ZUCHTSTATION GRANSKEVITZ, GRANSKEVITZ 3

18569 GRANSKEVITZ/RÜGEN

GERMANY

03371 WIERSUM PLANTBREEDING B.V. ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN

NETHERLANDS

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. ACHTER DE WATERTOREN 11

2182 DV HILLEGOM

NETHERLANDS

03448 BLOUGH ROBERT L. 166 KRINGS STR.

JOHNSTOWN PA 15904-2100

UNITED STATES OF AMERICA

03449 BLOUGH MARGARET A. 166 KRINGS STR.

JOHNSTOWN PA 15904-2100

UNITED STATES OF AMERICA

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD. 63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS, NSW 2564

AUSTRALIA

03523 J. VAN EGMOND & ZN. B.V. SELEKTIE & VERMEERDERINGSBEDRIJF

TRAPPENBERGLAAN 14

2231 MV RIJNSBURG

NETHERLANDS

03526 HUISMAN BOOMKWEKERIJ B.V. KOOIWEG 28

2771 WJ BOSKOOP

NETHERLANDS
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03543 JOSÉ EGEA CABALLERO C/O CEBAS-CSIC

CAMPUS UNIVERSITARIO DE ESPINARDO

EDIFICIO 25

30100 ESPINARDO (MURCIA)

SPAIN

03545 FEDERICO DICENTA LÓPEZ-HIGUERA C/O CEBAS-CSIC

CAMPUS UNIVERSITARIO DE ESPINARDO

EDIFICIO 25

30100 ESPINARDO (MURCIA)

SPAIN

03551 LIMONGAUDIO S.S. AGRICOLA DI DEL GAUDIO GIOVANNI E ROSA VIA FRANCESCA VECCHIA, 35-A

51010 UZZANO (PT)

ITALY

03570 SYNGENTA FRANCE S.A. 1228, CHEMIN DE L’HOBIT

31790 SAINT-SAUVEUR

FRANCE

03573 SYLVESTRIS B.V. WEG VAN ONGENADE 8-1

8312 PR CREIL

NETHERLANDS

03586 SIEBECKE ELKE EISLEBENER STRASSE 11

06295 VOLKSTEDT

GERMANY

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG ROSENTALSTR. 67

4058 BASEL

SWITZERLAND

03607 INSPIRATION PLANT C.V. MIDDENWEG 591-B

1704 BH HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

03618 MARIA F.T. ZONDERLAND BUITENWATERSLOOT 254

2613 SZ DELFT

NETHERLANDS

03627 ANTONIUS C.J. VAN DER HOORN NIEUWVEENS JAAGPAD 54

2441EK NIEUWVEEN

NETHERLANDS

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE VAN DER WAALSHEEM 25

2182 ZN HILLEGOM

NETHERLANDS

03657 NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY (NCSU) OFFICE OF RESEARCH COMMERCIALIZATION

1021 MAIN CAMPUS DRIVE, 2ND FLOOR

RALEIGH, NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA

03725 KAPITEYN BREEDING B.V. GRASWEG 38

1761 LJ ANNA PAULOWNA

NETHERLANDS

03739 VERWER-DAHLIA’S B.V. DERDE POELLAAN 73/75

2161 DL LISSE

NETHERLANDS

03765 LINÉA SEMENCES DE LIN G.I.E. 20, AVENUE SAGET

60210 GRANDVILLIERS

FRANCE

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03796 CLARKE MODET Y CÍA. S.L. SUERO DE QUIÑONES, 34 - 36

28002 MADRID

SPAIN

03823 VAN ZANTEN BREEDING B.V. LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03841 HOUSE OF AGRICULTURE SPIROU S.A. MARKONI STREET 5

EGALEO

122 42 ATHENS

GREECE

195



15|02|2026
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAL

,
A /

B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 1•2026

1 2 3

03877 COÖPERATIE AVEBE U.A. PRINS HENDRIKPLEIN 20

9641 GK VEENDAM

NETHERLANDS

03881 HORTIVAL DIFFUSION S.A.S. 25, ROUTE DES FONTAINES DE L’AUNAY

49250 BEAUFORT-EN-ANJOU

FRANCE

03883 A. VAN EGMOND HOLDING B.V. TRAPPENBERGLAAN 14

2231 MV RIJNSBURG

NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD

SAINT LOUIS, MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

03891 ARIE GERARD POST LOOKWATERING 46

2614 KA DELFT

NETHERLANDS

03895 UNIVERSITÀ DEGLI STUDI DI UDINE VIA PALLADIO, 8

33100 UDINE (UD)

ITALY

03919 AVERIS SEEDS B.V. VALTHERBLOKKEN ZUID 40

7876 TC VALTHERMOND

NETHERLANDS

03925 AGRANA FRUIT S.A. 12, RUE BLAISE PASCAL

92200 NEUILLY-SUR-SEINE

FRANCE

03931 WERNER HORN WELLENBUSCH 15

38154 KÖNIGSLUTTER AM ELM

GERMANY

03937 JÜRGEN NOACK 24214 GETTORF

GERMANY

03985 PIONEER GÉNÉTIQUE S.A.R.L. 1131, CHEMIN DE L’ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

03987 COUNTY PARK NURSERY LTD. 58 LONDON ROAD

LIPHOOK, HAMPSHIRE GU30 7TA

UNITED KINGDOM

04066 SELGEN A.S. JANKOVCOVA 18

170 37 PRAHA 7

CZECHIA

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 4-17-5, SHIBA

MINATO-KU

108-0014 TOKYO

JAPAN

04078 SEMAGRI HOLLAND B.V. HAVENWEG 14

1771 RW WIERINGERWERF

NETHERLANDS

04105 SYNGENTA SEEDS LTD. MARKET STAINTON

MARKET RASEN, LINCOLNSHIRE LN8 5LJ

UNITED KINGDOM

04121 EDENS CREATIONS B.V. ZUIDERZEESTRAATWEG 410

8091 PB WEZEP

NETHERLANDS

04160 DALINA GENETICS A/S GRØNNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS S.A.S. 3, RUE FLORIMOND DESPREZ

B.P. 41

59242 CAPPELLE-EN-PÉVÈLE

FRANCE

04184 LIMAGRAIN EUROPE S.A.S. BIOPÔLE CLERMONT-LIMAGNE

RUE HENRI MONDOR

63360 SAINT-BEAUZIRE

FRANCE

04197 LIDEA FRANCE S.A.S. AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE
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04199 HM.CLAUSE INC. 260 COUSTEAU PLACE, SUITE 100

DAVIS, CA 95618

UNITED STATES OF AMERICA

04279 SOCIETÀ PRODUTTORI SEMENTI S.P.A. VIA MACERO, 1

40050 ARGELATO (BO)

ITALY

04285 CHIANG-KUEI FENG NO. 49-1, XIAOFEN LN., ZHONGZHENG RD.

LINLUO TOWNSHIP, PINGTUNG COUNTY 909

TAIWAN

04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO. KG SAATZUCHTSTRASSE 11

2301 PROBSTDORF

AUSTRIA

04292 DAVID RUIZ GONZÁLEZ CENTRO DE EDAFOLOGÍA Y BIOLOGÍA APLICADA

DEL SEGURA (CEBAS)

CAMPUS UNIVERSITARIO DE ESPINARDO

30100 ESPINARDO (MURCIA)

SPAIN

04301 ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

04309 RALPH KREPS C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA

ZUCHTSTATION GONDELSHEIM

ALTENWINGERTWEG 2

75053 GONDELSHEIM / BADEN

GERMANY

04313 ORNAMENTEX B.V. WOUTERSWEG 16

2691 PR ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

04314 ASHISH A. HANSOTI 801, MEHUL

CORNER OF 9TH & 12TH ROADS

KHAR WEST

400052 MUMBAI

INDIA

04339 HANNA MEIER ZU BEERENTRUP HOVEDISSER STR. 92

33818 LEOPOLDSHÖHE

GERMANY

04357 BASF SE GVX-C6

GLOBAL INTELLECTUAL PROPERTY

CARL-BOSCH-STR. 38

67056 LUDWIGSHAFEN

GERMANY

04389 AGROPLANT HOLLAND B.V. ALMEREWEG 35-A

1671 ND MEDEMBLIK

NETHERLANDS

04406 PER KLEMM HANFAECKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

04426 TOMOYA MISATO 3-5-12, TAKAKAI-CHO KITA

OMIHACHIMAN

523-0896 SHIGA

JAPAN

04443 KOPPE ROYALTY B.V. PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN

NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 12 EMU ROAD

GLENBROOK, NSW 2773

AUSTRALIA

04463 T.H. PRIMEUR B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 54

2441 EK NIEUWVEEN

NETHERLANDS

04464 SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV

DENMARK
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04469 PIERRE TURC S.A.R.L. 63, ROUTE DE SEICHE

49630 MAZÉ-MILON

FRANCE

04487 SALVATORE MARTELLI VIA GRAMSCI, 8

40037 SASSO MARCONI (BO)

ITALY

04546 GERTRUDE MAYER BISAMBERGGASSE 27

2103 LANGENZERSDORF

AUSTRIA

04547 GEORG WEISS UNTERE QUERGASSE 19

7122 GOLS

AUSTRIA

04548 MARCEL DE WIT GENERAL-GUISAN-STRASSE 6

6300 ZUG

SWITZERLAND

04567 LANTMÄNNEN SEED B.V. KLEIWEG 9

8305 AR EMMELOORD

NETHERLANDS

04577 PIONEER OVERSEAS CORPORATION 7100 NW 62ND AVENUE

P.O. BOX 1014

JOHNSTON, IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

04594 RESEARCH INSTITUTE OF FRUIT AND DECORATIVE TREES PRIEVIDSKÁ 53

97201 BOJNICE

SLOVAK REPUBLIC

04596 PETER HERZOG OLLENHARDERSTR. 58

26655 WESTERSTEDE

GERMANY

04627 BETTER3FRUIT N.V. WILLEM DE CROYLAAN 42

3001 HEVERLEE

BELGIUM

04628 AGRO SELECTIONS FRUITS S.A.S. LA PRADE DE MOUSSEILLOUS

ROUTE D’ALENYA

66200 ELNE

FRANCE

04633 SAKATA VEGETABLES EUROPE S.A.S. DOMAINE DE SABLAS

RUE DU MOULIN

30620 UCHAUD

FRANCE

04639 CULTURA JEAN MOORS B.V.B.A. PAPESTRAAT 24

3740 BILZEN

BELGIUM

04649 CREA CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E

L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA

VIA NAZIONALE, 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEËRWEG 14

3776 MJ STROE

NETHERLANDS

04662 EAST MALLING RESEARCH LTD. NEW ROAD

EAST MALLING ME19 6BJ

UNITED KINGDOM

04674 HANDELSKWEKERIJ UBINK B.V. MIJNSHERENWEG 20

1433 AS KUDELSTAART

NETHERLANDS

04723 ROBERT EDWARD LEE 52063 RIDGECREST DRIVE

INDEPENDENCE, LA 70443-0000

UNITED STATES OF AMERICA

04736 BAILEY NURSERIES INC. 1325 BAILEY ROAD

ST PAUL, MN 55119

UNITED STATES OF AMERICA

04774 TIMOTHY P. SHEEHAN 120 OLIVEWOOD COURT

PORTVILLE, CA 93257

UNITED STATES OF AMERICA
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04817 HARINI KORLIPARA 22449 SW 104TH AVE.

TUALATIN, OR 97062

UNITED STATES OF AMERICA

04841 YANN BOUGOT C/O KWS FRANCE S.A.R.L.

CENTRE DE SÉLECTION DE RENNES (CSR)

Z.A. LES GRANDS SILLONS, B.P. 11

35150 CORPS-NUDS

FRANCE

04872 PANORA S.P.A. FRAZIONE PONTE GHIARA 8/A

43036 FIDENZA (PR)

ITALY

04875 JACOBUS R. DE JONG DUINSCHOOTEN 35

2204 AC NOORDWIJK

NETHERLANDS

04880 INTERNATIONAL PLANT SELECTION S.A.R.L. ROUTE DE MARSEILLE

B.P. 125

26200 MONTÉLIMAR

FRANCE

04904 KMETIJSKI INŠTITUT SLOVENIJE (AGRICULTURAL INSTITUTE OF SLOVE-

NIA)

HACQUETOVA ULICA 17

1000 LJUBLJANA

SLOVENIA

04908 HODOWLA ROSLIN SMOLICE SP. Z O.O. GRUPA IHAR SMOLICE 146

63740 KOBYLIN

POLAND

04913 VESA VELHARTICE A.S. VELHARTICE 220

341 42 VELHARTICE

CZECHIA

04920 GARTENBAU UND SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR FRESENHORST 22-24

46354 SÜDLOHN-OEDING

GERMANY

04943 VILMORIN-MIKADO USA INC. 3 HARRIS PLACE

SALINAS, CA 93901

UNITED STATES OF AMERICA

04945 ADEMA GMBH VIA COLTERENZIO 3

39057 APPIANO (BZ)

ITALY

04946 THOMAS BRAUN LAMMWEG 23/C

39050 GIRLAN (BZ)

ITALY

04955 SAATZUCHT STEINACH GMBH & CO KG WITTELSBACHERSTRAßE 15

94377 STEINACH

GERMANY

05036 AVERIS SAATZUCHT GMBH MOZATSTR. 3

49429 VISBEK

GERMANY

05051 TODD CAMERON 1261 RINGOLD ROAD

ELTOPIA WA

UNITED STATES OF AMERICA

05115 EURO GRASS BREEDING GMBH & CO.KG WEISSENBURGER STRAßE 5

59557 LIPPSTADT

GERMANY

05117 FRESAS NUEVOS MATERIALES S.A. AVENIDA DE ANDALUCÍA, 70 - LOCAL IZDA.

21007 HUELVA

SPAIN

05136 AVV. CECILIA ZANZI VIA ALDIGHIERI, 10

44121 FERRARA (FE)

ITALY

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD. 244 SINGLES RIDGE ROAD

YELLOW ROCK, NSW 2777

AUSTRALIA

05143 FA. THEO LANSBERGEN EN ZONEN LAAN VAN ZEESTRATEN 14

2678 LA DE LIER

NETHERLANDS

05144 MARCO LANSBERGEN LAAN VAN ZEESTRATEN 14

2678 LA DE LIER

NETHERLANDS
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05145 ANDREAS GERTZ C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA

GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

05148 SELECTA KLEMM GMBH & CO. KG HANFÄCKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

05164 RAGT CZECH S.R.O. BRANIŠOVICE 1

671 77 BRANIŠOVICE

CZECHIA

05169 MARTIN GEIBEL HÖRNCHENWEG 4

01328 DRESDEN

GERMANY

05170 NUNHEMS B.V. NAPOLEONSWEG 152

6083 AB NUNHEM

NETHERLANDS

05183 DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V. MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN

NETHERLANDS

05197 KAZUYUKI SHISHIDO 785 NAKADAI, YOKOSHIBAHIKARI-MACHI

289-1741 SANBU-GUN, CHIBA-KEN

JAPAN

05198 HOLLAND WEB V.O.F. JAC. P. THIJSSELAAN 5

1431 JH AALSMEER

NETHERLANDS

05249 LESLIE HEFFRON 6455 RIDGEVIEW CIRCLE

GRANITE FALLS NC 28630

UNITED STATES OF AMERICA

05289 VIVAI PIANTE BATTISTINI SOCIETÀ AGRICOLA S.S. VIA RAVENNATE, 1500

47522 CESENA (FC)

ITALY

05311 LUGANO LEONARDO S.R.L. VIA BERTARINO, 8

15057 TORTONA (AL)

ITALY

05366 CORNELIUS P.F. KOOLS TRADING AS SIERTEELTKWEKERIJ KOOLS VLIERDENSEWEG 115

5753 AC DEURNE

NETHERLANDS

05370 KWEEK- EN RESEARCHBEDRIJF AGRICO B.V. BURCHTWEG 17

8314 PP BANT

NETHERLANDS

05409 CLAUS EINFELDT LAURENTIUS-SCHLEMMER-STR. 3

94315 STRAUBING

GERMANY

05417 BEEKENKAMP PLANTS B.V. KORTE KRUISWEG 141

P.O. BOX 1

2676 ZG MAASDIJK

NETHERLANDS

05436 EXOTIC PLANT B.V.B.A. KOEWEGSTRAAT 4

9270 LAARNE

BELGIUM

05487 H & P DAMEN V.O.F. HAARLEMMERSTAAT 15-A

2182 HA HILLEGOM

NETHERLANDS

05511 JAN VAN RUYVEN KREEKRUG 16

2678 PR DE LIER

NETHERLANDS

05555 KARL STREIB SCHÖNBLICK 18

88361 ALTSHAUSEN

GERMANY

05575 CENTRE DE COOPÉRATION INTERNATIONALE EN RECHERCHE

AGRONOMIQUE POUR LE DÉVELOPPEMENT (CIRAD)

42, RUE SCHEFFER

75116 PARIS

FRANCE

05582 PREVAR LTD. 507 EASTBOURNE STREET WEST

4122 HASTINGS

NEW ZEALAND
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05586 SAATZUCHT BAUER GMBH & CO. KG LANDSHUTER STR. 3-A

93083 OBERTRAUBLING

GERMANY

05604 LI MING ZHANG 24, SOUTH 2ND SECTION OF YIHUAN ROAD

610015 CHENGDU

CHINA

05613 BELLA VISTA FLOWERS B.V. DECKERSTRAAT 6

2023 DR HAARLEM

NETHERLANDS

05621 A. STERVINOU S.A.R.L. KERGUELEN

GUIPRONVEL

29290 MILIZAC-GUIPRONVEL

FRANCE

05703 JOHANNES ANTONIUS JOZEF HANNINK DILLENBURGSTRAAT 15

5151 GK DRUNEN

NETHERLANDS

05745 MICHAEL HUGO WATERER WHINCOTE

THORNDON CROSS

OKEHAMPTON - DEVON EX20 4NF

UNITED KINGDOM

05755 JOHANNES TEUNIS VERBOOM ZUIDELIJKE DWARSWEG 15

2761 JN ZEVENHUIZEN

NETHERLANDS

05797 ANDREAS GIRKE C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG

23999 MALCHOW/POEL

GERMANY

05812 BUGNION S.P.A. VIALE LANCETTI, 17

20158 MILANO (MI)

ITALY

05814 ARD C.J. AMMERLAAN BREJELAND 17

1602 KZ ENKHUIZEN

NETHERLANDS

05850 SAATZUCHT GLEISDORF GMBH AM TIEBERHOF 33

8200 GLEISDORF

AUSTRIA

05879 FONDAZIONE MORANDO BOLOGNINI PIAZZA BOLOGNINI 2

26866 SANT’ANGELO LODIGIANO (LO)

ITALY

05895 ELSTGEEST YOUNGPLANTS V.O.F. ZUIDEINDE 136-A

2371 BZ ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

05899 UNGRÍA PATENTES Y MARCAS S.A. AVDA. RAMÓN Y CAJAL, 78

28043 MADRID

SPAIN

05902 ENCARNACIÓN ORTEGA PASTOR CEBAS-CSIC

APARTADO DE CORREOS 164

30100 ESPINARDO (MURCIA)

SPAIN

05903 PEDRO MARTÍNEZ GÓMEZ CEBAS-CSIC

APARTADO DE CORREOS 164

30100 ESPINARDO (MURCIA)

SPAIN

05904 VIVIENNE WATERER 41 ALDER LANE

BALSALL COMMON

COVENTRY CV7 7DZ

UNITED KINGDOM

05910 OVATA B.V. HOEFWEG 152

2665 LD BLEISWIJK

NETHERLANDS

05917 BJARNE NYHOLM LARSEN C/O SUNNY GRØNNEGYDEN APS

GRØNNEGYDEN 148

5270 ODENSE N

DENMARK
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05918 ANTONIO MOLINA GÓMEZ CENTRO DE EDAFOLOGÍA Y BIOLOGÍA APLICADA

DEL SEGURA (CEBAS)

CAMPUS UNIVERSITARIO DE ESPINARDO

30100 ESPINARDO (MURCIA)

SPAIN

05920 MANUEL RUBIO ANGULO C/O CEBAS-CSIC

CAMPUS UNIVERSITARIO DE ESPINARDO

EDIFICIO 25

30100 ESPINARDO (MURCIA)

SPAIN

05923 HYBRO SAATZUCHT GMBH & CO. KG KLEPTOW 53

17291 SCHENKENBERG

GERMANY

05958 LABORATOIRE ASL S.N.C. Z.I. LES MOUTOUSES

ROUTE DE SAINT REMY

13630 EYRAGUES

FRANCE

05959 CO.NA.SE. SOC. COOP. AGR. VIA SELICE 301/A

48017 CONSELICE (RA)

ITALY

05972 SANT’ORSOLA SOCIETÀ COOPERATIVA AGRICOLA VIA PER TRENTO, 11 E

38057 CIRÈ DI PERGINE VALSUGANA (TN)

ITALY

05985 GRASS G.I.E. 1, ALLÉE DE LA SAPINIÈRE

LA LITIÈRE

86600 SAINT-SAUVANT

FRANCE

05999 PHUONG NGUYEN C/O DRISCOLL’S INC.

345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE, CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

06042 COÖPERATIEVE RABOBANK REGIO SCHIPHOL U.A. POLARISAVENUE 150

2132 JX HOOFDDORP

NETHERLANDS

06078 CASCADE B.V. ACHTERHAVEN 4

2635 GV DEN HOORN

NETHERLANDS

06166 BOOMKWEKERIJ SNEIJERS B.V. LAGEDIJK 3-A

5741 RE BEEK EN DONK

NETHERLANDS

06170 VANCE HOOPER 6 MAHOETAHI ROAD, RD2

4382 WAITARA

NEW ZEALAND

06197 SLOOTS AARDAPPELKWEEKBEDRIJF B.V. EENRUMERSTREEK 3

9967 TH EENRUM

NETHERLANDS

06205 CENTRE FRANÇAIS DU RIZ (CFR) 80, MAS DU SONNAILLER

VC 108 DE GIMEAUX

13200 ARLES

FRANCE

06245 KWEKERIJ SINNICH V.O.F. LIMMERWEG 9-A

1901 MR CASTRICUM

NETHERLANDS

06257 LOMMERSE BREEDING B.V. MORTELVEN 1

5738 RP MARIAHOUT

NETHERLANDS

06327 RAFFAELE TESTOLIN VIA PRADAMANO, 6/9

33100 UDINE (UD)

ITALY

06328 GUIDO CIPRIANI VIA CASE COS, 45

33040 FAEDIS (UD)

ITALY

06352 STUART SCOTT P.O. BOX 14870

NAKURU

KENYA
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06401 DENNIS J. WERNER C/O NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY (NCSU)

OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFER

1021 MAIN CAMPUS DRIVE, 2ND FLOOR

RALEIGH, NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA

06417 GRAFF BREEDING A/S VIBORGVEJ 717-A

8471 SABRO

DENMARK

06436 GUIDO VON TUBEUF WILNAER STRAßE 18

70378 STUTTGART

GERMANY

06462 TIMOTHY EDWARD KERLEY KEEPER’S LODGE

HADEN WAY

WILLINGHAM

CAMBRIDGE CB24 5HB

UNITED KINGDOM

06475 PLANTINOVA S.L. RAFAEL MARTINEZ VALLS, 16

08348 CABRILS (BA)

SPAIN

06540 NORBERT STARCK C/O PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG

OBERLIMPURG 2

74523 SCHWÄBISCH HALL

GERMANY

06556 AC FRUIT - ASSOCIATION CRÉATION FRUITIÈRE S.A.S. 43, CHEMIN DES CLASTRES

84430 MONDRAGON

FRANCE

06574 VIVAI GRIBA COOPERATIVA E SOCIETÀ AGRICOLA VIA CASTEL FIRMIANO, 5

39100 TERLAN (BZ)

ITALY

06580 THOMAS G. RANNEY NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY

OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFERS

1021 MAIN CAMPUS DRIVE, 2ND FLOOR

RALEIGH, NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA

06643 NIDERA S.A. AVENIDA PASEO COLON 505, PISO 4

1063 BUENOS AIRES

ARGENTINA

06669 NUBILUS B.V. KASTEELWEG 10

2671 MM NAALDWIJK

NETHERLANDS

06685 MICHAEL NEUMÜLLER AM SÜßBACH 1

85399 HALLBERGMOOS

GERMANY

06696 MARTIN GLAWE THOMAS-MÜNZER-WEG 17

70437 STUTTGART

GERMANY

06708 LOMMERSE HOLDING B.V. MORTELVEN 1

5738 RP MARIAHOUT

NETHERLANDS

06719 SAATZUCHT STRENG-ENGELEN GMBH & CO. KG ASPACHHOF

97215 UFFENHEIM

GERMANY

06725 ARIS HORTICULTURE INC. 115 THIRD STREET, SE

BARBERTON OH 44203

UNITED STATES OF AMERICA

06741 FRANCIS CORNELIUS GOEMANS LAGNESS

CHICHESTER, WEST SUSSEX PO20 1LL

UNITED KINGDOM

06748 CANTS OF COLCHESTER LTD. NAYLAND ROAD, MILE END

COLCHESTER - ESSEX CO4 5EB

UNITED KINGDOM

06750 EDEN COLLECTION B.V. SIEPWEG 4

9611 TJ SAPPEMEER

NETHERLANDS
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06761 FRANCIS DOHERTY MALACHY COOLBUNNIA, HALF-WAY HOUSE

CO. WATERFORD X91 EV26

IRELAND

06772 VIVEROS PROVEDO S.A. BARRIO DE VAREA

C/ CANICALEJO, S/N

26006 LOGROÑO (LA RIOJA)

SPAIN

06810 ANTOINE VINCENT C/O KWS MAÏS FRANCE S.A.R.L.

19, RUE DU BOIS MUSQUET

28300 CHAMPHOL

FRANCE

06859 BLOOM FRESH USA LLC 2500 S. FOWLER AVENUE

FRESNO, CA 93725

UNITED STATES OF AMERICA

06871 YOSHIHIRO KANAZAWA 8 SHIMOFURUJYUKU, SHIMOSEKIGOUDO,

YAMATSURI MACHI, HIGASHISIRAKAWA-GUN

963-5113 FUKUSHIMA-KEN

JAPAN

06876 DAVID GLENN BURNSIDE, LESTERS ROAD

ASCOT, VIC 3364

AUSTRALIA

06892 SAUVÉ-GUITTET S.A.S. 343, RUE DE BRETAGNE

53000 LAVAL

FRANCE

06908 BENT JUHL JENSEN C/O GARTNERIET RAAHÖJ

HINNEDRUPVEJ 7

8340 MALLING

DENMARK

06918 JELITTO STAUDENSAMEN GMBH AM TOGGRABEN 3

29690 SCHWARMSTEDT

GERMANY

06919 LIMAGRAIN EUROPE S.A.S. BIOPÔLE CLERMONT-LIMAGNE

RUE HENRI MONDOR

63360 SAINT-BEAUZIRE

FRANCE

06963 HANS MÜLLER LUDWIGSBURGER STRAßE 82

70806 KORNWESTHEIM

GERMANY

06964 AVVOCATO NICOLA NOVARO VIA MARCONI, 12

18013 DIANO CASTELLO (IM)

ITALY

06983 STICHTING WAGENINGEN RESEARCH - WAGENINGEN PLANT RESEARCH DROEVENDAALSESTEEG 1

6708 PB WAGENINGEN

NETHERLANDS

07028 ANTONELLA CAPO VIA CINQUETERRE, 43

04100 LATINA (LT)

ITALY

07042 ANECOOP S. COOP. C/ MONFORTE, 1 - ENTRESUELO

DEPARTAMENTO DE ASESORÍA JURÍDICA

46010 VALENCIA

SPAIN

07046 PLANT DEVELOPMENT SERVICES INC. (PDSI INC.) 17325 COUNTRY ROAD

LOXLEY, AL 35551

UNITED STATES OF AMERICA

07059 TRAUDE MUNDINGER-FLAD OSWALDSTR. 2-1

71106 MAGSTADT

GERMANY

07133 JIMMY H. BAGDASARIAN 3720 TIFFANI COURT

SANTA CRUZ, CA 96065

UNITED STATES OF AMERICA

07134 LASSEN CANYON NURSERY INC. 1300 SALMON CREEK ROAD

P.O. BOX 992400

REDDING, CA 96099

UNITED STATES OF AMERICA
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07174 AGRÍCOLA TIERRA ADENTRO S.A. (AGRITA) RESIDENCIAL LOS TUCANES, 18

20201 SAN RAMÓN, ALAJUELA

COSTA RICA

07193 WIM VAN DEN HOOGEN C/O ALLPLANTS HOLDING B.V.

SIMON HOMBURGSTRAAT 19

5431 NN CUIJK

NETHERLANDS

07209 JÜRGEN BRAUN SCHRECKBICHL 3

39057 GIRLAN (BZ)

ITALY

07233 ISEA S.R.L. VIA DELL’ INDUSTRIA, 303

62014 CORRIDONIA (MC)

ITALY

07243 KNOLD & TOP APS FYRREVÆNGET 1

8300 ODDER

DENMARK

07248 UNIVERSITY OF IDAHO OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFER

875 PERIMETER DR., MS 3003

MOSCOW, ID 83844-3003

UNITED STATES OF AMERICA

07259 JOHN C. PAVLICH 7436 NORMANDY ST SE

EAST OLYMPIA, WA 98501

UNITED STATES OF AMERICA

07296 PÉPINIÈRES LADAN S.A.R.L. KERNON-EN-CONFORT

29790 CONFORT-MEILARS

FRANCE

07300 MORGANTI ARMANDO VIA ERASMO MARI 16/G

63100 ASCOLI PICENO

ITALY

07317 FLORALÍ LICENSING B.V. VERAARTLAAN 8

2288 GM RIJSWIJK

NETHERLANDS

07351 SPECIALIS PLANTS B.V. KLAPROOS 2

2377 ED OUDE WETERING

NETHERLANDS

07355 INTERPATENT S.R.L. VIA CABOTO, 35

10129 TORINO (TO)

ITALY

07370 AVV. ROBERTO MANNO VIA GEREMIA DI SCANNO, 65

70051 BARLETTA (BT)

ITALY

07391 LEONARDO VELASCO VARO C/O INSTITUTO DE AGRICULTURA SOSTENIBLE

(CSIC)

ALAMEDA DEL OBISPO S/N

14004 CÓRDOBA

SPAIN

07435 KOLSTER HOLDING B.V. RIJNEVELD 122-A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

07448 DIEGO RUBIALES OLMEDO C/O INSTITUTO DE AGRICULTURA SOSTENIBLE

(CSIC)

APDO. 4084

14080 CÓRDOBA

SPAIN

07457 YTZEN PIETER VAN DER WERFF NIEUWE BILDTDIJK 227

9076 PM SINT ANNAPAROCHIE

NETHERLANDS

07480 J. FRANK SCHMIDT & SON CO. 9500 SOUTHEAST 327TH AVENUE

BORING, OR 97009

UNITED STATES OF AMERICA

07481 KEITH S. WARREN C/O J. FRANK SCHMIDT & SON CO.

9500 SOUTHEAST 327TH AVENUE

BORING, OR 97009

UNITED STATES OF AMERICA
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07499 FRANZ-JOACHIM FROMME C/O HYBRO SAATZUCHT GMBH & CO. KG

KLEPTOW 53

17291 SCHENKENBERG

GERMANY

07522 CRISTIAN FONTICH AV. ALCALDE ROVIRA I ROURE, 191

25198 LLEIDA

SPAIN

07532 ELLEN THOMPSON 9450 CORKSCREW PALMS CIRCLE, SUITE 202

ESTERO, FL 33928

UNITED STATES OF AMERICA

07539 YASUHIRO SONOBE 1224 OTSUTSUMI

306-0236 KOGA-SHI, IBARAKI-PREFECTURE

JAPAN

07543 MARCO VAN NOORT BREEDING B.V. WASBEEKLAAN 13

2361 HG WARMOND

NETHERLANDS

07547 HÄBERLI FRUCHTPFLANZEN AG STOCKEN

9315 NEUKIRCH-EGNACH

SWITZERLAND

07550 ALASDAIR MACGREGOR ELLENBANK

KIRKCUDBRIGHT DG6 4UU

UNITED KINGDOM

07551 ELIZABETH MACGREGOR ELLENBANK

KIRKCUDBRIGHT DG6 4UU

UNITED KINGDOM

07553 BG-BREEDING APS ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK

07582 MARK P. WACH 2606 SAMPLE ROAD

ALLISON PARK, PA 15101

UNITED STATES OF AMERICA

07623 KOICHIRO NISHIKAWA 431-2 GYOHO, NAGI-CHO

KATSUTA-GUN

708-1305 OKAYAMA-SHI

JAPAN

07629 SARA GIACOMELLI VIA FRICCA, 4

38049 ALTOPIANO DELLA VIGOLANA (TN)

ITALY

07635 FALL CREEK FARM AND NURSERY INC. 39318 JASPER-LOWELL ROAD

LOWELL, OR 97452

UNITED STATES OF AMERICA

07648 POR TODO B.V. LOOKWATERING 47

2614 KA DELFT

NETHERLANDS

07662 AGROFLEUR SELECT B.V. NOORDEINDE 165-B

2371 CR ROELOFARENDSVEEN

NETHERLANDS

07724 BREEDERPLANTS V.O.F. BOTTERWERF 14

2804 MK GOUDA

NETHERLANDS

07742 MARTA SANTALLA FERRADÁS C/O CSIC

MISIÓN BIOLÓGICA DE GALICIA

PAZO DE SALCEDO

CARBALLEIRA, 8 SALCEDO

36143 PONTEVEDRA

SPAIN

07767 APO SCALIGERA SOC. COOP. A R.L. LOCALITÀ PONTE ROSSO

37059 SANTA MARIA DI ZEVIO (VR)

ITALY

07769 LORENZO BALLINI C/O APO SCALIGERA SOC. COOP. A R.L.

LOCALITÀ PONTE ROSSO

37059 SANTA MARIA DI ZEVIO (VR)

ITALY
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07771 PAOLO SBRIGHI C/O CREA-OFA

CENTRO DI RICERCA OLIVICOLTURA, FRUTTI-

COLTURA E AGRUMICOLTURA

VIA LA CANAPONA, 1 BIS

47121 FORLÌ (FC)

ITALY

07772 MATTEO BIROLLI C/O APO SCALIGERA SOC. COOP. A R.L.

LOCALITÀ PONTE ROSSO

37059 SANTA MARIA DI ZEVIO (VR)

ITALY

07773 ANTONIO M. DE RON PEDREIRA DEPARTAMENTO DE RECURSOS FITOGENÉTICOS

MISIÓN BIOLÓGICA DE GALICIA - CSIC

P.O. BOX 28

36080 PONTEVEDRA

SPAIN

07774 ANA PAULA RODIÑO MÍGUEZ DEPARTAMENTO DE RECURSOS FITOGENÉTICOS

MISIÓN BIOLÓGICA DE GALICIA - CSIC

P.O. BOX 28

36080 PONTEVEDRA

SPAIN

07775 ANA MARÍA GONZALEZ FERNÁNDEZ C/O CSIC

MISIÓN BIOLÓGICA DE GALICIA

PAZO DE SALCEDO

CARBALLEIRA, 8 SALCEDO

36143 PONTEVEDRA

SPAIN

07827 ELKE STEFFEN JENAER STR. 36

99099 ERFURT

GERMANY

07837 MOREL DIFFUSION S.A.S. 2565, RUE DE MONTOUREY

83600 FRÉJUS

FRANCE

07839 SCHROLL MANAGEMENT APS BENZONS ALLE 2

5250 ODENSE SV

DENMARK

07858 MARCO STEFANINI C/O FONDAZIONE EDMUND MACH

VIA E. MACH, 1

38010 SAN MICHELE ALL’ADIGE (TN)

ITALY

07874 FLORENSIS B.V. LANGEWEG 77-A

3342 LD HENDRIK-IDO-AMBACHT

NETHERLANDS

07885 LIMAGRAIN EUROPE S.A.S. BIOPÔLE CLERMONT-LIMAGNE

RUE HENRI MONDOR

63360 SAINT-BEAUZIRE

FRANCE

07924 BAS VAN KEULEN CIEWEG 8

1969 MS HEEMSKERK

NETHERLANDS

07950 MONSANTO VEGETABLE IP MANAGEMENT B.V. LEEUWENHOEKWEG 52

2661 CZ BERGSCHENHOEK

NETHERLANDS

07963 JOHANNES M.J. ZWETSLOOT SPOORLAAN 131

2215 KR VOORHOUT

NETHERLANDS

07993 OROFLOR S.A.R.L. 343, RUE DE BRETAGNE

53000 LAVAL

FRANCE

07999 INVESTIGACIÓN Y TECNOLOGÍA DE UVA DE MESA S.L. (ITUM) PAREJA LOMAS DE MARÍN, S/N

30540 BLANCA (MURCIA)

SPAIN

08001 MANUEL TORNEL MARTINEZ C/ MAYOR, S/N

30150 LA ALBERCA (MURCIA)

SPAIN
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08046 NIR CARMI 10 HABROSHIM ST.

52960 RAMAT EFAL

ISRAEL

08049 HANNA NEUMAN-LESHEM 43 TAMAR ST.

50295 HEMED

ISRAEL

08050 AHUVA FRYDMAN-SHANI 3 JERICHO ST.

52356 RAMAT-GAN

ISRAEL

08052 ALIZA VARDI DAVID RAZIEL 23 ST.

52244 RAMAT-GAN

ISRAEL

08053 AVRAHAM ELHANATI KEDOSHEI KAHIR 31 ST.

5863 HOLON

ISRAEL

08054 YOSEF YANIV 144/31 MAX SHINE ST.

76666 REHOVOT

ISRAEL

08056 LUBA FANBERSTEIN 32 BEN ELIEZER ST.

75229 RISHON LEZION

ISRAEL

08057 YORAM EYAL MESILAT ZION 129

99770 DOAR NA SHIMSHON

ISRAEL

08066 A.W. BOS BLOEMBOLLEN B.V. RINGVAARTWEG 44

1738 DE WAARLAND

NETHERLANDS

08069 JENNY LANGEREIS ZWAAGDIJK 337

1685 PB ZWAAGDIJK-WEST

NETHERLANDS

08086 J. VAN GEEST HOLDING B.V. PERZIKENLAAN 1

2691 JP ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

08106 COÖPERATIEVE KWEKERSVERENIGING RICHARDA U.A. HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

08107 LYDIA BOOTS H.O.D.N. LYBO TULPEN VEREDELING

HEMMERBUURT 12

1607 CJ HEM

NETHERLANDS

08117 ALAIN TAN 371 CHEMIN DE BARBIER

SAINT MARTIAL

82000 MONTAUBAN

FRANCE

08150 GUIDO ROUWETTE ACHELERWEG 4

3601 RK VALKENBURG

NETHERLANDS

08155 MOUNTAIN BLUE ORCHARDS PTY LTD. 1372-A BRUXNER HIGHWAY

LINDENDALE, NSW 2480

AUSTRALIA

08173 JTSD LTD. 22 CROMWELL ROAD

ELY, CAMBRIDGESHIRE CB6 1AS

UNITED KINGDOM

08220 3B FUNDUS B.V. MIJNSHERENWEG 26

1433 AS KUDELSTAART

NETHERLANDS

08221 DE SKIM B.V. ZUIDELIJKE DWARSWEG 15

2761 JN ZEVENHUIZEN

NETHERLANDS

08245 EMMANUEL E. IRUTHAYATHASAN DRINKWATERSTRAAT 31

BUS 00.02

3000 LEUVEN

BELGIUM
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08264 AXIA VEGETABLE SEEDS B.V. BURGEMEESTER ELSENWEG 53

2671 DP NAALDWIJK

NETHERLANDS

08270 CHRISTA KIEVIT MEEWEG 19-A

1607 HM HEM

NETHERLANDS

08272 DÜMMEN GROUP B.V. OUDECAMPSWEG 35-C

2678 NN DE LIER

NETHERLANDS

08285 LIMGROUP B.V. VELD OOSTENRIJK 13

5961 NV HORST

NETHERLANDS

08287 STAR FRUITS DIFFUSION S.A.S. 145, AVENUE DE FONTVERT

84130 LE PONTET

FRANCE

08290 CALIPLANT AGRO S.L. PARAJE LOS RASTROJOS

POLÍGONO 9, PARCELA 48

30730 SAN JAVIER (MURCIA)

SPAIN

08325 HENDRIKUS C.J.M. LOMMERSE MORTELVEN 1

5738 RP MARIAHOUT

NETHERLANDS

08347 LANTMÄNNEN EK FÖR BOX 30192

104 25 STOCKHOLM

SWEDEN

08374 HOWARD BENTLEY C/O PLANT GROWERS AUSTRALIA PTY. LTD.

3 HARRIS ROAD

WONGA PARK, VIC 3115

AUSTRALIA

08375 HANS-PETER HOLZ GRAFSCHERWEG 85

47652 WEEZE

GERMANY

08408 LIMAGRAIN EUROPE S.A.S. BIOPÔLE CLERMONT-LIMAGNE

RUE HENRI MONDOR

63360 SAINT-BEAUZIRE

FRANCE

08418 MARK SEBASTIAAN HOOGENRAAD RIJKSWEG 30-A

6744 WB EDERVEEN

NETHERLANDS

08430 DELTACACTUS S.L. PARTIDA COMAS S/N

APARTADO DE CORREOS 185

43870 AMPOSTA (TARRAGONA)

SPAIN

08461 BIOGOLD NETWORK EM S.A. C/ LEONARDO DA VINCI, 18

EDIFICIO TECNOINCUBADORA DE EMPRESAS

MARIE CURIE

2a PLANTA, MÓDULO 9

ISLA DE LA CARTUJA

41092 SEVILLA

SPAIN

08468 BASF ITALIA S.P.A. VIA MARCONATO, 8

20811 CESANO MADERNO (MB)

ITALY

08502 ROY ROBIN VAN DIJK HOOFLAAN 17

2678 KM DE LIER

NETHERLANDS

08538 FLORIAN GÖTZ EICHENWEG 7

21423 DRAGE

GERMANY

08539 MARLIS BENZ HÖLDERLINSTRASSE 51

89564 NATTHEIM

GERMANY

08551 CARSTEN GROHN C/O KWS FRANCE S.A.R.L.

CENTRE DE RECHERCHE DE CHARTRES (CRC)

19, RUE DU BOIS MUSQUET

28300 CHAMPHOL

FRANCE
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08552 BLANDINE ANDREAU C/O KWS FRANCE S.A.R.L.

CENTRE DE SÉLECTION D’ALZONNE (CSA)

LE TRAM

11170 ALZONNE

FRANCE

08562 JOHN VINCENT KORDES C/O KORDES’SÖHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO

KG

ROSENTRAßE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

08579 MARÍA ISABEL MONTERO VÍLLORA C/ PINTOR LOPEZ 7, 3◦-3a

46003 VALENCIA

SPAIN

08620 FLOHA V.O.F. LANGEWEG 77-A

3342 LD HENDRIK-IDO-AMBACHT

NETHERLANDS

08630 WALBERTON PLANTS LIMITED WALBERTON NURSERY

YAPTON LANE

WALBERTON

ARUNDEL, WEST SUSSEX BN18 0AS

UNITED KINGDOM

08648 JABBUSCH SIEKMANN & WASILJEFF PATENTANWÄLTE (OLDENBURG OF-

FICE)

HAUPTSTRAßE 85

26131 OLDENBURG

GERMANY

08679 NOVA S.R.L. VIALE MARCONI, 472

47521 CESENA (FC)

ITALY

08731 MAGNUM SEEDS INC. 5825 SIEVERS ROAD

DIXON, CA 95620

UNITED STATES OF AMERICA

08749 NEIKER - INSTITUTO VASCO DE INVESTIGACIÓN Y DESARROLLO

AGRARIO S.A.

BERREAGA 1

48160 DERIO (BIZKAIA)

SPAIN

08768 SEMENCES DE FRANCE S.A. 62, RUE LÉON BEAUCHAMP

59930 LA CHAPELLE-D’ARMENTIÈRES

FRANCE

08780 R. EN M. HENDRIKS B.V. MADEWEG 78-A

2681 PN MONSTER

NETHERLANDS

08791 SELECTA CUT FLOWERS S.A.U. AV. BENIAMINO FARINA 135, 1ER PIS

MERCAT DE FLOR I PLANTA ORNAMENTAL DE

CATALUNYA

08340 VILASSAR DE MAR (BARCELONA)

SPAIN

08796 PETER STEFAN BOCHES P.O. BOX 4115

HILO, HI 96720

UNITED STATES OF AMERICA

08815 LEONHARD SCHRÖTTER OBERPLARS, 10

39022 ALGUND (BZ)

ITALY

08818 MORAN SHELEF 1524000 MOSHAV SHADMOT DVORA

ISRAEL

08883 ANA MORAL JIMÉNEZ C/O INSTITUTO DE AGRICULTURA SOSTENIBLE

(CSIC)

APDO. 4084

14080 CÓRDOBA

SPAIN

08899 PLANT PLANET INTERNATIONAL B.V. BONNENLAAN 8

2691 NL ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

08910 PLANTS INTERNATIONAL B.V. DIJKLAANTJE 5

1744 KN SINT MAARTEN

NETHERLANDS
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08932 KURT DE RUYVER ELFDAGWANDKOUTER 46

9700 OUDENAARDE

BELGIUM

08945 RENÉ P.A. VAN DER AREND DE BRUIDSBOGERD 3

2671 DK NAALDWIJK

NETHERLANDS

08952 CATHARINE J. OSSELTON WAARDENBURG 97

2181 LP HILLEGOM

NETHERLANDS

08955 JUAN ALFONSO SALAZAR MARTÍNEZ CENTRO DE EDAFOLOGÍA Y BIOLOGÍA APLICADA

DEL SEGURA (CEBAS)

CAMPUS UNIVERSITARIO DE ESPINARDO

30100 ESPINARDO (MURCIA)

SPAIN

08965 CREA CONSIGLIO PER LA RICERCA IN AGRICOLTURA E

L’ANALISI DELL’ECONOMIA AGRARIA

VIA DELLA NAVICELLA, 2/4

00184 ROMA (RM)

ITALY

08972 ALLBERRY B.V. ARCHITRONLAAN 1

5321 JJ HEDEL

NETHERLANDS

08974 JELLE VAN DEN HAAK GULDEN WINCKELPLANTSOEN 6 - 1HG

1055 EL AMSTERDAM

NETHERLANDS

08997 SEMSEARCH B.V. DE BERCKT 8

5991 PD BAARLO

NETHERLANDS

09062 HELMUT HIEDL WASSERSCHWENDEN 3

87452 ALTUSRIED

GERMANY

09078 GREEN BEHEER B.V. ROEST 12

5491 XX SINT-OEDENRODE

NETHERLANDS

09081 INDIGO HOLDING B.V. TUINBOUWWEG 1-D

5254 VJ HAARSTEEG

NETHERLANDS

09082 BRETAGNE PLANTS INNOVATION S.A.S. 471, LIEU-DIT LA GARE

29460 HANVEC

FRANCE

09089 NICOLAAS JOZEF SCHOENMAKER E OUTROS P.O. BOX 61

13.825-000 HOLAMBRA (SÃO PAULO)

BRAZIL

09090 EVERTON GOMES DA COSTA FAZENDA TERRA VIVA S/N

RODOVIA SP 107, KM 27

13.830-000 SANTO ANTONIO DE POSSE (SÃO PAULO)

BRAZIL

09111 WILHELM-ALEXANDER KORDES C/O KORDES’SÖHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO

KG

ROSENSTRASSE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP

GERMANY

09132 IPR B.V. EDISONWEG 5

8501 XG JOURE

NETHERLANDS

09136 TIMOTHY J.H. HOOGKAMP KASTEELWEG 14

2671 MM NAALDWIJK

NETHERLANDS

09149 OBS INNOVATION S.A.S. 2, KERNONEN

29250 PLOUGOULM

FRANCE

09152 GIACOMO COLA VIA PRIMO MAGGIO 2

30025 FOSSALTO DI PORTOGRUARO (VE)

ITALY

211



15|02|2026
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAL

,
A /

B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 1•2026

1 2 3

09153 MARIANGELA ZARAMELLA VIA MAGGIO 2

30025 FOSSALTA DI PORTOGRUARO (VE)

ITALY

09199 GEORGE MUSAT C/O KWS SEMINŢE S.R.L.

STRADA BARAJUL ARGEŞ 6, SECTORUL 1

014121 BUCUREŞTI

ROMANIA

09202 TRINITY GENETICS LLC 7007 ROBINSON ROAD

P.O. BOX 628

KUNA, ID 83634

UNITED STATES OF AMERICA

09208 ANTONIO A. ALAMO BERMUDO ALMOTAMID 12

41005 SEVILLE

SPAIN

09214 NOVOAMI B.V. JAN GLIJNISWEG 4

1703 RL HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

09247 BLOEMBOLLENBEDRIJF TJ. ARENDSE V.O.F. LANGEWEG 93

1774 AK SLOOTDORP

NETHERLANDS

09260 ALLIANCE BLOEMBOLLEN B.V. GROTEWEG 20

1756 CM ’T ZAND

NETHERLANDS

09270 GREENROAD B.V. BREJELAND 17

1602 KZ ENKHUIZEN

NETHERLANDS

09302 SHINSUKE TANAKA 849-2, SUIZAWANODA-CHO

512-0301 YOKKAICHI-SHI, MIE PREFECTURE

JAPAN

09388 HOKUTO CORPORATION 138-1, MINAMIBORI

381-8533 NAGANO-SHI, NAGANO

JAPAN

09389 PLASSERAUD IP 104, RUE DE RICHELIEU

75002 PARIS

FRANCE

09392 VÝZKUMNÉ CENTRUM SELTON S.R.O. STUPICE 24

250 84 SIBRINA

CZECHIA

09393 GURJIT SIDHU 9623 SYLVESTER ROAD

V2V 7K6 MISSION, BC

CANADA

09432 NATURA BREEDERS S.A.S. KL 4 VIA CORZO

253001 BOJACÁ (CUNDINAMARCA)

COLOMBIA

09446 AGRO SEED RESEARCH B.V. (ASR) NIJVERHEIDSLAAN 1506

3660 OPGLABBEEK

BELGIUM

09450 TULARE CREEK S.L. C/ 8 DE MARZO 2 - PTA. 33

46910 BENETUSSER (VALENCIA)

SPAIN

09471 GENESIS FRESH S.L. AVENIDA DE LAS CORTES VALENCIANAS 26

BLOQUE 5, ESCALERA 2, PISO 2, OFICINA 8

46015 VALENCIA

SPAIN

09472 INNOFLORA PLANT BREEDING B.V. NOORDSCHARWOUDERPOLDERWEG 7

1704 PJ HEERHUGOWAARD

NETHERLANDS

09484 AGROINDUSTRIAL ASESORES S.L. PARQUE CIENTÍFICO UNIVERSIDAD VALENCIA

C/ CATEDRÁTICO AGUSTÍN ESCARDINO, 9

46980 PATERNA (VALENCIA)

SPAIN

09510 PANORA SEEDS LTD. HASHAKED

1523200 SHARONA

ISRAEL
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09542 TERESA CREMADES ROSADO C/O CEBAS-CSIC

CAMPUS UNIVERSITARIO DE ESPINARDO

EDIFICIO 25

30100 ESPINARDO (MURCIA)

SPAIN

09543 RAQUEL SÁNCHEZ PÉREZ CEBAS-CSIC

APARTADO DE CORREOS 164

30100 ESPINARDO (MURCIA)

SPAIN

09544 PEDRO JOSÉ MARTÍNEZ GARCIA C/O CEBAS-CSIC

CAMPUS UNIVERSITARIO DE ESPINARDO

EDIFICIO 25

30100 ESPINARDO (MURCIA)

SPAIN

09545 HELMUTH DANAY GISSHÜBELWEG 2

39010 ANDRIAN (BZ)

ITALY

09577 VICENTE MOLÉS VILAR MOLÉS I MARTÍ ADVOCATS

C/ PASCUAL Y GENÍS 19, 3a PLANTA

46002 VALENCIA

SPAIN

09583 DARREN H. TOUCHELL NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY

OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFERS

1021 MAIN CAMPUS DRIVE, 2ND FLOOR

RALEIGH, NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA

09594 MENCKE LANDBOUW B.V. VERLENGDE OOSTERDIEP WZ 29

7884 TM BARGERCOMPASCUUM

NETHERLANDS

09595 MASIÁ CISCAR S.L. FINCA LAS PALMERITAS

CTRA. DE LA REDONDELA, KM. 1,2

21440 LEPE (HUELVA)

SPAIN

09656 CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E COLTURE INDUSTRIALI S.S. 16, KM 675

71100 FOGGIA (FG)

ITALY

09698 V.I.F. S.A.R.L. 16, RUE CHARLES PEGUY

66430 BOMPAS

FRANCE

09699 CHUS VERÓN AV. DE LAS FUERZAS ARMADAS, S/N

50300 CALATAYUD (ZARAGOZA)

SPAIN

09722 ED HOLDING B.V. LANGE KRUISWEG 34

2676 BM MAASDIJK

NETHERLANDS

09738 ANNIE MONTEUX-CAILLET LES COUSTIÈRES DE MALACERCIS

13890 MOURIES

FRANCE

09754 OREN MCBEE 1960 HIGH SHOALS ROAD

BISHOP, GA 30621

UNITED STATES OF AMERICA

09772 LORIS OSTI FRAZIONE CAMPESTRINI, 2/B

38059 TOCEGNO (TN)

ITALY

09802 PKM INNOVATION APS SLETTENSVEJ 207-215

5270 ODENSE N

DENMARK

09815 EARLY MORNING LLC DBA ISELI NURSERY 30590 SE KELSO ROAD

BORING, OR 97009

UNITED STATES OF AMERICA

09817 SB TALEE DE COLOMBIA S.A.S. CALLE 95 - NO. 71-31

TORRE 4 - APARTAMENTO 1401

111121 BOGOTÁ D.C.

COLOMBIA
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09840 ELANDSRIVIER FARMING (PTY) LTD. ELANDSRIVIER FARM

PRINCE ALFRED HAMLET 6840

SOUTH AFRICA

09841 HENRI NICOLAAS RADEMAN DU PLESSIS P.O. BOX 8

PRINCE ALFRED’S HAMLET 6890

SOUTH AFRICA

09844 SOGO ORCHIDS CO. LTD. NO.187, RONGHUA LANE

JIANXING VILLAGE

NEIPU TOWNSHIP, PINGTONG COUNTY 91246

TAIWAN

09911 HELLEBORUS B.V. PROOSDIJSTRAAT 110

8020 OOSTKAMP

BELGIUM

09950 SEMENCES INNOVATION PROTECTION RECHERCHE ET ENVIRONNEMENT

(SIPRE) S.A.R.L. UNIPERSONNELLE

RUE DES CHAMPS POTEZ

62217 ACHICOURT

FRANCE

09955 SYMPLI GOOD FOOD B.V.B.A. MEETDISTRICT GENT - GHELAMCO ARENA

OTTERGEMSESTEENWEG ZUID 808 B - BOX 107

9000 GENT

BELGIUM

09971 FRANÇOIS RAOUL VEZ HERDADE DOS BARRETOS

7830-447 SERPA

PORTUGAL

09976 FIRMA E. HOPMANS V.O.F. SCHERVENWEG 34

1771RT WIERINGERWERF

NETHERLANDS

10007 DARIO PRADA C/O KWS ITALIA S.P.A.

VIA LOMBARDIA, 28

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

10008 CLAIRE TRAUTMANN C/O KWS FRANCE S.A.R.L.

Z.A. LES GRANDS SILLONS

35150 CORPS-NUDS

FRANCE

10017 ANDREW HAND C/O 1590 GALBRAITH ROAD

V9M 4A1 COMOX, BC

CANADA

10019 MARVIN GONZALEZ VILLEGAS MONTERREY

21012 SAN CARLOS, ALAJUELA

COSTA RICA

10037 RENÉ SCHOONE ZAANDAMMERWEG 16

1566 PG ASSENDELFT

NETHERLANDS

10054 AYUMI NAKAGOSHI 202, BLIGHTHILL INADA, 1-10-5, INADA

381-0042 NAGANO-SHI, NAGANO

JAPAN

10058 ARTUR MAJ OKOPOWA 60

08-500 RYKI

POLAND

10127 HI BREEDING B.V. HOOFLAAN 17

2678 KM DE LIER

NETHERLANDS

10129 GARTENBAU WELZEL - INH. SILVIA WELZEL (EINZELFIRMA) LIEBFRAUENWEG 4

47647 KERKEN

GERMANY

10142 JOHN CLIFTON BROWN C/O ABERYSTWYTH UNIVERSITY

VISUALISATION CENTRE

PENGLAIS

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3BF

UNITED KINGDOM

10143 CERES INC. 1535 RANCHO CONEJO BOULEVARD

THOUSAND OAKS, CA 91320

UNITED STATES OF AMERICA
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10153 ABERYSTWYTH UNIVERSITY VISUALISATION CENTRE

PENGLAIS

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3BF

UNITED KINGDOM

10168 SUE YOUELL C/O ABERYSTWYTH UNIVERSITY

VISUALISATION CENTRE

PENGLAIS

ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3BF

UNITED KINGDOM

10191 SAATZUCHT EDELHOF GMBH EDELHOF 4

3910 ZWETTL

AUSTRIA

10194 HIPPCO LIMITED LEVEL 9, TOWER B

1 EXCHANGE SQUARE WALL STREET

72201 EBENE

MAURITIUS

10208 BLANK & COMPANY B.V. LOUDELSWEG 103

1861 TE BERGEN

NETHERLANDS

10240 STEPHANIE FRANCK PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG

OBERLIMPURG 2

74523 SCHWÄBISCH HALL

GERMANY

10249 CULTIVARI GETREIDEZÜCHTUNGSFORSCHUNG DARZAU GGMBH HOF DARZAU 1

29490 NEU DARCHAU

GERMANY

10275 MEIOSIS SP. Z O.O. UL. HENRYKA SIENKIEWICZA 85/87

LOK. 8

90-057 LODZ

POLAND

10279 ANDREA BATTEZZATI VIA BROFFERIO, 28

15040 OCCIMIANO (AL)

ITALY

10284 SOC. AGR. CBD ITALIAN FACTORY S.S. STRADA BORGO SAN MARTINO, 10

15040 OCCIMIANO (AL)

ITALY

10285 NICOLÓ MARIA WAGNER VIA PIETRO BORSIERI, 32

20159 MILANO (MI)

ITALY

10296 DETLEF DIERKS BURGFELDER STR. 61

26160 BAD ZWISCHENAHN-EKERN

GERMANY

10314 CHANGSHA YANOON BIOTECH CO. LTD. UNIT 1108, CR LANDMARK OFFICE BUILDING

266 EAST SIXTH ROAD

XINGSHA, CHANGSHA COUNTY

410100 CHANGSHA, HUNAN

CHINA

10316 VICENTE CASTELLO FORTEA C/ BENAVENTE, 12

12600 LA VALL D’UIXÓ (CASTELLÓN)

SPAIN

10320 VIVAI COOPERATIVI DI RAUSCEDO (VCR) VIA UDINE, 39

33095 RAUSCEDO (PN)

ITALY

10373 MARGINPAR B.V. SIERTEELTSTRAAT 29

1431 GM AALSMEER

NETHERLANDS

10395 KMN BEHEER B.V. TWEEDE TOCHTWEG 98

2913 LS NIEUWERKERK AAN DEN IJSSEL

NETHERLANDS

10397 PLANTS FOR EUROPE B.V. VEENENBURGERLAAN 108-A

2182 DC HILLEGOM

NETHERLANDS

10409 FLOVO B.V. ZWETHLAAN 38

2675 LB HONSELERSDIJK

NETHERLANDS
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10438 MICROFLOR N.V. LICHTELARESTRAAT 87

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

10460 KWS SAAT SE & CO. KGAA GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

10463 SIMON H. STEINER HOPFEN GMBH AUHOFSTR. 18

84048 MAINBURG

GERMANY

10477 HELIFLOR B.V. DE KUIPER 49

5975 AZ SEVENUM

NETHERLANDS

10497 FLEVOFLORA B.V. OOSTERRINGWEG 1

NL-8316 RW MARKNESSE

NETHERLANDS

10499 JESÚS LÓPEZ ALCOLEA C/O CEBAS-CSIC

CAMPUS UNIVERSITARIO DE ESPINARDO

EDIFICIO 25

30010 ESPINARDO (MURCIA)

SPAIN

10544 PAULOWNIA PROFESSIONAL S.L. CAMINO ESTANCA S/N

APARTADO CORREOS 50

44600 ALCAÑIZ (TERUEL)

SPAIN

10570 REMOLINO BERRIES S.L.U. POLÍGONO INDUSTRIAL EL ALGARROBITO -

PARCELAS 71 Y 72

21800 MOGUER (HUELVA)

SPAIN

10572 KÖDER INNOVATION GMBH HÖHENWEG 11

73489 JAGSTZELL

GERMANY

10574 ETABLISSEMENTS ROUSSINEAU S.A. 80, AVENUE DE SUFFREN

75015 PARIS

FRANCE

10580 AM LEGAL GROUP S.L. AVENIDA DE LA MARINA, 1

46185 POBLA DE VALLBONA (VALENCIA)

SPAIN

10589 HPR S.R.L. STRADA STATALE, 31 KM. 9

13010 PEZZANA (VC)

ITALY

10592 RUDOLF HOPMANS SCHERVENWEG 34

1771 RT WIERINGERWERF

NETHERLANDS

10605 ELSTGEEST YOUNG PLANTS HOLDING B.V. AALSMEERDERWEG 890

1435 EX RIJSENHOUT

NETHERLANDS

10607 KIM T. KRUK WESTERWEG 81

815 DD ALKMAAR

NETHERLANDS

10609 AIBBO B.V. TWENTSEWEG 67

8154 HJ LEMELERVELD

NETHERLANDS

10614 HILVERDAFLORIST B.V. DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

10633 RICHARD VOLZ C/O PLANT & FOOD RESEARCH

PRIVATE BAG 1401

4130 HAVELOCK NORTH

NEW ZEALAND

10634 FRUIT FUTUR A.I.E. CARRETERA PALAU D’ANGLESOLA, KM. 1

25230 MOLLERUSSA (LLEIDA)

SPAIN

10653 DAVID J. ROBERTS 160 WOODBERRY COURT

ATHENS, GA 30605

UNITED STATES OF AMERICA
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10656 TERRE DE LIN DÉVELOPPEMENT S.A.S. 605, ROUTE DE LA VALLÉE

76740 SAINT-PIERRE-LE-VIGER

FRANCE

10660 JOHANNES H.A. AMMERLAAN HOEFWEG 152

2665 LD BLEISWIJK

NETHERLANDS

10671 AGRO FLORAL PERU S.A.C. P.R. LA VICTORIA LOTE 583

QUILMANÁ, CAÑETE

PERU

10674 VERDELINGSCOMBINATIE BULLSEYE RINGVAARTWEG 44

1738 DE WAARLAND

NETHERLANDS

10692 AARDAPPELKWEEKBEDRIJF J. DARWINKEL V.O.F. HOOFDWEG 1

9333 PA LANGELO

NETHERLANDS

10701 MARÍA DEL CARMEN SÁNCHEZ SÁNCHEZ C/O CAL PACIFIC S.L.

P.I. LA RAYA

EDIFICIO PCTH 2000

C/ CAUCHO 1

21110 ALJARAQUE (HUELVA)

SPAIN

10705 DOMINIK LOSERT DORNFELDER STR. 9

71546 ASPACH

GERMANY

10709 FRANK MERCURI P.O. BOX 629

LEETON 2705

AUSTRALIA

10711 FRANK NARDI P.O. BOX 629

LEETON 2705

AUSTRALIA

10712 MICHAEL NARDI P.O. BOX 629

LEETON 2705

AUSTRALIA

10713 DOMENIC MERCURI P.O. BOX 629

LEETON 2705

AUSTRALIA

10719 PAOLO ZUCCHI VIA ALBERE, 14

38050 TENNA (TN)

ITALY

10727 FOR EVER BULBS B.V. STROET 113-A

1744 GM SINT MAARTEN

NETHERLANDS

10735 BERRYTECH S.R.L. VIA DEI PIAGI, 10

38042 BASELGA DI PINÈ (TN)

ITALY

10773 AVV. DOMENICO ANACLETO TREVISAN & CUONZO LAW FIRM

C.SO V. EMANUELE II, 10

70122 BARI (BA)

ITALY

10781 SUR SEEDS S.L. C/ COLONIA 17

POLÍGONO INDUSTRIAL LA REDONDA

04710 EL EJIDO (ALMERÍA)

SPAIN

10782 ALEJANDRO MARTÍN CARA C/ PLEAMAR 38 - VIVIENDA 14

ALMERIMAR

04711 EL EJIDO (ALMERÍA)

SPAIN

10790 PATENT HANNINK B.V. MEIKERS 18

5056 DL BERKEL-ENSCHOT

NETHERLANDS

10799 PASQUALE DE VITA C/O CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E

COLTURE INDUSTRIALI

S.S. 673 - KM. 25,200

71122 FOGGIA (FG)

ITALY
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10800 ANTONIO GALLO C/O CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E

COLTURE INDUSTRIALI

S.S. 673 - KM. 25,200

71122 FOGGIA (FG)

ITALY

10801 GIUSEPPE PALUMBO C/O CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E

COLTURE INDUSTRIALI

S.S. 673 - KM. 25,200

71122 FOGGIA (FG)

ITALY

10807 JAN BOER NOORDERRINGWEG 17

8314 PG BANT

NETHERLANDS

10811 MARIA PILAR GRACIA GIMENO C/O EEAD-CSIC

ESTACIÓN EXPERIMENTAL DE AULA DEI (EEAD)

CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIEN-

TÍFICAS (CSIC)

AVENIDA MONTAÑANA, 1005

50059 ZARAGOZA

SPAIN

10812 JOSÉ M. LASA DOLHAGARAY C/O EEAD-CSIC

ESTACIÓN EXPERIMENTAL DE AULA DEI (EEAD)

CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIEN-

TÍFICAS (CSIC)

AVENIDA MONTAÑANA, 1005

50059 ZARAGOZA

SPAIN

10813 ANA MARIA CASAS CENDOYA C/O EEAD-CSIC

ESTACIÓN EXPERIMENTAL DE AULA DEI (EEAD)

CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIEN-

TÍFICAS (CSIC)

AVENIDA MONTAÑANA, 1005

50059 ZARAGOZA

SPAIN

10814 ERNESTO IGARTUA ARREGUI C/O EEAD-CSIC

ESTACIÓN EXPERIMENTAL DE AULA DEI (EEAD)

CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIEN-

TÍFICAS (CSIC)

AVENIDA DE MONTAÑANA, 1005

50059 ZARAGOZA

SPAIN

10815 JOSÉ LUIS MOLINA CANO C/O IRTA

AVENIDA ALCALDE ROVIRA ROURE, 177

08140 BARCELONA

SPAIN

10816 LLANOS SIMÓN MARTÍNEZ C/O ITAP

FINCA EXPERIMENTAL "LAS TIESAS"

CARRETERA DE BARRAX, KM 24, N-430 PK 496

PARQUE EMPRESARIAL CAMPOLLANO, AVENIDA

2, 42 B

02007 ALBACETE

SPAIN

10817 PRUDENCIO LÓPEZ FUSTER C/O ITAP

FINCA EXPERIMENTAL "LAS TIESAS"

CARRETERA DE BARRAX, KM 24, N-430 PK 496

PARQUE EMPRESARIAL CAMPOLLANO, AVENIDA

2, 42 B

02007 ALBACETE

SPAIN

218



1•2026
QAST B / PARTE B / ČÁST B / DEL B / TEIL B / B OSA / MEPOΣB / PART B / PARTIE B / DIO B / PARTE B / B DAL

,
A /

B DALIS / "B" RÉSZ / PARTI B / DEEL B / CZĘŚĆ B / PARTE B / PARTEA B / ČASŤ B / DEL B / OSA B / DEL B 15|02|2026

1 2 3

10818 MARÍA NIEVES APARICIO GUTIÉRREZ C/O ITACYL

CTRA. DE BURGOS, KM. 119

FINCA ZAMADUEÑAS

47071 VALLADOLID

SPAIN

10819 FRANCISCO JESÚS CIUDAD BAUTISTA C/O ITACYL

FINCA ZAMADUEÑAS

CTRA DE BURGOS, KM. 119

47071 VALLADOLID

SPAIN

10820 JUAN ESCRIBANO MOLINERO C/O ITAP

FINCA EXPERIMENTAL "LAS TIESAS"

CARRETERA DE BARRAX, KM 24, N-430 PK 496

PARQUE EMPRESARIAL CAMPOLLANO, AVENIDA

2, 42 B

02007 ALBACETE

SPAIN

10821 INSTITUTO DE INVESTIGACIÓN Y TECNOLOGÍA AGROALIMENTARIAS TORRE MARIMÓN

08140 CALDES DE MONTBUI (BARCELONA)

SPAIN

10822 INSTITUTO TÉCNICO AGRONÓMICO PROVINCIAL S.A.U. PARQUE EMPRESARIAL CAMPOLLANO

SEGUNDA AVENIDA, 61

02007 ALBACETE

SPAIN

10883 GARTNERIET 7EREN APS ENGVEJ 12-18

5464 BRENDERUP

DENMARK

10893 MAATSCHAP DE LEGENT FLOWERS DUINDOORNSTRAAT 19

2211 PH NOORDWIJKERHOUT

NETHERLANDS

10894 JEAN-YVES FOREST LA GARANÇONNIÈRE

49700 LOURESSE-ROCHEMENIER

FRANCE

10896 GAIL SHAFER 1160 SHADY GLEN DRIVE

SANTA MARIA, CA 93455

UNITED STATES OF AMERICA

10927 HAUPTSAATEN FÜR DIE RHEINPROVINZ GMBH ALTENBERGER STR. 1-A

50668 KÖLN

GERMANY

10948 RUBUS-SL LTD. NO. 9 "36-TH" STR.

ZLATITRAP

4212 PLOVDIV

BULGARIA

10952 NATUR-SAATEN GMBH EICHELSDORFER STR. 26

97461 HOFHEIM

GERMANY

10966 DE KOOTER HOLDING B.V. MIDDELBURGSEWEG 135

2771 NJ BOSKOOP

NETHERLANDS

10985 NIAB 93 LAWRENCE WEAVER ROAD

CAMBRIDGE CB3 OLE

UNITED KINGDOM

10987 DALSACE FRÈRES S.A.S. 3, BOULEVARD DE LA LIBERTÉ

71000 MÂCON

FRANCE

10992 MIRIAM PORCAR CALLE ENMEDIO 22, 1-B

12001 CASTELLÓN

SPAIN

10994 FONDAZIONE EDMUND MACH VIA EDMUND MACH, 1

38010 SAN MICHELE ALL’ADIGE (TN)

ITALY

11017 SEMILLAS DEL GUADALQUIVIR S.L. C/ GUADALQUIVIR 20

41980 LA ALGABA (SEVILLA)

SPAIN
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11123 EURO VITALITY LIFE SCIENCE AG SEESTRASSE 15

6300 ZUG

SWITZERLAND

11129 PARADISE PRODUCTS B.V. GRAVENSTRAAT 12

1012 NM AMSTERDAM

NETHERLANDS

11148 MAGYAR AGRÁR- ÉS ELETTUDOMÁNYI EGYETEM (MATE) PÁTER KÁROLY UTCA 1.

2100 GÖDÖLLO

HUNGARY

11154 EUROSORGHO S.A.S. AVENUE GASTON PHOEBUS

64230 LESCAR

FRANCE

11155 CHRISTIAN WESTHOFF FRESENHORST 22-24

46354 SÜDLOHN-OEDING

GERMANY

11157 WARNERS ROSES LTD. GREENFIELDS BROCKTON

NEWPORT, SHROPSHIRE TF10 9EP

UNITED KINGDOM

11175 JUSTIN SCHULZE 525 SANDSTONE DR.

ATHENS, GA 30605

UNITED STATES OF AMERICA

11181 VIVAGRAN S.L. C/ CALABRIA 35, SA2

08015 BARCELONA

SPAIN

11188 SZB POLSKA SP.Z O.O. SP.J. UL. WYSPIAHSKIEGO 43

60-751 POZNAN

POLAND

11195 ID GRAIN S.A.S. 41, RUE DU BOURRELIER

31330 MERVILLE

FRANCE

11201 DSV ZADEN NEDERLAND B.V. ZELDER 1

6599 EG VEN-ZELDERHEIDE

NETHERLANDS

11280 LLANOS SIMÓN JIMENEZ C/O ITAP

FINCA EXPERIMENTAL "LAS TIESAS"

CARRETERA DE BARRAX, KM 24

N-430 PK 496

PARQUE EMPRESARIAL CAMPOLLANO

AVENIDA 2, 42-B

02007 ALBACETE

SPAIN

11286 KERLEY & CO LTD. HADEN WAY

WILLINGHAM

CAMBRIDGE

CAMBRIDGE CB24 5HB

UNITED KINGDOM

11308 AYA SEKI 290-2, SHINONOIAI

388-8004 NAGANO-SHI, NAGANO

JAPAN

11350 UNIVERSITÄT HOHENHEIM - LANDESSAATZUCHTANSTALT FRUHWIRTSTR. 21

70599 STUTTGART

GERMANY

11359 RONCOLATO ELENA (IMPRESA INDIVIDUALE) STRADA DEI BOSCHI, 99

37057 SAN GIOVANNI LUPATOTO (VR)

ITALY

11360 ALESSANDRO LUCCHINI STRADA DEI BOSCHI, 99

37057 SAN GIOVANNI LUPATOTO (VR)

ITALY

11388 REINHILD ELLIGSEN C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA

GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY
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11405 REMARKABLE C.V. PROF. VAN SLOGTERENWEG 2

2161 DW LISSE

NETHERLANDS

11423 DIEGO IORATTI VIA DEI PIAGI, 10

32042 BASELGA DI PINÈ (TN)

ITALY

11425 MORIYA KAWASHIMA SATO 3-17-19, NAKAKU

4300807 HAMAMATSU-SHI

JAPAN

11426 OGUP "BAKCZARSKOJE" BAKCZAR, PER. SADOVYJ 1

63 6200 BAKCZAR OBWÓD TOMSKI

RUSSIAN FEDERATION

11440 MURGITROYD & COMPANY (DUBLIN OFFICE) SECOND FLOOR, 57 ADELAIDE ROAD

DUBLIN 2 DO2 Y3C6

IRELAND

11441 IRENE PALMER NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY

OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFERS

1021 MAIN CAMPUS DRIVE, 2ND FLOOR

RALEIGH, NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA

11442 ANDRA NUS NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY

OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFERS

1021 MAIN CAMPUS DRIVE, 2ND FLOOR

RALEIGH, NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA

11443 NATHAN LYNCH NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY

OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFERS

1021 MAIN CAMPUS DRIVE, 2ND FLOOR

RALEIGH, NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA

11459 EIKE HELMERS SEGGERIEDENWEG 36

26655 WESTERSTEDE

GERMANY

11465 VERGELDT EN BOUTEN BOOMKWEKERS B.V. DE HANENBERG 3

5973 RM LOTTUM

NETHERLANDS

11500 MEISSNER BOLTE PATENTANWÄLTE RECHTSANWÄLTE PARTNERSCHAFT

MBB

WIDENMAYERSTR. 47

80538 MÜNCHEN

GERMANY

11512 MARIPHARM SWISS HOLDING AG GENERAL-GUISAN-STRASSE 6

6300 ZUG

SWITZERLAND

11513 SMARTIES.BIO S.R.L. - SOCIETÀ AGRICOLA VIALE AMERIGO VESPUCCI, 292

30015 CHIOGGIA (VE)

ITALY

11523 PEDRO GONZALEZ-PORTILLA 10594 NW 71ST LANE

JOHNSTON, IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

11529 MAATSCHAP W. KOEMAN J.R.C. KOEMAN B.V. EN J.R.C. KOEMAN NOORDERRINGWEG 20

8314 PJ BANT

NETHERLANDS

11588 PESCE FLOR DI PESCE CLAUDIO E FABRIZIO SOCIETÀ AGRICOLA S.S. REGIONE BAGNOLI, 54

17031 ALBENGA (SV)

ITALY

11589 CLAUDIO PESCE C/O PESCE FLOR DI PESCE CLAUDIO E FABRIZIO

SOCIETÀ AGRICOLA S.S.

REGIONE BAGNOLI, 54

17031 ALBENGA (SV)

ITALY

11596 MATTHIEU MOMONT C/O KWS FRANCE S.A.R.L.

19, RUE DU BOIS MUSQUET

28300 CHAMPOL

FRANCE
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11597 DANIEL KLEIBER C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA

ZUCHTSTATION GONDELSHEIM

ALTENWINGERTWEG 2

75053 GONDELSHEIM / BADEN

GERMANY

11609 CLUSER BREEDING INTERNATIONAL GMBH GAMMELBY 6

24966 SÖRUP

GERMANY

11623 BÖHM AGRAR GMBH & CO. KG WULF-WERUM-STR. 1

21337 LÜNEBURG

GERMANY

11638 CANNAFLOS - GESELLSCHAFT FÜR MEDIZINISCHES CANNABIS MBH VOGELSANGER STR. 348

50827 COLOGNE

GERMANY

11670 DE WET PLANT BREEDERS (PTY) LTD. 44 SECOND AVENUE

LINBRO PARK

SANDTON, GAUTENG 2090

SOUTH AFRICA

11690 LA HERRIÈRE S.C.E.A. LA HERRIÈRE, CHERRÉ

49330 LES HAUTS-D’ANJOU

FRANCE

11692 PONS PATENTES Y MARCAS INTERNACIONAL - HAYES SOLOWAY U.T.E. GLORIETA DE RUBÉN DARÍO 4

28010 MADRID

SPAIN

11695 PONS IP S.A. GLORIETA DE RUBÉN DARÍO 4

28010 MADRID

SPAIN

11696 YOSHIHIRO NAKAMURA 212 TAKESATONAKANO

344-0026 KASUKABE-SHI, SAITAMA

JAPAN

11704 TINGDAL BY LUNDAGER APS FANGELVEJ 33

5260 ODENSE S

DENMARK

11712 CHIAKI GOTO 1283-8, OAZA KOYAMA

382-0087 SUZAKA-SHI, NAGANO

JAPAN

11721 COÖPERATIEVE KWEKERSVERENIGING "CERA FLORES" U.A. BOVENSTEHUIS 5

5427 RL BOEKEL

NETHERLANDS

11740 AGAPANTHUS B.V. VAARTLAAN 40-A

9880 AALTER

BELGIUM

11745 MARIPHARM BEHEER B.V. NIEUW-MATHENESSERSTRAAT 33

3029 AV ROTTERDAM

NETHERLANDS

11748 HORTIFRUT GENETICS LIMITED ELLA HOUSE, SUITE 40.1

40 MERRION SQUARE EAST

DUBLIN D02 NP96

IRELAND

11762 AGRO MARTÍN S.L. C/ FUENTES, 56

21440 LEPE (HUELVA)

SPAIN

11772 JUAN MANUEL ARENAS PIZARRO BDA. REINA VICTORIA - CALLE C. 28

21003 HUELVA

SPAIN

11796 GDM HUNGARY KFT. FEHÉRVÁRI ÚT 50

1117 BUDAPEST

HUNGARY

11811 MAX LADDON 9450 CORKSCREW PALMS CIRCLE, SUITE 202

ESTERO, FL 33928

UNITED STATES OF AMERICA

11828 LAWRENCE E. GARNER 505 W. HICKPOCHEE AVENUE

STE 200, PMB 252

LABELLE, FL 33935

UNITED STATES OF AMERICA
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11833 JOSÉ IGNACIO RUIZ DE GALARRETA C/O CAMPUS AGROALIMENTARIO DE ARKAUTE

ANTIGUA N-1 KM. 355

01192 VITORIA-GASTEIZ (ÁLAVA)

SPAIN

11861 FABIËNNE MONTÉ - MICHIELSEN COLINSLANDSEDIJK 26

3234 KB TINTE

NETHERLANDS

11874 JOHN MACGREGOR ELLENBANK

TONGLAND ROAD

KIRKCUDBRIGHT DG6 4UU

UNITED KINGDOM

11883 AGROSCOPE (CHANGINS) ROUTE DE DUILLIER 50

CASE POSTALE 1012

1260 NYON 1

SWITZERLAND

11894 MARÍA JOSÉ COBOS VÁZQUEZ C/O INSTITUTO DE AGRICULTURA SOSTENIBLE

(CSIC)

APDO. 4084

14080 CÓRDOBA

SPAIN

11913 AZIENDA AGRICOLA GIROMAGI DI PIPPARELLI ROMANO (IMPRESA INDI-

VIDUALE)

LOCALITÀ LANDRUCCI TERONTOLA

52040 CORTONA (AR)

ITALY

11914 BRUNACCI & PARTNERS S.R.L. (PERUGIA OFFICE) CORSO VANNUCCI, 47

06121 PERUGIA (PG)

ITALY

11926 SEN HAN C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA

GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

11927 RODRIGO GALAN C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA

GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

11937 FOSHAN NANHAI DISTRICT GUOQIAN AGRICULTURAL BIOTECHNOLOGY

CO. LTD.

NANHAI FLOWER CITY

SHISHAN TOWN

NANHAI DISTRICT

528234 FOSHAN CITY, GUANGDONG PROVINCE

CHINA

11938 BELLAGREEN DELFTSESTRAATWEG 191

2645 BA DELFGAUW

NETHERLANDS

11946 OLGA LUNDAGER FANGELVEJ 36

5260 ODENSE S

DENMARK

11972 OCATI S.A. KM. 1, VÍA CHÍA-COTA

250001 CHÍA

COLOMBIA

11973 MICHAEL TAUCHERT ENGELDAMM 30

19179 BERLIN

GERMANY

11988 KAP SCINDAPSUS B.V. HARTEVELDLAAN 21

2675 LE HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

11995 BLOOM FRESH INTERNATIONAL LIMITED 70-78 YORK WAY, UNIT A

LONDON N1 9AG

UNITED KINGDOM

12009 J. HEEMSKERK & ZN. B.V. ZILKERBINNENWEG 24

2191 AC DE ZILK

NETHERLANDS

12012 PLUS BREEDING B.V. LEDESTRAAT 3

9180 MOERBEKE-WAAS

BELGIUM
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12028 ELSNER PAC VERTRIEBSGESELLSCHAFT MBH AM FIEBIG 14

01561 THIENDORF

GERMANY

12029 CHARLES BARNHOORN LEVEL 9, TOWER B

1 EXCHANGE SQUARE WALL STREET

72201 EBENE

MAURITIUS

12047 HEVEKO FLOWERS B.V. KWEEKWAL 44

1602 EA ENKHUIZEN

NETHERLANDS

12048 STAP - SJERPS V.O.F. DE GOUW 66

1616 DD HOOGKARSPEL

NETHERLANDS

12052 KROLL TRUSTEE SERVICES LTD. THE NEWS BUILDING, LEVEL 6

3 LONDON BRIDGE STREET

LONDON SE1 9SG

UNITED KINGDOM

12072 MASIÁ BREEDING S.L. FINCA LAS PALMERITAS.

CARRETERA LA REDONDELA, KM. 1,2

21440 LEPE (HUELVA)

SPAIN

12086 VICTORIA IBAÑEZ GONZÁLEZ AVENIDA CORTS VALENCIANES, 7

46530 PUÇOL (VALENCIA)

SPAIN

12087 MANUEL ALMENAR PLANELLS C/ JOAN PAU II, 12

46901 TORRENT (VALENCIA)

SPAIN

12102 ECORNATURASÌ S.P.A. VIA PALÚ, 23

Z.A. ZOPPÈ

31020 SAN VENDEMIANO (TV)

ITALY

12103 IVANO PECORELLA C/O CENTRO DI RICERCA CEREALICOLTURA E

COLTURE INDUSTRIALI

S.S. 673 - KM. 25,200

71122 FOGGIA (FG)

ITALY

12133 SHINJI MINEMURA 2202-1 HOTAKA ARIAKE

AZUMINO-SHI

399-8301 NAGANO

JAPAN

12147 NUNHEMS NETHERLANDS B.V. NAPOLEONSWEG 152

6083 AB NUNHEM

NETHERLANDS

12158 PAUL BIJMAN ZWAANSVLIET 4

1462 NE MIDDENMEER

NETHERLANDS

12171 STROOPER HOLDING B.V. DIAMANT 22

1761 VA ANNA PAULOWNA

NETHERLANDS

12173 AXIA NL B.V. BURGEMEESTER ELSENWEG 53

2671 DP NAALDWIJK

NETHERLANDS

12178 ENRIC CÓRDOBA MULA AVENIDA MESTRE MUNTANER 56

08700 IGUALADA (BARCELONA)

SPAIN

12179 RAUL ALCUTEN BECERRO OBAGUES 36

08232 VILADECAVALLS (BARCELONA)

SPAIN

12210 BLOOM FRESH SPAIN S.L. VEREDA DE FORTUNA, 35

30110 MURCIA

SPAIN

12228 SPLENDOR PRODUCE S. DE R.L. DE C.V. CARRETERA LOS REYES-JACOMA KM. 1

FRIGORÍFI CO 9, COLONIASAN JUAN DE DIOS

60330 LOS REYES, MICHOACÁN

MEXICO
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12230 GEREMÍAS RODRÍGUEZ BAUTISTA LÓPEZ COTILLA 127

COLONIA LA ASCENSIÓN

49300 SAYULA, JALISCO

MEXICO

12231 BAKER MCKENZIE MADRID S.L.P. C/ JOSÉ ORTEGA Y GASSET, 29

EDIFICIO BEATRIZ

28006 MADRID

SPAIN

12253 BARTELS BEST BREEDING B.V. RIETWIJKEROORDWEG 13

1432 JG AALSMEER

NETHERLANDS

12328 STEVE EGGLETON 3 HARRIS ROAD

WONGA PARK, VIC 3115

AUSTRALIA

12333 SASSEN B.V. MOLENKADE 3

2441 CM NIEUWVEEN

NETHERLANDS

12379 EXOTICA PLANTS AUSTRALIA C/O 368 HODGES ROAD

CORDALBA, QLD 4660

AUSTRALIA

12382 HY-BREDX PTY LTD. 12-A JOHN STREET

WANDIN NORTH, VIC 3139

AUSTRALIA

12396 CITRUSGEN S.L. AVENIDA TARQUINALES 16

30703 MURCIA

SPAIN

12409 CHARLES HARTVELD DE GARDENIERS 23

8313 AX RUTTEN

NETHERLANDS

12416 RAF LENAERTS KAMPWEG 78

2990 WUUSTWEZEL

BELGIUM

12424 FLORES LAETI B.V. HADRIANUSLAAN 14

2635 BV DEN HOORN

NETHERLANDS

12441 PUIJKRESEARCH B.V. ACHTERWEG 6

3433 NK NIEUWEGEIN

NETHERLANDS

12466 VERISEM ITALIA S.R.L. VIA EMILIA, 1810

47020 LONGIANO (FC)

ITALY

12473 GUY MEACHAM C/O J. FRANK SCHMIDT & SON CO.

9500 SOUTHEAST 327TH AVENUE

BORING, OR 97009

UNITED STATES OF AMERICA

12483 KWEKERIJ ZEURNIET B.V. OCKENBURGLAAN 25

2675 SB HONSELERSDIJK

NETHERLANDS

12493 MAROHN HEIDEZÜCHTUNG GMBH & CO. KG DEICHSTR. 6

26689 APEN

GERMANY

12497 AURORA CANNABIS ENTERPRISES INC. SUITE 1700 - 409 GRANVILLE STREET

V6C 1T2 VANCOUVER, BC

CANADA

12516 MARTIN HOLZ PHILLIPSEN WIESEN 25

47652 WEEZE

GERMANY

12521 ALICE PETERSEN VISSINGVEJ 16

8370 HADSTEN

DENMARK

12535 ANNICE HORTI VELDUILLANDE 16

2642 AM PIJNACKER

NETHERLANDS

12544 BAKER PVR LIMITED 746 NO. 2 ROAD

3182 TE PUKE

NEW ZEALAND
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12586 ANTONIO DAL RI VIA DEL LAZARET, 9

38019 VILLE D’ANAUNIA (TN)

ITALY

12598 QUDDOOS MUQADDASI C/O KWS SAAT SE & CO. KGAA

GRIMSEHLSTR. 31

37574 EINBECK

GERMANY

12616 PANORA B.V. LORENTZSTRAAT 15 BU4

2693 BB ’S-GRAVENZANDE

NETHERLANDS

12618 JENO KAPITANY 103 HEATHERTON ROAD

NARRE WARREN NORTH, VIC 3804

AUSTRALIA

12619 LEANE M. KENEALY ATKINS C/O NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY (NCSU)

OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFER

1021 MAIN CAMPUS DRIVE, 2ND FLOOR

RALEIGH, NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA

12644 CALIPLANT AGRO S.L. PARAJE LOS RASTROJOS

POLÍGONO 9, PARCELA 48

30730 SAN JAVIER (MURCIA)

SPAIN

12645 AGILMARK TRADE MARK S.L. PARQUE CIENTÍFICO DE LA UNIVERSIDAD

MIGUEL HERNÁNDEZ DE ELCHE (UMH)

AVENIDA DE LA UNIVERSIDAD DE ELCHE, S/N

EDIFICIO QUÓRUM IV

03202 ELCHE (ALICANTE)

SPAIN

12646 RUSSELL ARTHUR BAKER 746 NO. 2 ROAD

3182 TE PUKE

NEW ZEALAND

12648 CONFLUENCE GENETICS LLC 1200 RESEARCH BOULEVARD

ST. LOUIS, MO 63132

UNITED STATES OF AMERICA

12664 HARKNESS EUROPE B.V. WITVELDWEG 33

5971 NS GRUBBENVORST

NETHERLANDS

12665 ALBA MARTINEZ C/ LA PALMERA, 4

14006 CÓRDOBA

SPAIN

12666 HARKNESS GLOBAL LTD. UNIT 1, SOLAI HOUSE

MARSHALL WAY

UPPER CALDECOTE SG18 9GX

UNITED KINGDOM

12673 SYLVAN AMERICA INC. 198 NOLTE DRIVE

KITTANNING, PA 16201

UNITED STATES OF AMERICA

12674 WES SCHULTZ 531 CRAIGSVILLE RD

WORTHINGTON PA 16262

UNITED STATES OF AMERICA

12675 MICHELLE SCHULTZ 232 PENCE RD

NEW BETHLEHEM PA 16242

UNITED STATES OF AMERICA

12676 MIKE KESSLER 609 FERNE DRIVE

KITTANNING, PA 16201

UNITED STATES OF AMERICA

12677 SYLVIE DELBECQUE 26, ALLÉE DE LA FUYE

37130 LANGEAIS

FRANCE

12678 ANICA AMINI 6, PASSAGE BEL-AIR

37700 SAINT-PIERRE-DES-CORPS

FRANCE

12679 SYLVAN INC. 198 NOLTE DRIVE

KITTANNING, PA 16201

UNITED STATES OF AMERICA
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12680 NEW ZEALAND INSTITUTE FOR BIOECONOMY SCIENCE LIMITED TUHIRAKI, 19 ELLESMERE JUNCTION ROAD

7608 LINCOLN

NEW ZEALAND

12684 MAATSCHAP VAN DER LINDEN EN ZOON NOORDER LEIDSEVAART 29

2182 NB HILLEGOM

NETHERLANDS

12691 CHECK & GO KWALITEITSCONTROLE EN BEMIDDELING MIDDELBURGSEWEG 135

2771 NJ BOSKOOP

NETHERLANDS

12694 S.S. ÖDEMIS BADEMLI FIDANCILIK TARIMSAL KALKINMA KOOPERATIFI BADEMLI MAH. HACIBEZIRGAN SOK. NO:75

35750 ÖDEMIS / IZMIR

TURKEY

12695 KIWIKO B.V. SELDERIJWEG 90-J

2988 DG RIDDERKERK

NETHERLANDS

12697 GLOBAL CROPS HOLDING LTD. 97 JUDD STREET

LONDON WC1H 9JG

UNITED KINGDOM

12698 GLOBELY CROPS IBERICA S.L. PLAZA MAYOR DE LA HISPANIDAD, 41

PISO 1, MEDINA DEL CAMPO

47400 VALLADOLID

SPAIN

12699 SUNVIEW VINEYARDS OF CALIFORNIA INC. 1998 ROAD 152

DELANO, CA 93215

UNITED STATES OF AMERICA

12700 TIMOTHY F. BOURNE 3033 W. ROYAL OAKS DRIVE

VISALIA, CA 93277

UNITED STATES OF AMERICA

12701 NEOPLANT GMBH WASSERSCHWENDEN 3

87452 ALTUSRIED

GERMANY

12704 CLECASPER S.L. C/ JACINTO BENAVENTE, 12

12600 LA VALL D’UIXÒ (CASTELLÓN)

SPAIN

12706 CHEN SHIH JHE NO. 5-11, NONGTIAN LN.

ZHONGHUA RD.

LINLUO TOWNSHIP, PINGTUNG COUNTY 909141

TAIWAN

12707 GEOFFREY MANSELL C/O 368 HODGES ROAD

CORDALBA, QLD 4660

AUSTRALIA

12708 ANDREA MANSELL C/O 368 HODGES ROAD

CORDALBA, QLD 4660

AUSTRALIA

12709 SIGNORINI S.R.L. VIA SONCINO, 3

20123 MILANO (MI)

ITALY

12710 MICHAEL A. WALKER C/O UNIVERSITY OF CALIFORNIA (DAVIS)

ONE SHIELDS AVENUE

DAVIS, CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

12711 ALAN C. TENSCHER C/O UNIVERSITY OF CALIFORNIA (DAVIS)

ONE SHIELDS AVENUE

DAVIS, CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

12712 SUMMAIRA RIAZ C/O UNIVERSITY OF CALIFORNIA (DAVIS)

ONE SHIELDS AVENUE

DAVIS, CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

12713 NINFA ROMERO C/O UNIVERSITY OF CALIFORNIA (DAVIS)

ONE SHIELDS AVENUE

DAVIS, CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA
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12714 LUNDAGER BREEDING APS FANGELVEJ 33

5260 ODENSE S

DENMARK

12715 CANNEBETH E.A.R.L. CHEMIN DU CANNEBETH

34130 MAUGUIO

FRANCE

12716 VITIRES - SOCIETÀ CONSORTILE A R.L. VIA DELL’ARRIGONI, 120

47522 CESENA (FC)

ITALY

12717 KOICHI NISHITA 2354 KASAHARA

365-0023 KONOSU-SHI, SAITAMA

JAPAN

12718 IMPEX FLORA B.V. MEIKERS 18

5056 DL BERKEL-ENSCHOT

NETHERLANDS

12722 ESTHER SAN MARTÍN ALARCIA C/ ZUMAIA 33-A, 1◦B

48007 BILBAO

SPAIN

12723 UNIVERSIDAD POLITÉCNICA DE MADRID C/ RAMIRO DE MAEZTU, 7

28040 MADRID

SPAIN

12724 DIRECCIÓN GENERAL DE BIODIVERSIDAD BOSQUES Y DESERTIFICACIÓN MINISTERIO PARA LA TRANSICIÓN ECOLÓGICA Y

EL RETO DEMOGRÁFICO

AVENIDA GRAN VÍA DE SAN FRANCISCO, 4 - 6

28005 MADRID

SPAIN

12725 ILDIKÓ FILE NAGY IMRE STR. 27

7632 PÉCS

HUNGARY

12726 ZOLTÁN ERDOS ÖSSZEKÖTO STR. 1/A

2700 CEGLÉD

HUNGARY

12727 VARIETY INNOVATION B.V. HERENGRACHT 449-A

1017 BR AMSTERDAM

NETHERLANDS

12728 HAUPTSAATEN SEED & SERVICE GMBH GAEDESTR. 9

50968 KÖLN

GERMANY

12729 SARAH BAILEY C/O SIMMONS & SIMMONS LLP

21, RUE DE LA VILLE-L’EVÊQUE

75008 PARIS

FRANCE

12730 EIGO YAMASHITA 1927 TSUKATSUKI

MOMOYAMA

649-6112 KINOKAWA, WAKAYAMA

JAPAN

12731 GARTENBAU WELZEL EGBR LIEBFRAUENWEG 4

47647 KERKEN

GERMANY

12732 FITAPPLE B.V. KERKSTRAAT 28-A

6655 KB PUIFLIJK

NETHERLANDS

12733 ALL-IN B.V. TUINBOUWWEG 1-D

5254 VJ HAARSTEEG

NETHERLANDS

12735 LEVEL BERRIES S.A. DE C.V. CARRETARA ESTATAL JACONA-LOS REYES KM. 1.5

SAN JUAN DE DIOS

60330 LOS REYES DE SALGADO, MICHOACÁN

MEXICO

12736 RODRIGO VERALDI ISMAEL VILA BAIRRO DA CAMPISTA / SÍTIO VILA MARIA

12.490-000 SÃO BENTO DO SAPUCAÍ

BRAZIL

12737 CAIO MORAIS DE ALCANTARA BARBOSA RUA ZEFERINO BRANDINO, 82

37690-000 SAPUCAÍ-MIRIM

BRAZIL
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12739 BRÜDER UNTERWEGER 1886 GMBH THAL-AUE 13

9911 THAL-ASSLING

AUSTRIA

12740 SCHEPERSWIJK BLOEMEN B.V. ELBAWEG 4

1607 MP HEM

NETHERLANDS

12741 RXW LAB UTOFTVEJ 5

7190 BILLUND

DENMARK

12742 VARIETAL INNOVATION FRUIT S.L. AVENIDA FUERZAS ARMADAS, SN

50300 CALATAYUD (ZARAGOZA)

SPAIN

12744 JEREMY SCHMIDT 5482 LEYTHAM ROAD

THEODORE, AL 36582

UNITED STATES OF AMERICA

12747 ORGANDINE NATURE S.L. CALLE PUERTO 20 - 5◦C

21001 HUELVA

SPAIN
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